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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

INTERNATIONALE AFTALER 

RÅDETS AFGØRELSE 

af 23. april 2012 

om undertegnelse og indgåelse, på Unionens vegne, af aftalen i form af brevveksling mellem Den 
Europæiske Union på den ene side og Staten Israel på den anden side om udskiftning af bilaget til 
protokol nr. 1 og bilaget til protokol nr. 2 til Euro-Middelhavsaftalen om oprettelse af en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Staten Israel på den 

anden side 

(2012/338/EU) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 207, stk. 4, første afsnit, sammen­
holdt med artikel 218, stk. 5, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den 20. november 1995 blev Euro-Middelhavsaftalen 
om oprettelse af en associering mellem De Europæiske 
Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og 
Staten Israel på den anden side ( 1 ) (i det følgende « Euro- 
Middelhavsaftalen«) undertegnet. 

(2) Den 14. november 2005 bemyndigede Rådet Kommis­
sionen til at føre forhandlinger om yderligere liberalise­
ring af samhandelen med landbrugsprodukter, forarbej­
dede landbrugsprodukter, fisk og fiskevarer med visse 
Middelhavslande. Forhandlingerne med Israel blev 
afsluttet med succes den 18. juli 2008. Resultatet af 
disse forhandlinger er indeholdt i en aftale i form af 
brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Staten Israel om gensidig liberalisering af foranstaltnin­
gerne for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugspro­
dukter, fisk og fiskevarer, udskiftning af protokol 1 og 2 
og bilagene hertil og ændringerne af Euro-Middelhavs­
aftalen om oprettelse af en associering mellem De Euro­
pæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene 
side og Staten Israel på den anden side ( 2 ) (i det følgende 
»aftalen fra 2010«), der trådte i kraft den 1. januar 2010. 

(3) Efter at aftalen fra 2010 var trådt i kraft, afholdt 
Kommissionen og Israel en række tekniske møder 
vedrørende aftalens gennemførelse. Møderne viste, at 
det var nødvendigt med nogle tekniske tilpasninger i 
Euro-Middelhavsaftalen for at opfylde forpligtelserne i 
de foregående aftaler mellem De Europæiske Fællesskaber 
og Staten Israel, som trådte i kraft i 2000 og 2006. Den 
19. september 2011 afsluttede Kommissionen og Israel 
forhandlingerne vedrørende de nødvendige tekniske 
tilpasninger, som er indeholdt i en ny aftale i form af 
brevveksling mellem Den Europæiske Union på den ene 
side og Staten Israel på den anden side om udskiftning af 
bilaget til protokol nr. 1 og bilaget til protokol nr. 2 til 
Euro-Middelhavsaftalen om oprettelse af en associering 
mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlems­
stater på den ene side og Staten Israel på den anden side 
(i det følgende »aftalen«). 

(4) Aftalen bør undertegnes på Unionens vegne med 
forbehold af senere indgåelse — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Undertegnelsen af aftalen i form af brevveksling mellem Den 
Europæiske Union på den ene side og Staten Israel på den 
anden side om udskiftning af bilaget til protokol nr. 1 og 
bilaget til protokol nr. 2 til Euro-Middelhavsaftalen om opret­
telse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og 
deres medlemsstater på den ene side og Staten Israel på den 
anden side godkendes hermed på Unionens vegne med 
forbehold af aftalens indgåelse ( 3 ).
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( 3 ) Teksten til aftalen offentliggøres sammen med afgørelsen om dens 
indgåelse.



Artikel 2 

Rådets Generalsekretariatet udarbejder det relevante fuldmagtsinstrument til undertegnelse af aftalen, med 
forbehold af dens indgåelse, til den eller de personer, der er udpeget af forhandleren af aftalen. 

Artikel 3 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen efter vedtagelsen. 

Udfærdiget i Luxembourg, den 23. april 2012. 

På Rådets vegne 

C. ASHTON 
Formand
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FORORDNINGER 

RÅDETS FORORDNING (EU) Nr. 551/2012 

af 21. juni 2012 

om ændring af forordning (EU) nr. 7/2010 om åbning og forvaltning af autonome EU- 
toldkontingenter for visse landbrugs- og industriprodukter 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 31, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) For at sikre tilstrækkelige og uafbrudte forsyninger med 
visse produkter, hvoraf der ikke produceres nok i Unio­
nen, og for at undgå at forstyrre markederne for visse 
landbrugs- og industriprodukter er der ved Rådets forord­
ning nr. 7/2010 ( 1 ) åbnet autonome toldkontingenter, 
der muliggør import af disse produkter til nultold eller 
nedsat told. Af de samme årsager er det for to produkter 
nødvendigt at åbne et nyt toldkontingent til nulsats for 
passende mængder med virkning fra den 1. juli 2012. 

(2) De tidligere fastsatte kontingentmængder for autonome 
EU-toldkontingenter med løbenumrene 09.2638, 
09.2814 og 09.2889 er utilstrækkelige til at opfylde 
EU-industriens behov. Disse kontingentmængder bør 
derfor forhøjes med virkning fra den 1. januar 2012. 

(3) For det autonome EU-toldkontingent med løbenummer 
09.2633 bør produktbeskrivelsen desuden revideres. 

(4) Derudover er det for kontingentet med løbenummer 
09.2767 ikke længere i Unionens interesse at indrømme 
et toldkontingent for anden halvdel af 2012. Det pågæl­
dende toldkontingent bør derfor lukkes med virkning fra 
den 1. juli 2012, og den tilsvarende række bør udgå af 
bilaget til forordning (EU) nr. 7/2010. 

(5) Da nogle af de foranstaltninger, der er fastsat i denne 
forordning, bør få virkning fra den 1. januar 2012 og 

andre fra den 1. juli 2012, bør forordningen anvendes 
fra disse samme datoer og bør træde i kraft straks efter 
offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(6) Forordning (EU) nr. 7/2010 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I bilaget til forordning (EU) nr. 7/2010 foretages følgende 
ændringer: 

1) Rækkerne med løbenumrene 09.2644 og 09.2645 som 
angivet i bilag I til denne forordning indsættes. 

2) Rækkerne for toldkontingenterne med løbenumrene 
09.2638, 09.2814 og 09.2889 affattes som angivet i bilag II 
til nærværende forordning. 

3) Rækkerne for toldkontingenterne med løbenummer 09.2633 
affattes som angivet i bilag I til denne forordning. 

4) Rækken for toldkontingentet med løbenummer 09.2767 
udgår. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. juli 2012. 

Artikel 1, nr. 2, anvendes dog fra den 1. januar 2012.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Luxembourg, den 21. juni 2012. 

På Rådets vegne 

M. FREDERIKSEN 
Formand
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BILAG I 

Toldkontingenter omhandlet i artikel 1, nr. 1 og 3 

Løbenr. KN-kode TARIC Produktbeskrivelse Kontingent- 
periode 

Kontingent- 
mængde 

Kontingent­
toldsats 

(%) 

09.2644 ex 3824 90 97 96 Tilberedning med indhold af: 

— dimethylglutarat på 55 % eller 
derover, men ikke over 78 % 

— dimethyladipat på 10 % eller 
derover, men ikke over 28 %, og 

— dimethylsuccinat på ikke over 25 % 

1.7.-31.12. 7 500 tons 0 % 

09.2645 ex 3921 14 00 20 Celleblokke af celluloseregenerater, 
som er imprægneret med vand med 
indhold af magnesiumchlorid og 
kvaternær ammoniumforbindelse, og 
som måler 100 cm (± 10 cm) × 
100 cm (± 10 cm) × 40 cm (± 5 cm) 

1.7.-31.12. 650 tons 0 % 

09.2633 ex 8504 40 82 20 Elektriske ensrettere, med effekt på 1 
kVA og derunder, til anvendelse ved 
fremstilling af hårfjerningsapparater ( 1 ) 

1.1.-31.12. 4 500 000 
stk. 

0 % 

( 1 ) Henførsel under denne underposition sker på de betingelser, der er fastsat i artikel 291 til 300 i Kommissionens forordning (EØF) 
nr. 2454/93 (EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1).
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BILAG II 

Toldkontingenter omhandlet i artikel 1, nr. 2 

Løbenr. KN-kode TARIC Produktbeskrivelse Kontingentpe­
riode Kontingentmængde 

Kontin­
genttold­

sats 
(%) 

09.2638 ex 2915 21 00 10 Eddikesyre af renhed på 99 
vægtprocent og derover (CAS 
RN 64-19-7) 

1.1.-31.12. 1 000 000 
tons 

0 % 

09.2889 3805 10 90 Sulfatterpentin 1.1.-31.12. 25 000 
tons 

0 % 

09.2814 ex 3815 90 90 76 Katalysator, bestående af titan­
dioxid og wolframtrioxid 

1.1.-31.12. 3 000 
tons 

0 %
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RÅDETS FORORDNING (EU) Nr. 552/2012 

af 21. juni 2012 

om ændring af forordning (EU) nr. 1344/2011 om suspension af den fælles toldtarifs autonome 
toldsatser for visse landbrugs-, fiskeri- og industriprodukter 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 31, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Det er i Unionens interesse helt at suspendere den fælles 
toldtarifs autonome toldsatser for en række produkter, 
der ikke er opført i bilaget til Rådets forordning (EF) 
nr. 1344/2011 ( 1 ). 

(2) Seks produkter med Taric-koderne 2914 39 00 20, 
2918 30 00 50, 3206 11 00 20, 3815 12 00 20, 
3815 12 00 30 og 8302 42 00 80, der for tiden er 
opført i bilaget til forordning (EU) nr. 1344/2011, bør 
udgå, da det ikke mere er i Unionens interesse at opret­
holde suspensionen af den fælles toldtarifs autonome 
toldsatser for disse produkter. 

(3) Det er nødvendigt at ændre varebeskrivelsen af produktet 
med KN-koden 2819 10 00 og produkterne med 
Taric-koderne 2914 19 90 40, 2914 70 00 50, 
2922 49 85 10, 3815 19 90 10, 3919 90 00 51, 
3920 10 28 91, 3920 51 00 30, 3920 91 00 93, 
8529 90 92 50 og 9401 90 80 10 i bilaget til forordning 
(EU) nr. 1344/2011 for at tage hensyn til den tekniske 
produktudvikling og den økonomiske udvikling på 
markedet. Desuden bør de eksisterende Taric-koder 
2009 41 92 70, 2009 89 79 92 og 8505 19 90 31 
ændres. Herudover anses dobbeltklassificering for 
produktet med Taric-koden 3904 40 00 91 for nødven­
digt. 

(4) De suspensioner, for hvilke de tekniske ændringer er 
nødvendige, bør udgå af listen over suspensioner i 
bilaget til forordning (EU) nr. 1344/2011 og bør genind­
sættes på listen med nye varebeskrivelser eller nye KN- 
eller Taric-koder. 

(5) På grund af deres midlertidige karakter bør der foretages 
en systematisk revision af suspensionerne i bilag I senest 
fem år efter, at de blev gennemført eller forlænget. På 
baggrund af en revision, der foretages på Kommissionens 
initiativ, eller efter anmodning af en eller flere medlems­
stater bør det endvidere til enhver tid være muligt at 
ophæve visse suspensioner efter forslag af Kommissionen, 
hvis det ikke længere er i Unionens interesse at opret­
holde suspensionerne eller på grund af teknisk produkt­
udvikling, ændrede forhold eller økonomiske tendenser 
på markedet. 

(6) Da de i denne forordning fastsatte suspensioner bør have 
virkning fra den 1. juli 2012, bør forordningen anvendes 
fra denne dato og bør træde i kraft straks efter offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

(7) Forordning (EU) nr. 1344/2011 bør derfor ændres i 
overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I bilaget til forordning (EU) nr. 1344/2011 foretages følgende 
ændringer: 

1) Rækkerne for de produkter, der er opført i bilag I til nærvæ­
rende forordning, indsættes. 

2) Rækkerne for de produkter, for hvilke KN- og Taric-koderne 
er opført i bilag II til nærværende forordning, udgår. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 1. juli 2012. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Luxembourg, den 21. juni 2012. 

På Rådets vegne 

M. FREDERIKSEN 
Formand
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BILAG I 

Produkter, der henvises til i artikel 1, stk. 1 

KN-kode Taric Varebeskrivelse Autonom 
toldsats 

Planlagt dato for 
obligatorisk revision 

ex 2009 41 92 20 Ananassaft 8 % 31.12.2015 

ex 2009 41 99 70 — ikke fremstillet af koncentrat 

— af slægten Ananas 

— med en Brix-værdi på 11 og derover, men ikke over 16 
til brug ved fremstilling af produkter i drikkevareindustrien ( 1 ) 

ex 2009 89 79 20 Frosset saftkoncentrat af boysenbær med en Brix-værdi på 61 eller derover, men 
ikke over 67, i pakninger med et indhold på 50 liter og derover 

0 % 31.12.2016 

ex 2811 19 80 20 Hydrogeniodid (CAS RN 10034-85-2) 0 % 31.12.2016 

2819 10 00 Chromtrioxid (CAS RN 1333-82-0) 0 % 31.12.2016 

ex 2819 90 90 10 Kromtrioxid til anvendelse i metallurgi (CAS RN 1308-38-9) ( 1 ) 0 % 31.12.2016 

ex 2826 90 80 15 Litiumhexafluorfosfat (CAS RN 21324-40-3) 0 % 31.12.2016 

ex 2850 00 20 40 Germaniumtetrahydrid (CAS RN 7782-65-2) 0 % 31.12.2016 

ex 2903 39 90 15 Perfluor(4-metyl-2-penten), (CAS RN 84650-68-0) 0 % 31.12.2016 

ex 2903 89 90 40 Hexabromcyclododecan 0 % 31.12.2016 

ex 2907 29 00 40 2,3,5-Trimethylhydroquinon (CAS RN 700-13-0) 0 % 31.12.2016 

ex 2907 29 00 45 2-Methylhydroquinon (CAS RN 95-71-6) 0 % 31.12.2016 

ex 2909 20 00 10 8-Methoxycedran (CAS RN 19870-74-7) 0 % 31.12.2016 

ex 2909 30 38 20 1,1«-Propan-2,2-diylbis[3,5-dibrom-4-(2,3-dibrompropoxy)benzen], (CAS RN 
21850-44-2) 

0 % 31.12.2016 

ex 2910 90 00 80 Allylglycidylether (CAS RN 106-92-3) 0 % 31.12.2016 

ex 2914 19 90 40 Pentan-2-on (CAS RN 107-87-9) 0 % 31.12.2012 

ex 2914 29 00 50 trans-β-Damascon (CAS RN 23726-91-2) 0 % 31.12.2016 

ex 2914 50 00 40 4-(4-Hydroxyphenyl)butan-2-on (CAS RN 5471-51-2) 0 % 31.12.2016 

ex 2914 69 90 40 p-Benzoquinon (CAS RN 106-51-4) 0 % 31.12.2016 

ex 2914 70 00 50 3«-Chlorpropiophenon (CAS RN 34841-35-5) 0 % 31.12.2013 

ex 2916 12 00 50 2-Hydroxyethylakrylat af renhed på 97 vægtprocent og derover (CAS RN 818-61-1) 0 % 31.12.2016 

ex 2916 31 00 10 Benzylbenzoat (CAS RN 120-51-4) 0 % 31.12.2016 

ex 2918 99 90 80 Natrium-5-[2-klor-4-(trifluormetyl)fenoxy]-2-nitrobenzoat, (CAS RN 62476-59-9) 0 % 31.12.2016 

ex 2919 90 00 50 Triethylphosphat (CAS RN 78-40-0) 0 % 31.12.2016
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KN-kode Taric Varebeskrivelse Autonom 
toldsats 

Planlagt dato for 
obligatorisk revision 

ex 2922 49 85 10 Ornithinaspartat (INNM), (CAS RN 3230-94-2) 0 % 31.12.2013 

ex 2924 29 98 63 N-Ethyl-2-(isopropyl)-5-metylcyclohexancarboxamid (CAS RN 39711-79-0) 0 % 31.12.2016 

ex 2928 00 90 30 N-Isopropylhydroxylamin (CAS RN 5080-22-8) 0 % 31.12.2016 

ex 2930 90 99 13 Mercaptaminhydrochlorid (CAS RN 156-57-0) 0 % 31.12.2016 

ex 2930 90 99 18 1-Metyl-5-[3-metyl-4-[4-[(trifluormetyl)thio]fenoxy]fenyl]biuret, (CAS RN 106310- 
17-2) 

0 % 31.12.2016 

ex 2931 90 90 18 Trioctylphosphinoxid (CAS RN 78-50-2) 0 % 31.12.2016 

ex 2932 99 00 20 Ethyl-2-metyl-1,3-dioxolan-2-acetat (CAS RN 6413-10-1) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 29 90 70 Cyazofamid (ISO), (CAS RN 120116-88-3) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 39 99 70 2,3-Dichlor-5-trifluormethylpyridin, (CAS RN 69045-84-7) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 39 99 72 5,6-Dimethoxy-2-[(4-piperidinyl)metyl]indan-1-on, (CAS RN 120014-30-4) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 59 95 72 Triacetylganciclovir (CAS RN 86357-14-4) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 69 80 72 Diethylhexylbutamidotriazon (INCI), (CAS RN 154702-15-5) 0 % 31.12.2016 

ex 2933 99 80 67 Candesartanethylester (INNM), (CAS RN 139481-58-6) 0 % 31.12.2016 

ex 2934 99 90 43 Clopidogrelsyre hydroklorid (CAS RN 144750-42-5) 0 % 31.12.2016 

ex 2934 99 90 48 Propan-2-ol – 2-metyl-4-(4-metylpiperazin-1-yl)-10H-thieno[2,3-b][1,5]benzodia­
zepin (1:2) dihydrat, (CAS RN 864743-41-9) 

0 % 31.12.2016 

ex 2935 00 90 48 (3R,5S,6E)-7-[4-(4-Fluorfenyl)-2-[metyl(metylsulfonyl)amino]-6-(propan-2-yl)pyrimi­
din-5-yl]-3,5-dihydroxyhept-6-ensyre – 1-[(R)-(4-klorfenyl)(fenyl)metyl]piperazin 
(1:1), (CAS RN 1235588-99-4) 

0 % 31.12.2016 

ex 3204 12 00 10 Farvestof C.I. Acid Blue 9 0 % 31.12.2016 

ex 3204 17 00 15 Farvestof C.I. Pigment Green 7 0 % 31.12.2016 

ex 3204 17 00 20 Farvestof C.I. Pigment Blue 15:3 0 % 31.12.2016 

ex 3204 17 00 25 Farvestof C.I. Pigment Yellow 14 0 % 31.12.2016 

ex 3204 17 00 35 Farvestof C.I. Pigment Red 202 0 % 31.12.2016 

ex 3204 17 00 45 Farvestof C.I. Pigment Violet 27 0 % 31.12.2016 

ex 3204 20 00 20 Farvestof C.I. Fluorescent Brightener 71 0 % 31.12.2016 

ex 3204 20 00 30 Farvestof C.I. Fluorescent Brightener 351 0 % 31.12.2016 

ex 3205 00 00 20 Farvestof C.I. Carbon Black 7 Lake 0 % 31.12.2016 

ex 3206 19 00 10 Præparat med indhold af: 

— glimmer på 72 (± 2) vægtprocent og 
— titandioxid på 28 (± 2) vægtprocent 

0 % 31.12.2016 

ex 3801 90 00 10 Ekspanderbar grafit (CAS-RN 90387-90-9 og CAS RN 12777-87-6) 0 % 31.12.2016
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ex 3812 30 80 55 UV-stabilisator med indhold af: 
— 2-(4,6-bis(2,4-dimethylphenyl)-1,3,5-triazin-2-yl)-5-(octyloxy)-phenol (CAS-nr. 

2725-22-6) og 
— enten N,N«-bis(1,2,2,6,6-pentamethyl-4-piperidinyl)-1,6-hexandiamin, polymer 

med 2,4-dichlor-6-(4-morpholinyl)-1,3,5-triazin (CAS-nr. 193098-40-7) eller 
— N,N«-bis(2,2,6,6-tetramethyl-4-piperidinyl)-1,6-hexandiamin, polymer med 2,4- 

dichlor-6-(4-morpholinyl)-1,3,5-triazin (CAS-nr. 82451-48-7) 

0 % 31.12.2016 

ex 3812 30 80 60 Lysstabilisator bestående af forgrenede og lineære alkylestere af 3-(2H-benzotriazo­
lyl)-5-(1,1-dimethylethyl)-4-hydroxy-benzenpropansyre (CAS RN 127519-17-9) 

0 % 31.12.2016 

ex 3812 30 80 65 Stabilisator til plastmaterialer, med indhold af: 

— 2-ethylhexyl-10-ethyl-4,4-dimethyl-7-oxo-8-oxa-3,5-dithia-4-stannatetradecanoat 
(CAS-nr.57583-35-4), 

— 2-ethylhexyl-10-ethyl-4-[[2-[(2-ethylhexyl)oxy]-2-oxoethyl]thio]-4-methyl-7-oxo- 
8-oxa-3,5-dithia-4-stannatetradecanoat (CAS RN57583-34-3) og 

— 2-ethylhexylmercaptoacetat (CASRN7659-86-1) 

0 % 31.12.2016 

ex 3812 30 80 70 Lysstabilisator med indhold af: 

— forgrenede og lineære alkylestere af 3-(2H-benzotriazolyl)-5-(1,1-dimethylethyl)- 
4-hydroxybenzenpropansyre (CAS RN 127519-17-9) og 

— 1-methoxy-2-propylacetat (CAS RN 108-65-6) 

0 % 31.12.2016 

ex 3815 19 90 10 Katalysator, bestående af chromtrioxid, dichromtrioxid eller organiske chromforbin­
delser på et bærestof af siliciumdioxid, med et porerumfang efter nitrogenabsorp­
tionsmetoden på 2 cm 3 /g og derover 

0 % 31.12.2016 

ex 3815 19 90 87 Kathod, i ruller, til luft/zink-batterier (batterier til høreapparater) ( 1 ) 0 % 31.12.2016 

ex 8506 90 00 10 

ex 3817 00 80 30 Blandede alkylnaftalener, modificeret med alifatiske kæder, med kædelængde fra 12 
til 56 kulstofatomer 

0 % 31.12.2016 

ex 3824 90 97 26 Vandig dispersion med indhold af: 
— 76 (± 0,5) vægtprocent siliciumkarbid (CAS RN 409-21-2) 

— 4,6 (± 0,05) vægtprocent aluminiumoxid (CAS RN 1344-28-1) og 

— 2,4 (± 0,05) vægtprocent yttriumoxid (CAS RN 1314-36-9) 

0 % 31.12.2016 

ex 3824 90 97 31 Blanding med indhold af: 
— bis(1,2,2,6,6-pentametyl-4-piperidyl)sebacat (CAS RN 41556-26-7) på 70 vægt­

procent og derover, men ikke over 80 vægtprocent, og 
— metyl-1,2,2,6,6-pentametyl-4-piperidylsebacat (CAS RN 82919-37-7) på 20 

vægtprocent og derover, men ikke over 30 vægtprocent 

0 % 31.12.2016 

ex 3824 90 97 32 Blanding af: 

— basisk zirconiumcarbonat (CAS-nr. 57219-64-4) og 
— ceriumcarbonat (CAS-nr. 537-01-9) 

0 % 31.12.2016 

ex 3824 90 97 33 Præparat indeholdende: 

— trioctylphosphinoxid (CAS RN 78-50-2) 

— dioctylhexylphosphinoxid (CAS RN 31160-66-4) 
— octyldihexylphosphinoxid (CAS RN 31160-64-2) og 

— trihexylphosphinoxid (CAS RN 597-50-2) 

0 % 31.12.2016
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ex 3903 90 90 60 Copolymer af styren og maleinsyreanhydrid, enten delvis forestret eller fuldstændig 
kemisk modificeret, med en gennemsnitsmolekylvægt (M n ) på ikke over 4 500, som 
flager og i pulverform 

0 % 31.12.2016 

ex 3911 90 99 60 

ex 3904 30 00 30 Copolymer af vinylchlorid, vinylacetat og vinylalkohol, med indhold af: 0 % 31.12.2013 

ex 3904 40 00 91 — vinylchlorid på 87 vægtprocent og derover, men ikke over 92 vægtprocent, 

— vinylacetat på 2 vægtprocent og derover, men ikke over 9 vægtprocent og 
— vinylalkohol på 1 vægtprocent og derover, men ikke over 8 vægtprocent, 

i former som nævnt i bestemmelse 6 a) og b) til kapitel 39, bestemt til fremstilling 
af varer henhørende under pos. 3215 eller 8523 eller til brug ved fremstilling af 
belægninger til beholdere og lukkeanordninger som anvendes til levnedsmidler og 
drikkevarer ( 1 ) 

ex 3907 20 11 50 [3-[3-(2H-benzotriazol-2-yl)-5-(1,1-dimethylethyl)-4-hydroxyphenyl]-1-oxopropyl]- 
hydroxypoly(oxo-1,2-ethandiyl) (CAS RN 104810-48-2) 

0 % 31.12.2016 

ex 3907 20 11 60 Præparat indeholdende: 

— α-[3-[3-(2H-benzotriazol-2-yl)-5-(1,1-dimethylethyl)-4-hydroxyphenyl]-1-oxopro­
pyl]-ω-hydroxypoly(oxy-1,2-ethandiyl) (CAS RN 104810-48-2) og 

— α-[3-[3-(2H-benzotriazol-2-yl)-5-(1,1-dimethylethyl)-4-hydroxyphenyl]-1-oxopro­
pyl]-ω-[3-[3-(2H-benzotriazol-2-yl)-5-(1,1-dimethylethyl)-4-hydroxyphenyl]-1- 
oxopropoxy]poly(oxy-1,2-ethandiyl) (CAS RN 104810-47-1) 

0 % 31.12.2016 

ex 3912 20 11 10 Cellulosenitrat 0 % 31.12.2016 

ex 3919 10 80 80 Acrylbånd i ruller: 0 % 31.12.2016 

ex 3919 90 00 83 — der er selvklæbende på begge sider 
— af samlet tykkelse 0,04 mm og derover, men ikke over 1,25 mm 

— af samlet bredde 5 mm og derover, men ikke over 1 205 mm 

til brug ved fremstilling af varer henhørende under pos. 8521 og 8528 ( 1 ) 

ex 3919 90 00 51 Biaxialt orienteret folie af poly(methylmethacrylat), af tykkelse 50 μm og derover, 
men ikke over 90 μm, belagt på den ene side med et klæbelag og en aftagelig 
beskyttelsesfolie 

0 % 31.12.2013 

ex 3919 90 00 85 Flerlagsfolie af poly(methylmethacrylat) og påmetalliserede lag af sølv og kobber: 

— med en reflektans på mindst 93,5 % bestemt ved ASTM G173-03 

— dækket på den ene side med et aftageligt lag af polyethylen 
— dækket på den anden side med et trykfølsomt akrylklæbemiddel og en beskyt­

tende siliconebehandlet polyesterfolie 

0 % 31.12.2016 

ex 3919 90 00 87 Selvklæbende gennemsigtig folie med en transmissionsfaktor på over 90 % og slør 
på mindre end 3 % (bestemt ved ASTM D 1003), bestående af flere lag, herunder: 
— et acrylklæbelag af tykkelse 20 μm og derover, men ikke over 70 μm 

— et polyurethanbaseret lag af tykkelse 100 μm og derover, men ikke over 300 μm 

0 % 31.12.2016 

ex 3920 10 28 91 Poly(ethylen) folie trykt med et grafisk design, som er dannet ved hjælp af fire 
basistrykfarver plus specialfarver, hvorved der dannes mange farver i tryk på 
foliens ene side, og én farve på den modsatte side;det grafiske design har desuden 
følgende karakteristika: 

— det er repetitivt og jævnt fordelt over foliens længde 

— det er ligeligt og synligt tilrettet, når det betragtes fra foliens bag- eller forside 

0 % 31.12.2013
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ex 3920 20 21 40 Biaxialt orienteret polypropylenfolie i plader: 

— af tykkelse ikke over 0,1 mm 
— påført speciallag på begge sider med henblik på trykning af pengesedler 

0 % 31.12.2016 

ex 3920 20 29 50 Polypropylenfolie i rulle: 0 % 31.12.2016 

ex 8507 90 30 95 — med en tykkelse ikke over 30 μm 
— med en bredde ikke over 210 mm 

— som opfylder kravene i ASTM D882, 

til brug ved fremstillingen af separatorer til lithium-ion-batterier til elkøretøjer ( 1 ) 

ex 3920 51 00 30 Biaxialt orienteret folie af poly(methylmethacrylat), af tykkelse 50 μm og derover, 
men ikke over 90 μm 

0 % 31.12.2013 

ex 3920 91 00 93 Folie af poly(ethylenterephthalat), også metalliseret på en eller begge sider, eller 
lamineret folie af poly(ethylenterephthalat)folie, kun metalliseret på ydersiden, og 
med følgende karakteristika: 

— en gennemtrængelighed for synligt lys på 50 % eller derover, 
— belagt på begge sider med et lag poly(vinylbutyral), men ikke belagt med et 

klæbelag eller noget andet materiale bortset fra poly(vinylbutyral), 
— en samlet tykkelse på 0,2 mm og derunder ekslusive poly(vinylbutyral) og en 

tykkelse af poly(vinylbutyral) på over 0,2 mm 
til brug ved fremstilling af varmereflekterende eller dekorativt lamineret glas ( 1 ) 

0 % 31.12.2013 

ex 3921 90 90 10 Polymer-metallaminat, i ruller, bestående af: 0 % 31.12.2016 

ex 8507 90 80 50 — et lag af poly(ethylenterephtalat) 
— et lag aluminium, 

— et lag polypropylen 

— af bredde ikke over 275 mm 
— af samlet tykkelse ikke over 165 μm, og 

— som opfylder kravene i ASTM D1701-91 og ASTM D882-95A 

til brug ved fremstillingen af lithium-ion-batterier til elkøretøjer ( 1 ) 

ex 3923 10 00 10 Fotomaskekassetter: 

— bestående af antistatiske materialer eller blandet termoplast, der har særlige 
egenskaber med hensyn til elektrostatisk udladning (ESD) og afgivelse af gasser 

— med ikkeporøse overflader, der er modstandsdygtige over for slid og slag 

— monteret med et særligt udformet fastholdelsessystem, der beskytter fotomasken 
mod skader på overfladen eller af kosmetisk karakter 

— også med pakning 
til anvendelse til at rumme fotomasker inden for fotolitografi 

0 % 31.12.2016 

ex 3926 90 97 80 Dele til bilradiofrontplader: 

— af acrylonitril-butadien-styren, også med polycarbonat 
— med belægninger af kobber, nikkel og krom 

— af samlet belægningstykkelse 5,54 μm og derover, men ikke over 22,3 μm 

0 % 31.12.2016
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ex 7318 14 99 20 Bjergbolt: 0 % 31.12.2016 

ex 7318 14 99 29 — i form af en selvskærende skrue 

— af længde over 300 mm 

af den art, der bruges til mineunderstøtning 

ex 7326 90 98 40 Fjernsynsstander med metaloverdel til montering og stabilisering af fjernsynskabinet 0 % 31.12.2016 

ex 8529 90 49 10 

ex 8529 90 92 60 

ex 7410 11 00 10 Grafit/kobber-laminatfolierulle af: 0 % 31.12.2016 

ex 8507 90 80 60 — bredde 610 mm eller derover, men ikke over 620 mm 

ex 8545 90 90 30 — diameter 690 mm eller derover, men ikke over 710 mm 
til brug ved fremstillingen af lithium-ion-batterier til elkøretøjer ( 1 ) 

ex 7410 22 00 10 Udskåret plade af kobberfolie, forniklet, af: 0 % 31.12.2016 

ex 8507 90 80 70 — bredde 70 mm (± 5 mm) 

— tykkelse 0,4 mm (± 0,2 mm) 

— længde ikke over 55 mm 
til brug ved fremstillingen af lithium-ion-batterier til elkøretøjer ( 1 ) 

ex 7607 11 90 40 Aluminiumfolie i ruller: 

— af renhed på 99,99 vægtprocent 

— af tykkelse 0,021 mm og derover, men ikke over 0,2 mm 
— af bredde 500 mm 

— med et overfladeoxidlag af tykkelse 3-4 nm 

— og med kubisk tekstur på over 95 % 

0 % 31.12.2016 

ex 7607 19 90 10 Folie bestående af et laminat af lithium og mangan forbundet med aluminium, i 
ruller, af: 

0 % 31.12.2016 

ex 8507 90 80 80 — bredde 595 mm eller derover, men ikke over 605 mm, og 

— diameter 690 mm eller derover, men ikke over 710 mm 
til brug ved fremstillingen af katoder til lithium-ion-batterier til elkøretøjer ( 1 ) 

ex 7616 99 90 70 Forbindelsesdele til brug i produktionen af halerotoraksler til helikoptere ( 1 ) 0 % 31.12.2016 

ex 8482 80 00 10 

ex 8803 30 00 40 

ex 8108 90 30 40 Tråd af en titanlegering med et indhold i vægtprocent på 

— 22 % (± 3 %) vanadium og 

— 4 % (± 0,5 %) aluminium 

0 % 31.12.2016 

ex 8108 90 50 70 Bånd af titaniumlegering med et indhold i vægtprocent på 
— 15 % (± 1 %) vanadium 

— 3 % (± 0,5 %) chrom 

— 3 % (± 0,5 %) tin og 
— 3 % (± 0,5 %) aluminium 

0 % 31.12.2016 

ex 8108 90 50 75 Plader, bånd og folier af titanlegering med et indhold i vægtprocent på: 

— 0,3 % eller derover, men ikke over 0,7 % aluminium, og 

— 0,25 % eller derover, men ikke over 0,6 % silicium 

0 % 31.12.2016
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ex 8108 90 50 80 Plader, bånd og folie af koldvalset titanlegering med et indhold i vægtprocent på: 

— 0,25 % jern, 

— 0,20 % oxygen, 
— 0,08 % kulstof, 

— 0,03 % nitrogen og 

— 0,013 % hydrogen 

0 % 31.12.2016 

ex 8108 90 90 20 Dele af brillestel og -indfatninger, herunder bolte af den art, der anvendes til bril­
lestel og -indfatninger, af titanlegering 

0 % 31.12.2016 

ex 9003 90 00 10 

ex 8113 00 20 10 Blokke (cermets) med et indhold i vægtprocent på 60 % eller derover af aluminium 
og 5 % eller derover af borcarbid 

0 % 31.12.2016 

ex 8409 91 00 10 Udstødningsmanifold, der opfylder standarden DIN EN 13835, også med turbola­
derhus, med fire indsugningsåbninger til brug ved fremstilling af udstødningsmani­
fold, der afdrejes, fræses, bores og/eller forarbejdes på anden vis ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

ex 8409 99 00 20 

ex 8414 59 80 40 Tværstrømsventilator: 0 % 31.12.2016 

ex 8414 90 00 60 — med en højde på 575 mm (± 1,0 mm) eller derover, men højst 850 mm 
(± 1,0 mm) 

— med en diameter på 95 mm (± 0,6 mm) eller 102 mm (± 0,6 mm) 

— fremstillet af en antistatisk, antibakteriel og varmeresistent råvare af 30 %-glas­
fiberarmeret plast, der er modstandsdygtig over for temperaturer på mindst 
70 °C. (± 5 °C.) 

til brug ved fremstilling af indendørs enheder af split-type luftkonditionerings­
anlæg ( 1 ) 

ex 8501 31 00 60 Jævnstrømsmotor, uden børster, der kan dreje mod uret med: 

— en indgangsspænding på 264 V eller derover, men ikke over 391 V, 

— en ydre diameter på 81 mm (± 2,5 mm) eller derover, men ikke over 150 mm 
(± 0,8 mm), 

— en udgangsspænding på ikke over 125 W, 
— en viklingsisolering i klasse E eller B, 

til brug ved fremstilling af indendørs eller udendørs enheder af split-type luftkon­
ditioneringsanlæg ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

ex 8504 40 82 40 Trykt kredsløb med en ensretterbro og andre aktive og passive komponenter 

— med to udgangskonnektorer 
— med to indgangskonnektorer, som er tilgængelige og kan benyttes parallelt 

— kan skifte mellem fuldt oplyst og dæmpet driftstilstand 

— med en indgangsspænding på 40 V (+ 25 % –15 %) eller 42 V (+ 25 % –15 %) i 
fuldt oplyst tilstand og en indgangsspænding på 30 V (± 4 V) i dæmpet drifts­
tilstand, eller 

— med en indgangsspænding på 230 V (+ 20 % –15 %) i fuldt oplyst driftstilstand 
og en indgangsspænding på 160 V (± 15 %) i dæmpet driftstilstand, eller 

— med en indgangsspænding på 120 V (15 % –35 %) i fuldt oplyst driftstilstand og 
en indgangsspænding på 60 V (± 20 %) i dæmpet driftstilstand 

— med en indgangsstrøm, der når 80 % af sin nominelle værdi i løbet af højst 20 
ms 

— med en indgangsfrekvens på mindst 45 Hz, men højst 65 Hz for 42 V og 230 V, 
og 45-70Hz for 120 V-udgaverne 

— med et maksimalt påslagsstrømsoversving på højst 250 % af indgangsstrømmen 

0 % 31.12.2012
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— med en periode med påslagsstrømsoversving på højst 100 ms 

— med et maksimalt påslagsstrømsundersving på højst 50 % af indgangsstrømmen 

— med en periode med påslagsstrømsundersving på højst 20 ms 
— med en forudfastsættelig udgangsstrøm 

— med en udgangsstrøm, som når 90 % af sin nominelle forudfastsatte værdi i 
løbet af højst 50 ms 

— med en udgangsstrøm, som når nul inden for 30 ms efter afbrydelse af 
indgangsspændingen 

— med en defineret fejlstatus i tilfælde af ingen eller for stor belastning (EOL- 
funktion) 

ex 8505 11 00 31 Permamagnet med en remanens på 455 mT (± 15 mT) 0 % 31.12.2013 

ex 8505 11 00 40 Ring af neodym-jern med en udvendig diameter på 13 mm og derunder, en 
indvendig diameter på 9 mm og derunder 

0 % 31.12.2013 

ex 8507 60 00 65 Cylindrisk lithium-ion-batteri med 

— 3,5 V DC til 3,8 V DC, 

— 300 mAh til 900 mAh og 
— en diameter på 10,0 mm til 14,5 mm 

0 % 31.12.2016 

ex 8507 60 00 75 Rektangulær lithium-ion-akkumulator med 

— en metalbeklædning, 

— en længde på 173 mm (± 0,15 mm), 
— en bredde på 21 mm (± 0,1 mm), 

— en højde på 91 mm (± 0,15 mm), 

— en nominel spænding på 3,3 V og 
— en nominel effekt på 21 Ah eller derover 

0 % 31.12.2016 

ex 8529 90 92 50 Farve-LCD-panel til LCD-monitorer henhørende under pos. 8528 

— med et skærmdiagonalmål på 14,48 cm eller derover, men ikke over 31,24 cm 
— med baggrundsbelysning og microcontroller 

— med en CAN-styreenhed (Controller area network) med LVDS-interface (Low- 
voltage differential signaling) og CAN/strømforsyningsbøsning eller med en 
APIX-styreenhed (Automotive Pixel Link) med APIX-interface 

— i et hus, også med et varmedræn på bagsiden af huset 

— uden signalbehandlingsmodul 

til brug ved fremstilling af køretøjer henhørende under kapitel 87 ( 1 ) 

0 % 31.12.2015 

ex 8708 80 99 10 Stempelstang til støddæmpere, der anvendes i motorkøretøjers affjedringssystemer, 
med: 
— en diameter i det bredeste punkt på 12,4 mm eller derover, men ikke mere end 

28 mm 
— en længde på 236,5 mm eller derover, men ikke mere end 563,5 mm 

0 % 31.12.2016 

ex 8803 30 00 50 Præformede rotoraksler til helikoptere 

— med cirkulært tværsnit 

— med en længde på 1 249,68 mm eller derover, men ikke mere end 
1 496,06 mm 

— med en ydre diameter på 81,356 mm eller derover, men ikke mere end 
82,2198 mm 

— rundsænket i begge ender til en ydre diameter på 63,8683 mm eller derover, 
men ikke mere end 66,802 mm 

— varmebehandlet efter standarderne MIL-H-6088, AMS 2770 eller AMS 2772 

0 % 31.12.2016
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ex 9001 10 90 30 Polymer optiske fibre med 
— kerne af polymethylmethacrylat 

— beklædning af fluorpolymer 

— diameter på højst 3,0 mm og 
— længde på over 150m 

af den art, der anvendes til fremstilling af polymer optiske fiberkabler 

0 % 31.12.2016 

ex 9401 90 80 10 Palskiver af den art, der anvendes ved fremstilling af indstillelige bilsæder 0 % 31.12.2015 

( 1 ) Denne toldsuspension indrømmes i henhold til artikel 291 til 300 i Kommissionens forordning (EØF) nr. 2454/93 (EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1).
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BILAG II 

Produkter, der henvises til i artikel 1, stk. 2 

KN-kode Taric 

2009 41 92 70 

2009 41 99 70 

2009 89 79 92 

2819 10 00 

2914 19 90 40 

2914 39 00 20 

2914 70 00 50 

2918 30 00 50 

2922 49 85 10 

3206 11 00 20 

3815 19 90 10 

3815 12 00 20 

3815 12 00 30 

3904 40 00 91 

3919 90 00 51 

3920 10 28 91 

3920 51 00 30 

3920 91 00 93 

8302 42 00 80 

8505 19 90 31 

8529 90 92 50 

9401 90 80 10
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 553/2012 

af 19. juni 2012 

om tarifering af varer i den kombinerede nomenklatur 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 
23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles 
toldtarif ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 1, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) For at sikre en ensartet anvendelse af den kombinerede 
nomenklatur, der er knyttet som bilag til forordning 
(EØF) nr. 2658/87, bør der vedtages bestemmelser 
vedrørende tariferingen af de i bilaget omhandlede varer. 

(2) Forordning (EØF) nr. 2658/87 har fastsat almindelige 
tariferingsbestemmelser vedrørende den kombinerede 
nomenklatur. Disse bestemmelser finder også anvendelse 
ved fortolkningen af enhver anden nomenklatur, der helt 
eller delvis er baseret på den kombinerede nomenklatur, 
eller som tilføjer yderligere underopdelinger, og som er 
fastlagt på grundlag af specifikke EU-forskrifter med 
henblik på anvendelsen af tarifmæssige eller andre 
foranstaltninger vedrørende samhandelen med varer. 

(3) Ifølge de almindelige bestemmelser bør varerne i kolonne 
1 i tabellen i bilaget tariferes under den KN-kode, der er 
anført i kolonne 2, ud fra den begrundelse, der er anført 
i kolonne 3. 

(4) Det er hensigtsmæssigt, at bindende tariferingsoplysnin­
ger, der er meddelt af medlemsstaternes toldmyndigheder 
i forbindelse med tarifering af varer i den kombinerede 
nomenklatur, og som ikke er i overensstemmelse med 
EU-retten fastsat i denne forordning, fortsat kan påbe­
råbes af modtageren i henhold til bestemmelserne i 
artikel 12, stk. 6, i Rådets forordning (EØF) nr. 2913/92 
af 12. oktober 1992 om indførelse af en EF-toldkodeks i 
et tidsrum på tre måneder ( 2 ). 

(5) Toldkodeksudvalget har ikke afgivet udtalelse inden for 
den af formanden fastsatte frist — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De varer, der er anført i kolonne (1) i skemaet i bilaget, tariferes 
i den kombinerede nomenklatur i den i kolonne (2) i skemaet 
nævnte KN-kode. 

Artikel 2 

Bindende tariferingsoplysninger meddelt af medlemsstaternes 
toldmyndigheder, som ikke er i overensstemmelse med EU- 
retten fastsat i denne forordning, kan fortsat påberåbes i 
henhold til bestemmelserne i artikel 12, stk. 6, i forordning 
(EØF) nr. 2913/92 i et tidsrum på tre måneder. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Algirdas ŠEMETA 
Medlem af Kommissionen

DA L 166/18 Den Europæiske Unions Tidende 27.6.2012 

( 1 ) EFT L 256 af 7.9.1987, s. 1. ( 2 ) EFT L 302 af 19.10.1992, s. 1.



BILAG 

Varebeskrivelse Tarifering 
(KN-kode) Begrundelse 

(1) (2) (3) 

Vare uden gevind, af stål (ikke rustfrit) med 
sekskanthoved og en trækstyrke på 1 040 
Mpa. Størrelse: længde 160 mm, hovedet 
32 mm, stifttykkelse 16 mm. 

Bestemt til videre forarbejdning til færdig­
varer henhørende under pos. 7318. 

7318 15 89 Tarifering i henhold til almindelig tariferings­
bestemmelse 1, 2 a) og 6 vedrørende den kombi­
nerede nomenklatur og teksten til KN-kode 7318, 
7318 15 og 7318 15 89. 

Da varen ikke er klar til direkte brug, har den 
omtrentlige form som færdigvaren og kun kan 
anvendes til fremstilling af en færdigvare 
henhørende under pos. 7318, betragtes den 
som en ufærdig vare, jf. de almindelige tariferings­
bestemmelser, punkt 2 a), idet den er et emne (se 
de forklarende bemærkninger til de almindelige 
tariferings-bestemmel-ser, punkt 2 a), afsnit II, 
og til pos. 7318, del A), femte afsnit). 

I betragtning af varens egenskaber, som formen, 
det sekskantede hovede og trækstyrken, betragtes 
den som en ufærdig vare under KN- 
kode 7318 15 89. 

Varen skal derfor tariferes under KN- 
kode 7318 15 89.
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 554/2012 

af 19. juni 2012 

om tarifering af varer i den kombinerede nomenklatur 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87 af 
23. juli 1987 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles 
toldtarif ( 1 ), særlig artikel 9, stk. 1, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) For at sikre en ensartet anvendelse af den kombinerede 
nomenklatur, der er knyttet som bilag til forordning 
(EØF) nr. 2658/87, bør der vedtages bestemmelser 
vedrørende tariferingen af de i bilaget omhandlede varer. 

(2) Forordning (EØF) nr. 2658/87 har fastsat almindelige 
tariferingsbestemmelser vedrørende den kombinerede 
nomenklatur. Disse bestemmelser finder også anvendelse 
ved fortolkningen af enhver anden nomenklatur, der helt 
eller delvis er baseret på den kombinerede nomenklatur, 
eller som tilføjer yderligere underopdelinger, og som er 
fastlagt på grundlag af specifikke EU-forskrifter med 
henblik på anvendelsen af tarifmæssige eller andre 
foranstaltninger vedrørende samhandelen med varer. 

(3) Ifølge de almindelige bestemmelser bør varerne i kolonne 
1 i tabellen i bilaget tariferes under den KN-kode, der er 
anført i kolonne 2 ud fra den begrundelse, der er anført i 
kolonne 3. 

(4) Det er hensigtsmæssigt, at bindende tariferingsoplysnin­
ger, der er meddelt af medlemsstaternes toldmyndigheder 
i forbindelse med tarifering af varer i den kombinerede 
nomenklatur, og som ikke er i overensstemmelse med 
EU-retten fastsat i denne forordning, fortsat kan påbe­
råbes af modtageren i henhold til bestemmelserne i 
artikel 12, stk. 6, i Rådets forordning (EØF) nr. 
2913/92 af 12. oktober 1992 om indførelse af en EF- 
toldkodeks ( 2 ) i et tidsrum på tre måneder. 

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Toldkodeksudvalget — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De varer, der er anført i kolonne (1) i skemaet i bilaget, tariferes 
i den kombinerede nomenklatur i den i kolonne (2) i skemaet 
nævnte KN-kode. 

Artikel 2 

Bindende tariferingsoplysninger meddelt af medlemsstaternes 
toldmyndigheder, som ikke er i overensstemmelse med EU- 
retten fastsat i denne forordning, kan fortsat påberåbes i 
henhold til bestemmelserne i artikel 12, stk. 6, i forordning 
(EØF) nr. 2913/92 i et tidsrum på tre måneder. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 19. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

Algirdas ŠEMETA 
Medlem af Kommissionen
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BILAG 

Varebeskrivelse Tarifering 
(KN-kode) Begrundelse 

(1) (2) (3) 

En pyntekvist bestående af kunstige blom­
ster (julestjerner), blade og frugter (grang­
rene og bær). Varen er fremstillet af broka­
destof, plast og metaltråd. 

Varen er beregnet til at blive anvendt som 
lyskrans. Den præsenteres uden lys og lyse­
stage 

(*) Se billedet. 

6702 90 00 Tarifering i henhold til almindelig tarife­
ringsbestemmelse 1 og 6 vedrørende 
fortolkningen af den kombinerede nomen­
klatur og teksten til KN-kode 6702 og 
6702 90 00. 

Kvisten kan ikke anses for en pyntegen­
stand til brug ved højtider henhørende 
under pos. 9505, da den ikke udelukkende 
er udformet, fremstillet og anerkendt som 
en sådan. Den er ikke forsynet med tryk, 
dekorationer, symboler eller inskriptioner 
og kan derfor ikke anses for at være 
beregnet til at blive anvendt ved en særlig 
højtid (se også Forklarende Bemærkninger 
til KN, pos. 9505). 

Tarifering under pos. 9505 som en pynte­
genstand til brug ved højtider er derfor 
udelukket. 

Varen tariferes derfor under KN-kode 
6702 90 00 som en vare fremstillet af 
kunstige blomster, blade og frugt og af 
andre materialer. 

(*) Billedet er kun vejledende.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 555/2012 

af 22. juni 2012 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 184/2005 om 
fællesskabsstatistikker over betalingsbalance, international handel med tjenester og udenlandske 

direkte investeringer for så vidt angår datakrav og definitioner 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
Funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 184/2005 om fællesskabsstatistikker over betalings­
balance, international handel med tjenester og udenlandske 
direkte investeringer ( 1 ), særlig artikel 10, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 184/2005 fastlægger en fælles ramme 
for systematisk udarbejdelse af EU-statistikker over beta­
lingsbalance, international handel med tjenester og uden­
landske direkte investeringer. 

(2) Det er nødvendigt at ajourføre datakravene og definitio­
nerne i forordning (EF) nr. 184/2005 for at tage hensyn 
til de økonomiske og tekniske ændringer og bringe dem i 
overensstemmelse med internationale standarder, der 

indeholder de generelle regler for udarbejdelse af 
statistikker over betalingsbalance, international handel 
med tjenester og udenlandske direkte investeringer. 

(3) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Betalingsbalanceudvalget — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilagene til forordning (EF) nr. 184/2005 erstattes af teksten i 
bilaget til denne forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2014. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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BILAG 

»BILAG I 

Tabel 1 

Månedlig betalingsbalance 

Frist: 44.: kalenderdag efter referenceperiodens afslutning. 
Hyppighed: månedlig 
Første referenceperiode: april 2014 

Kredit Debet Saldo 

1. Løbende konto 

Varer Geo 3 Geo 3 

Tjenester Geo 3 Geo 3 

Primær indkomst 

Aflønning af ansatte Geo 3 Geo 3 

Investeringsindkomst 

Direkte investeringer 

Egenkapital Geo 3 Geo 3 

Heraf: Reinvesteret indtjening efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsinstrumenter Geo 3 Geo 3 

Porteføljeinvesteringer 

Ejerandele og andele i investeringsforeninger Geo 3 Geo 1 

Gældsværdipapirer Geo 3 Geo 1 

Andre investeringer Geo 3 Geo 3 

Heraf: Renter Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Reserveaktiver Geo 3 Geo 3 

Heraf: Renter Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Anden primær indkomst Geo 3 Geo 3 

Sekundær indkomst Geo 3 Geo 3 

2. Kapitalkonto 

Kapitalkonto Geo 3 Geo 3 

Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

3. Finansiel konto 

Direkte investeringer 

Egenkapital efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsinstrumenter efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Porteføljeinvesteringer 

Ejerandele og andele i investeringsforeninger
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Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsværdipapirer 

Kortfristede 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) 

Langfristede 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) 

Finansielle derivater (bortset fra reserver) og medarbejderaktie­
optioner 

Geo 2 ( 1 ) 

Andre investeringer 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Heraf: Sedler og mønt samt indskud Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Reserveaktiver 

Monetært guld 

Guldbarrer Geo 1 ( 1 ) 

Konti for ikke-allokeret guld Geo 1 ( 1 ) 

Særlige trækningsrettigheder (SDR) Geo 1 ( 1 ) 

Reservestilling i den Internationale Valutafond (IMF) Geo 1 ( 1 ) 

Andre reserveaktiver 

Sedler og mønt samt indskud 

Fordringer på monetære myndigheder, IMF og Den Internatio­
nale Betalingsbank (BIS) 

Geo 1 ( 1 ) 

Fordringer på andre enheder (banker) Geo 1 ( 1 ) 

Værdipapirer 

Gældsværdipapirer 

Kortfristede Geo 1 ( 1 ) 

Langfristede Geo 1 ( 1 ) 

Ejerandele og andele i investeringsforeninger Geo 1 ( 1 ) 

Finansielle derivater (netto) Geo 1 ( 1 ) 

Andre fordringer Geo 1 ( 1 ) 

( 1 ) Ikke obligatorisk for medlemsstater, der ikke deltager i Den Monetære Union.
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Tabel 2 

Kvartalsvis betalingsbalance og kapitalbalance over for udlandet 

Hyppighed: kvartalsvis 
Første referenceperiode: første kvartal 2014 
Frist: T+85 fra 2014 til 2016, T+82 fra 2017 til 2018 ( 2 ), T+80 fra 2019 ( 2 ) 

Kredit Debet Saldo 

A. Løbende konto 

Varer Geo 4 Geo 4 

Almindelige varer på betalingsbalancegrundlag Geo 3 Geo 3 

Nettoeksport af varer købt/solgt ved merchanting Geo 3 

Varer købt ved merchanting (negativ kredit) Geo 3 

Varer solgt ved merchanting Geo 3 

Ikke-monetært guld Geo 3 Geo 3 

Branding – justeringer for kvasitransithandel Geo 4 Geo 4 

Tjenester Geo 4 Geo 4 

Produktionstjenester vedrørende fysisk input ejet af andre Geo 4 Geo 4 

Vedligeholdelses- og reparationstjenester i.a.n. Geo 4 Geo 4 

Transport Geo 4 Geo 4 

Rejser Geo 4 Geo 4 

Bygge- og anlægsvirksomhed Geo 4 Geo 4 

Forsikring og pension Geo 4 Geo 4 

Finansielle tjenester Geo 4 Geo 4 

Tjenester, for hvilke der kræves særskilte gebyrer, og 
andre finansielle tjenester 

Geo 3 Geo 3 

Indirekte målte finansielle formidlingstjenester (FISIM) Geo 3 Geo 3 

Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n. Geo 4 Geo 4 

Telekommunikation, computer- og informationstjenester Geo 4 Geo 4 

Anden forretningsservice Geo 4 Geo 4 

Forskning og udvikling Geo 3 Geo 3 

Liberale tjenester og virksomhedsrådgivningstjenester Geo 3 Geo 3 

Tekniske, handelsrelaterede og andre virksomhedsrelate­
rede tjenester 

Geo 3 Geo 3 

Personlige tjenester, kultur og forlystelser Geo 4 Geo 4 

Offentlige varer og tjenester i.a.n. Geo 4 Geo 4 

Primær indkomst 

Aflønning af ansatte Geo 4 Geo 4
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Kredit Debet Saldo 

Investeringsindkomst 

Indkomst fra direkte investeringer 

Egenkapital Geo 4 Geo 4 

Udbytte og udtræk af indkomst fra kvasiselskaber 

I foretagender, der er genstand for direkte investe­
ringer 

Geo 3 Geo 3 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 3 Geo 3 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Reinvesteret indtjening Geo 4 Geo 4 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsinstrumenter Geo 4 Geo 4 

I foretagender, der er genstand for direkte investe­
ringer 

Geo 3 Geo 3 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 3 Geo 3 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 3 Geo 3 

Heraf: Renter 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Porteføljeinvesteringer 

Ejerandele og andele i investeringsforeninger Geo 4 Geo 1 

Ejerandelsinstrumenter 

Udbytte 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) 

Andele i investeringsforeninger 

Udbytte 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) 

Reinvesteret indtjening 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsværdipapirer 

Kortfristede Geo 4 Geo 1 

Renter 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) 

Langfristede Geo 4 Geo 1 

Renter 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 )
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Kredit Debet Saldo 

Anden investeringsindkomst Geo 4 Geo 4 

Udtræk af indkomst fra kvasiselskaber Geo 3 Geo 3 

Renter Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Heraf: Renter af særlige trækningsrettigheder 
(SDR) 

Geo 1 

Heraf: Renter før FISIM Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Investeringsindkomst henført til forsikringstagere, 
pensionsopsparere og indehavere af standardiserede 
garantier 

Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Indkomst af reserveaktiver Geo 3 

Heraf: Renter Geo 3 

Anden primær indkomst Geo 4 Geo 4 

Offentlig forvaltning og service Geo 3 Geo 3 

Produktions- og importskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Produktskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Andre produktionsskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Subsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Produktsubsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Andre produktionssubsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Jordrente mv. Geo 3 Geo 3 

Andre sektorer Geo 3 Geo 3 

Produktions- og importskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Produktskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Andre produktionsskatter EU-institutioner EU-institutioner 

Subsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Produktsubsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Andre produktionssubsidier EU-institutioner EU-institutioner 

Jordrente mv. Geo 3 Geo 3 

Sekundær indkomst Geo 4 Geo 4 

Offentlig forvaltning og service Geo 3 Geo 3 

Løbende indkomst- og formueskatter m.v. Geo 3 Geo 3 

Bidrag til sociale ordninger Geo 3 Geo 3 

Sociale ydelser Geo 3 Geo 3 

Løbende internationalt samarbejde (D.74) Geo 3 Geo 3 

Heraf: med EU-institutionerne (undtagen ECB) EU-institutioner EU-institutioner
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Kredit Debet Saldo 

Diverse løbende overførsler (D.75) Geo 3 Geo 3 

Moms- og BNI-baserede egne EU-indtægter (D.76) EU-institutioner EU-institutioner 

Andre sektorer Geo 3 Geo 3 

Løbende indkomst- og formueskatter m.v. Geo 3 Geo 3 

Bidrag til sociale ordninger Geo 3 Geo 3 

Sociale ydelser Geo 3 Geo 3 

Skadesforsikringspræmier, netto Geo 3 Geo 3 

Skadesforsikringserstatninger Geo 3 Geo 3 

Diverse løbende overførsler (D.75) Geo 3 Geo 3 

Heraf: Personlige overførsler mellem residente og 
ikke-residente husholdninger 

Geo 3 Geo 3 

Heraf: Arbejdstageres overførsler Geo 4 Geo 4 

Korrektion for ændringer i pensionsrettigheder Geo 3 Geo 3 

B. Kapitalkonto 

Kapitalkonto Geo 4 Geo 4 

Bruttoanskaffelser/afhændelser af ikke-producerede, ikke- 
finansielle aktiver 

Geo 3 Geo 3 

Kapitaloverførsler Geo 3 Geo 3 

Offentlig forvaltning og service Geo 3 Geo 3 

Kapitalskatter Geo 3 Geo 3 

Investeringstilskud Geo 3 Geo 3 

Andre kapitaloverførsler Geo 3 Geo 3 

Heraf: Gældseftergivelse Geo 3 Geo 3 

Andre sektorer Geo 3 Geo 3 

Kapitalskatter Geo 3 Geo 3 

Investeringstilskud Geo 3 Geo 3 

Andre kapitaloverførsler Geo 3 Geo 3 

Heraf: Gældseftergivelse Geo 3 Geo 3 

Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

C. Finansiel konto 

Finansiel konto Geo 1 Geo 1 

Direkte investeringer Geo 4 Geo 4 

Egenkapital Geo 4 Geo 4 

Egenkapital undtagen reinvesteret indtjening 

I foretagender, der er genstand for direkte investeringer Geo 3 Geo 3
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Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 3 Geo 3 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Andre (f.eks. fast ejendom) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Reinvesteret indtjening Geo 4 Geo 4 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsinstrumenter Geo 4 Geo 4 

I foretagender, der er genstand for direkte investeringer Geo 3 Geo 3 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 3 Geo 3 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 3 Geo 3 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Porteføljeinvesteringer Geo 4 Geo 1 

Ejerandele og andele i investeringsforeninger Geo 4 Geo 1 

Ejerandelsinstrumenter 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 2) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) 

Andele i investeringsforeninger 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Heraf: Reinvesteret indtjening Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) 

Heraf: Reinvesteret indtjening Geo 2 ( 1 ) 

Gældsværdipapirer 

Kortfristede Geo 4 Geo 1 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 ) 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) 

Langfristede Geo 4 Geo 1 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 1 ( 4 )
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Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

Efter udstedende modparts sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) 

Finansielle derivater (undtagen reserver) og medarbejder­
aktieoptioner 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 

Andre investeringer Geo 4 Geo 4 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 4 Geo 4 

Andre ejerandelsbeviser Geo 3 Geo 3 

Sedler og mønt samt indskud 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 Geo 3 

Langfristede Geo 3 Geo 3 

Lån 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3, IMF Geo 3, IMF 

Langfristede Geo 3, IMF Geo 3, IMF 

Forsikrings-, pensions- og standardiserede garantiordninger 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 Geo 3 

Handelskreditter og forudbetalinger 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 Geo 3 

Langfristede Geo 3 Geo 3 

Andre forfaldne ikke-betalte mellemværender 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 Geo 3 

Langfristede Geo 3 Geo 3 

Særlige trækningsrettigheder Geo 1 

Reserveaktiver Geo 3 

D. Saldoposter 

Vare- og tjenestebalance Geo 4 

Saldo på betalingsbalancens løbende konto Geo 1 

Fordringserhvervelse, netto (saldo på den løbende konto og på kapi­
talkontoen) 

Geo 1
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Nettoændringer 
i finansielle 

aktiver 

Nettoændringer 
i finansielle 

passiver 
Netto 

Fordringserhvervelse, netto (finansiel konto) Geo 1 

Fejl og udeladelser, netto Geo 1 

Aktiver Passiver 

Positioner 

Omvurderin­
ger, som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

Positioner 

Omvurde­
ringer som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

E. Kapitalbalancen over for udlandet (IIP) 

Finansiel konto Geo 1 Geo 1 

Direkte investeringer Geo 4 ( 3 ) Geo 4 ( 3 ) 

Egenkapital Geo 4 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 4 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

I foretagender, der er genstand for direkte 
investeringer 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Andre (f.eks. fast ejendom) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsinstrumenter Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

I foretagender, der er genstand for direkte 
investeringer 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

I direkte investor (omvendt investering) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Porteføljeinvesteringer Geo 4 ( 3 ) Geo 1 

Ejerandele og andele i investeringsforenin­
ger 

Geo 4 ( 3 ) Geo 1 

Ejerandelsinstrumenter 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 ( 3 ) Geo 1 ( 4 ) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Noterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Unoterede Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 )
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Aktiver Passiver 

Positioner 

Omvurderin­
ger, som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

Positioner 

Omvurde­
ringer som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

Andele i investeringsforeninger 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Gældsværdipapirer 

Kortfristede Geo 4 ( 3 ) Geo 1 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 4 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter valuta: 

Euro Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Amerikanske dollar Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Andre valutaer Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Langfristede Geo 4 ( 3 ) Geo 1 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 4 ) Geo 1 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Indfrielse inden for højst et år Geo 1 ( 1 ) 

Indfrielse efter mere end et år Geo 1 ( 1 ) 

Efter udstedende modparts sektor 
(Sek 2) 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Indfrielse inden for højst et år Geo 2 ( 1 ) 

Indfrielse efter mere end et år Geo 2 ( 1 ) 

Efter valuta 

Euro Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Amerikanske dollar Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Andre valutaer Geo 2 ( 1 ) Geo 1 ( 1 ) 

Finansielle derivater (bortset fra reser­
ver) og medarbejderaktieoptioner 

Geo 4 ( 3 ) Geo 4 ( 3 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Andre investeringer Geo 4 ( 3 ) Geo 4 ( 3 ) 

Efter resident sektor (Sek 1) Geo 4 ( 3 ) Geo 4 ( 3 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Andre ejerandelsbeviser Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Sedler og mønt samt indskud Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2)
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Aktiver Passiver 

Positioner 

Omvurderin­
ger, som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

Positioner 

Omvurde­
ringer som 

skyldes valu­
takursæn­

dringer 

Omvurderin­
ger, som 
skyldes 

andre pris­
ændringer 

Kortfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Langfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Lån Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 ( 3 ), 
IMF 

Geo 3 ( 3 ), 
IMF 

Langfristede Geo 3 ( 3 ), 
IMF 

Geo 3 ( 3 ), 
IMF 

Forsikrings-, pensions- og standardiserede 
garantiordninger 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Handelskreditter og forudbetalinger Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) Geo 4 ( 3 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Langfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Andre forfaldne ikke-betalte mellem­
værender 

Geo 2 ( 1 ) Geo 2 ( 1 ) 

Efter resident sektor (Sek 2) 

Kortfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Langfristede Geo 3 ( 3 ) Geo 3 ( 3 ) 

Særlige trækningsrettigheder Geo 1 Geo 1 ( 1 ) 

( 1 ) Ikke obligatorisk for medlemsstater, der ikke deltager i Den Monetære Union. 
( 2 ) Overgangen til T+82 og T+80 er ikke obligatorisk for medlemsstater, der ikke deltager i Den Monetære Union. 
( 3 ) Geografisk opdeling er obligatorisk for medlemsstater, der ikke deltager i Den Monetære Union, fra og med 2019. 
( 4 ) Opdeling efter niveau for institutionel sektor 1 (Sek 1), og ikke Sek 2, er obligatorisk for medlemsstater, der ikke deltager i Den 

Monetære Union. 

Tabel 3 

International handel med tjenester 

Frist: T + 9 måneder 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Kredit Debet Saldo 

Aflønning af ansatte Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Personlige overførsler Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Arbejdstageres overførsler Geo 5 Geo 5 Geo 5 

TJENESTER Geo 6 Geo 6 Geo 6 

Produktionstjenester vedrørende fysisk input ejet af andre Geo 5 Geo 5 Geo 5
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Kredit Debet Saldo 

Vedligeholdelses- og reparationstjenester i.a.n. Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Transport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Søtransport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Søtransport af personer Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Søtransport af gods Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Lufttransport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Lufttransport af personer Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Lufttransport af gods Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre transportformer Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Passagerer Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Gods Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Udvidet opdeling af "andre transportformer" 

Rumfart Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Jernbanetransport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Persontransport med jernbane Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Godstransport med jernbane Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Vejtransport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Persontransport ad vej Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Godstransport ad vej Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Transport ad indre vandveje Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Persontransport ad indre vandveje Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Godstransport ad indre vandveje Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Rørtransport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Transport af elektricitet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Anden hjælpevirksomhed i forbindelse med transport Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Post- og kurertjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Rejser 

Forretningsrejser Geo 5 Geo 5 Geo 5
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Kredit Debet Saldo 

Varer og tjenester, der erhverves af grænsearbejdere samt sæsonarbejdere 
og andre korttidsansatte 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre forretningsrejser Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Private rejser Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Sundhedsrelaterede udgifter Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Uddannelsesrelaterede udgifter Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre private rejser Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Bygge- og anlægsvirksomhed Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Bygge- og anlægsvirksomhed i udlandet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Bygge- og anlægsvirksomhed i den indberettende økonomi Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Forsikring og pension Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte forsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Livsforsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Godsforsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Anden direkte forsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Genforsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Hjælpetjenester vedrørende forsikring Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Pensions- og standardiserede garantitjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Pensionstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Standardiserede garantitjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Finansielle tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Finansielle tjenester, for hvilke der kræves særskilte gebyrer, og andre finansi­
elle tjenester 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Indirekte målte finansielle formidlingstjenester (FISIM) Geo 3 Geo 3 Geo 3 

Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n. Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Telekommunikation, computer- og informationstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Telekommunikationstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Computertjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Informationstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Nyhedsformidlingstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre informationstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Anden forretningsservice Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Forsknings- og udviklingstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Arbejde, der udføres systematisk for at forøge videngrundlaget Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Levering af kundespecificerede og ikke-kundespecificerede forsknings- 
og udviklingstjenester 

Geo 5 Geo 5 Geo 5
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Kredit Debet Saldo 

Salg af ejendomsrettigheder, der følger af forskning og udvikling Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Liberale tjenester og virksomhedsrådgivningstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Juridisk rådgivning, regnskabs- og virksomhedsrådgivning samt pr-servi­
cevirksomhed 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Juridiske tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Bogførings- og revisionsvirksomhed samt skatterådgivning Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Virksomhedsrådgivning og pr-servicevirksomhed Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Reklamevirksomhed, markedsanalyse og offentlig meningsmåling Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Tekniske og handelsrelaterede tjenester samt anden forretningsservice Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Arkitekt- og ingeniørtjenester samt videnskabelige og andre tekniske 
tjenester 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Arkitekttjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Ingeniørtjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Videnskabelige og andre tekniske tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Affaldsbehandling og forureningsbekæmpelse, tjenester vedrørende land­
brug og minedrift 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: Affaldsbehandling og forureningsbekæmpelse Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Operationel leasing Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Handelsrelaterede tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Anden forretningsservice i.a.n. Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Personlige og kulturelle tjenester samt tjenester i forbindelse med 
fritidsaktiviteter 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Audiovisuelle og dermed beslægtede tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre personlige og kulturelle tjenester samt tjenester i forbindelse med 
fritidsaktiviteter 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Sundhedstjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Uddannelse Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Kulturelle tjenester og tjenester i forbindelse med fritidsaktiviteter Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre personlige tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Offentlige varer og tjenester i.a.n. Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Ambassader og konsulater Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Militære enheder og agenturer Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Andre offentlige varer og tjenester Geo 5 Geo 5 Geo 5
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Tabel 4 

Udenlandske direkte investeringstransaktioner (herunder indkomst) 

Tabel 4.1 Finansielle direkte investeringstransaktioner 

Frist: T+9 måneder 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Netto 

Nettoæn­
dringer i 

finansielle 
aktiver 

Nettoæn­
dringer i 

finansielle 
passiver 

ALLE RESIDENTE ENHEDER 

Direkte investeringer i udlandet - transaktioner Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – egenkapital undtagen reinvesteret 
indtjening 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – egenkapital undtagen reinvesteret indtje­
ning (eksklusive egenkapital mellem søsterselskaber ("fellow enterprises") 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – egenkapital undtagen reinvesteret indtje­
ning mellem søsterselskaber (øverste kontrollerende selskab (UCP)) er resi­
dent i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – reinvesteret indtjening Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - gældsinstrumenter Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – gældsinstrumenter (undtagen gæld mellem 
søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet –gældsinstrumenter mellem søsterselskaber 
(UCP er resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – transaktioner Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi- egenkapital 
undtagen reinvesteret indtjening 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi- egenkapital undtagen 
reinvesteret indtjening (undtagen egenkapital mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – egenkapital undtagen 
reinvesteret indtjening mellem søsterselskaber (UCP er ikke resident i det 
inberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – reinvesteret 
indtjening 

Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - gældsinstrumen­
ter 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - gældsinstrumenter 
(undtagen gæld mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi- gældsinstrumenter 
mellem søsterselskaber (UCP er ikke resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5
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Netto 

Nettoæn­
dringer i 

finansielle 
aktiver 

Nettoæn­
dringer i 

finansielle 
passiver 

RESIDENTE SPE'er (SPECIAL PURPOSE ENTITIES) 

Direkte investeringer i udlandet - transaktioner ( 1 ) Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – transkaktioner ( 1 ) Geo 5 Geo 5 Geo 5 

( 1 ) Obligatorisk fra og med referenceåret 2015. 

Tabel 4.2 Indkomst af direkte investeringer 

Frist: t+9 måneder 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Saldo Kredit Debet 

ALLE RESIDENTE ENHEDER 

Direkte investeringer i udlandet - indkomst Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - udbytte Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - udbytte (undtagen udbytte mellem søster­
selskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - udbytte mellem søsterselskaber) (UCP er 
resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – reinvesteret indtjening Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – indkomst af gæld Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – indkomst af gæld (undtagen indkomst af 
gæld mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – indkomst af gæld mellem søsterselskaber 
(UCP er resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - indkomst Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - udbytte Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - udbytte (undtagen 
udbytte mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – udbytte mellem søster­
selskaber (UCP er ikke resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – reinvesteret 
indtjening 

Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – indkomst af gæld Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – indkomst af gæld (und­
tagen indkomst af gæld mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi- indkomst af gæld 
mellem søsterselskaber (UCP er ikke resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5
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Saldo Kredit Debet 

RESIDENTE SPE'er (SPECIAL PURPOSE ENTITIES) 

Direkte investeringer i udlandet - indkomst ( 1 ) Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - indkomst ( 1 ) Geo 5 Geo 5 Geo 5 

( 1 ) Obligatorisk fra og med referenceåret 2015. 

Tabel 4.3 – Aktivitetsopdeling og geografisk opdeling 

Frist: t+21 måneder. 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Datatype Geografisk 
opdeling 

Aktivitetsopde­
ling 

NACE rev. 2 

ALLE RESIDENTE ENHEDER 

Direkte investeringer i udlandet Netto Geo 5 Niveau 1 

Geo 4 Niveau 2 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi Netto Geo 5 Niveau 1 

Geo 4 Niveau 2 

Indkomst af direkte investeringer Kredit, 
debet, saldo 

Geo 5 Niveau 1 

Geo 4 Niveau 2 

RESIDENTE SPE'er (SPECIAL PURPOSE ENTITIES) 

Direkte investeringer i udlandet ( 1 ) Netto Geo 5 Niveau 1 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi ( 1 ) Netto Geo 5 Niveau 1 

Indkomst af direkte investeringer ( 1 ) Kredit, 
debet, saldo 

Geo 5 Niveau 1 

( 1 ) Obligatorisk fra og med referenceåret 2015. 

Tabel 5 

Udenlandske direkte investeringer: positioner 

Tabel 5.1 – Direkte investeringspositioner 

Frist: t+9 måneder 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Netto Aktiver Passiver 

ALLE RESIDENTE ENHEDER 

Direkte investeringer i udlandet Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - egenkapital Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – egenkapital (undtagen egenkapital mellem 
søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet – egenkapital mellem søsterselskaber (UCP 
er resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - gældsinstrumenter Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i udlandet - gældsinstrumenter (undtagen gæld mellem 
søsterselkaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5
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Netto Aktiver Passiver 

Direkte investeringer i udlandet – gældsinstrumenter mellem søsterselskaber 
(UCP er resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi Geo 6 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi- egenkapital Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - egenkapital (undtagen 
egenkapital mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – egenkapital mellem 
søsterselskaber (UCP er ikke resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - gældsinstrumen­
ter 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi - gældsinstrumenter 
(undtagen gæld mellem søsterselskaber) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi – gældsinstrumenter 
mellem søsterselskaber (UCP er ikke resident i det indberettende land) 

Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Heraf: UCP er resident i et andet land i euroområdet Geo 5 

UCP er resident i EU, men uden for euroområdet Geo 5 

UCP er resident uden for EU Geo 5 

RESIDENTE SPE'er (SPECIAL PURPOSE ENTITIES) 

Direkte investeringer i udlandet Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi Geo 5 Geo 5 Geo 5 

Tabel 5.2 Direkte investeringspositioner: aktivitetsopdeling og geografisk opdeling 

Frist: t+21 måneder 
Hyppighed: årlig 
Første referenceperiode: 2013 

Datatype Geografisk 
opdeling 

Aktivitetsopdeling 
NACE rev. 2 

ALLE RESIDENTE ENHEDER 

Direkte investeringer i udlandet Nettopositioner Geo 5 Niveau 1 

Geo 4 Niveau 2 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi Nettopositioner Geo 5 Niveau 1 

Geo 4 Niveau 2 

RESIDENTE SPE'er (SPECIAL PURPOSE ENTITIES) 

Direkte investeringer i udlandet Nettopositioner Geo 5 Niveau 1 

Direkte investeringer i den indberettende økonomi Nettopositioner Geo 5 Niveau 1
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Tabel 6 

Geografisk opdeling 

GEO 1 GEO 2 GEO 3 

UDLANDET UDLANDET UDLANDET 

Intra-euroområde INTRA-EU 

Extra-euroområde EXTRA-EU 

Intra-euroområde 

Extra-euroområde 

GEO 4 GEO 5 GEO 6 

UDLANDET UDLANDET UDLANDET 

EUROPA EUROPA 

EU-medlemsstater uden for euroområdet ( 1 ) Belgien Belgien 

Bulgarien Bulgarien 

Tjekkiet Tjekkiet 

Danmark Danmark 

Tyskland Tyskland 

Estland Estland 

Irland Irland 

Grækenland Grækenland 

Spanien Spanien 

Frankrig Frankrig 

Italien Italien 

Cypern Cypern 

Letland Letland 

Litauen Litauen 

Luxembourg Luxembourg 

Ungarn Ungarn 

Malta Malta 

Nederlandene Nederlandene 

Østrig Østrig 

Polen Polen 

Portugal Portugal 

Rumænien Rumænien 

Slovenien Slovenien 

Slovakiet Slovakiet 

Finland Finland 

Sverige Sverige 

Det Forenede Kongerige Det Forenede Kongerige 

Island Island 

Liechtenstein Liechtenstein 

Norge Norge

DA 27.6.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 166/41



GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Schweiz Schweiz Schweiz 

ANDRE EUROPÆISKE 
LANDE 

ANDRE EUROPÆISKE LANDE 

Albanien 

Andorra 

Hviderusland 

Bosnien-Hercegovina 

Kroatien Kroatien 

Færøerne 

Gibraltar 

Guernsey 

Den Hellige Stol (Vatikanstaten) 

Isle of Man 

Jersey 

Den Tidligere Jugoslaviske 
Republik Makedonien 

Moldova 

Montenegro 

Rusland Rusland Rusland 

Serbien 

San Marino 

Tyrkiet Tyrkiet 

Ukraine 

AFRIKA AFRIKA 

NORDAFRIKA NORDAFRIKA 

Algeriet 

Egypten Egypten 

Libyen 

Marokko Marokko 

Tunesien 

ANDRE AFRIKANSKE LANDE ANDRE AFRIKANSKE LANDE 

Angola 

Benin 

Botswana 

Det Britiske Territorium i Det 
Indiske Ocean 

Burkina Faso 

Burundi 

Cameroun 

Kap Verde 

Den Centralafrikanske Republik 

Tchad 

Comorerne
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Congo 

Elfenbenskysten 

Den Demokratiske Republik 
Congo 

Djibouti 

Ækvatorialguinea 

Eritrea 

Etiopien 

Gabon 

Gambia 

Ghana 

Guinea 

Guinea-Bissau 

Kenya 

Lesotho 

Liberia 

Madagaskar 

Malawi 

Mali 

Mauretanien 

Mauritius 

Mozambique 

Namibia 

Niger 

Nigeria Nigeria 

Sydafrika Sydafrika 

Rwanda 

Sankt Helene, Ascension og 
Tristan da Cunha 

São Tomé og Príncipe 

Senegal 

Seychellerne 

Sierra Leone 

Somalia 

Sudan 

Sydsudan 

Swaziland 

Tanzania 

Togo 

Uganda
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Zambia 

Zimbabwe 

AMERIKA AMERIKA 

NORDAMERIKANSKSE 
LANDE 

NORDAMERIKANSKSE LANDE 

Canada Canada Canada 

Grønland 

USA USA USA 

CENTRALAMERIKANSKE 
LANDE 

CENTRALAMERIKANSKE 
LANDE 

Anguilla 

Antigua og Barbuda 

Aruba 

Bahamas 

Barbados 

Belize 

Bermuda 

Bonaire, St. Eustatius og Saba 

De Britiske Jomfruøer 

Caymanøerne 

Costa Rica 

Cuba 

Curaçao 

Dominica 

Den Dominikanske Republik 

El Salvador 

Grenada 

Guatemala 

Haiti 

Honduras 

Jamaica 

Mexico Mexico 

Montserrat 

Nicaragua 

Panama 

Saint Kitts og Nevis 

Saint Lucia 

Sint-Maarten 

Saint Vincent og Grenadinerne 

Trinidad og Tobago 

Turks- og Caicosøerne 

De Amerikanske Jomfruøer

DA L 166/44 Den Europæiske Unions Tidende 27.6.2012



GEO 4 GEO 5 GEO 6 

SYDAMERIKANSKE LANDE SYDAMERIKANSKE LANDE 

Argentina Argentina 

Bolivia 

Brasilien Brasilien Brasilien 

Chile Chile 

Colombia 

Ecuador 

Falklandsøerne 

Guyana 

Paraguay 

Peru 

Surinam 

Uruguay Uruguay 

Venezuela Venezuela 

ASIEN ASIEN 

LANDE I MELLEMØSTEN LANDE I MELLEMØSTEN 

LANDE VED DEN ARABISKE 
GOLF 

LANDE VED DEN ARABISKE 
GOLF 

Bahrain 

Irak 

Kuwait 

Oman 

Qatar 

Saudi-Arabien 

De Forenede Arabiske Emirater 

Yemen 

ANDRE LANDE I 
MELLEMØSTEN 

ANDRE LANDE I 
MELLEMØSTEN 

Armenien 

Aserbajdsjan 

Georgien 

Israel 

Jordan 

Libanon 

Det palæstinensiske område 

Syrien 

ANDRE ASIATISKE LANDE ANDRE ASIATISKE LANDE 

Afghanistan 

Bangladesh 

Bhutan 

Brunei Darussalam
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Burma/Myanmar 

Cambodja 

Kina Kina Kina 

Hongkong Hongkong Hongkong 

Indien Indien Indien 

Indonesien Indonesien 

Iran 

Japan Japan Japan 

Kasakhstan 

Kirgisistan 

Laos 

Macao 

Malaysia Malaysia 

Maldiverne 

Mongoliet 

Nepal 

Nordkorea 

Pakistan 

Filippinerne Filippinerne 

Singapore Singapore 

Sydkorea Sydkorea 

Sri Lanka 

Taiwan Taiwan 

Tadsjikistan 

Thailand Thailand 

Timor-Leste 

Turkmenistan 

Usbekistan 

Vietnam 

OCEANIEN OG 
POLAROMRÅDER 

OCEANIEN OG 
POLAROMRÅDER 

Amerikansk Samoa 

Guam 

USA's mindre øbesiddelser 

Australien Australien 

Cocosøerne (Keelingøerne) 

Juleøen 

Heard Island og McDonald 
Islands 

Norfolk Island 

Fiji 

Fransk Polynesien 

Kiribati
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Marshalløerne 

Mikronesien 

Nauru 

Ny Kaledonien 

New Zealand New Zealand 

Cookøerne 

Niue 

Tokelau 

Nordmarianerne 

Palau 

Papua Ny Guinea 

Pitcairn 

Antarktis 

Bouvetøen 

Sydgeorgien og 
Sydsandwichøerne 

De franske besiddelser i det 
sydlige Indiske Ocean og 
Antarktis 

Solomon Islands 

Tonga 

Tuvalu 

Vanuatu 

Samoa 

Wallis og Futuna 

INTRA-EU INTRA-EU INTRA-EU 

EXTRA-EU EXTRA-EU EXTRA-EU 

Intra-euroområde Intra-euroområde Intra-euroområde 

Extra-euroområde Extra-euroområde Extra-euroområde 

EU-institutioner (undtagen ECB) EU-institutioner (undtagen 
ECB) 

EU-institutioner (undtagen ECB) 

Den Europæiske Investeringsbank Den Europæiske 
Investeringsbank 

Den Europæiske 
Investeringsbank 

Den Europæiske Centralbank 
(ECB) 

Den Europæiske Centralbank 
(ECB) 

INTRA-EU IKKE FORDELT INTRA-EU IKKE FORDELT 

EXTRA-EU IKKE FORDELT EXTRA-EU IKKE FORDELT 

Finansielle offshore-centre Finansielle offshore-centre Finansielle offshore-centre
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GEO 4 GEO 5 GEO 6 

Internationale organisationer (undtagen EU-institutio­
ner) 

Internationale organisationer 
(undtagen EU-institutioner) 

Internationale organisationer 
(undtagen EU-institutioner) 

Den Internationale Valutafond (IMF) Den Internationale Valutafond 
(IMF) 

Den Internationale Valutafond 
(IMF) 

( 1 ) EU-medlemsstater uden for euroområdet: individuel opdeling efter land. 

Tabel 7 

Opdeling efter institutionel sektor 

Sek 1 Sek 2 

Centralbanken (S.121) Centralbanken (S.121) 

Andre monetære finansielle institutioner (andre MFI'er) Andre monetære finansielle institutioner (andre MFI'er) 

Pengeinstitutter, undtagen centralbanken (S.122) Pengeinstitutter, undtagen centralbanken (S.122) 

Pengemarkedsforeninger (S.123) Pengemarkedsforeninger (S.123) 

Offentlig forvaltning og service (S.13) Offentlig forvaltning og service (S.13) 

Andre sektorer Andre sektorer 

Finansielle selskaber undtagen MFI'er 
(S.124+S.125+S.126+S.127+S.128+S.129) 

Ikke-finansielle selskaber, husholdninger og nonprofit­
institutioner rettet mod husholdninger 
(S.11+S.14+S.15) 

Tabel 8 

Opdeling efter økonomisk aktivitet 

Niveau 1 Niveau 2 NACE rev. 2 

LANDBRUG, JAGT, SKOVBRUG OG FISKERI Hovedafd. A 

RÅSTOFINDVINDING RÅSTOFINDVINDING Hovedafd. B 

Indvinding af råolie og naturgas og serviceydelser i forbin­
delse med råstofindvinding 

Hovedgr. 06, 09 

FREMSTILLINGSVIRK­
SOMHED 

FREMSTILLINGSVIRKSOMHED Hovedafd. C 

Fødevarer, drikkevarer og tobaksprodukter Hovedgr. 10, 11, 12 

Tekstil- og træaktiviteter I ALT Hovedgr. 13, 14, 16, 17, 18 

Tekstiler og beklædningsartikler Hovedgr. 13, 14 

Træ, papir, trykning og reproduktion Hovedgr. 16, 17, 18 

Olieprodukter, kemiske 
produkter, farmaceutiske 
produkter, gummi- og 
plastprodukter 

Olieprodukter, kemiske produkter, farmaceutiske produk­
ter, gummi- og plastprodukter I ALT 

Hovedgr. 19, 20, 21, 22 

Koks og raffinerede mineralolieprodukter Hovedgr. 19 

Kemiske produkter Hovedgr. 20 

Gummi- og plastprodukter Hovedgr. 22 

Computere, elektroniske 
og optiske produkter 

Metalprodukter og maskiner I ALT Hovedgr. 24, 25, 26, 28
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Niveau 1 Niveau 2 NACE rev. 2 

Metal og færdige metalprodukter Hovedgr. 24, 25 

Computere, elektroniske og optiske produkter Hovedgr. 26 

Maskiner og udstyr i.a.n. Hovedgr. 28 

Køretøjer og andre trans­
portmidler 

Køretøjer og andre transportmidler I ALT Hovedgr. 29, 30 

Motorkøretøjer, påhængsvogne og sættevogne Hovedgr. 29 

Andre transportmidler Hovedgr. 30 

Anden fremstillingsvirksomhed I ALT Hovedgr. 15, 23, 27, 31, 32, 
33 

EL-, GAS- OG FJERN­
VARMEFORSYNING 

EL-, GAS- OG FJERNVARMEFORSYNING Hovedafd. D 

VANDFORSYNING; 
KLOAKVÆSEN, 
AFFALDSHÅNDTERING 
OG RENSNING AF 
JORD OG GRUND­
VAND 

VANDFORSYNING; KLOAKVÆSEN, AFFALDS­
HÅNDTERING OG RENSNING AF JORD OG 
GRUNDVAND 

Hovedafd. E 

Vandforsyning Hovedgr. 36 

Kloakvæsen, affaldshåndtering og rensning af jord og 
grundvand 

Hovedgr. 37, 38, 39 

BYGGE- OG ANLÆGS­
VIRKSOMHED 

BYGGE- OG ANLÆGSVIRKSOMHED Hovedafd. F 

TJENESTER I ALT TJENESTER I ALT Hovedafd. G, H, I, J, K, L, M, 
N O, P, Q, R, S, T, U 

ENGROSHANDEL OG 
DETAILHANDEL; REPA­
RATION AF MOTOR­
KØRETØJER OG 
MOTORCYKLER 

ENGROSHANDEL OG DETAILHANDEL; REPARA­
TION AF MOTORKØRETØJER OG MOTORCYKLER 

Hovedafd. G 

Handel med biler og motorcykler og reparation heraf Hovedgr. 45 

Engroshandel undtagen med motorkøretøjer og motorcyk­
ler 

Hovedgr. 46 

Detailhandel undtagen med motorkøretøjer og motorcykler Hovedgr. 47 

TRANSPORT OG 
GODSHÅNDTERING 

TRANSPORT OG GODSHÅNDTERING Hovedafd. H 

Transport og godshåndtering I ALT Hovedgr. 49, 50, 51, 52 

Landtransport; rørtransport Hovedgr. 49 

Skibsfart Hovedgr. 50 

Luftfart Hovedgr. 51 

Hjælpevirksomhed i forbindelse med transport Hovedgr. 52 

Post- og kurertjenester Hovedgr. 53 

OVERNATNINGSFACI­
LITETER OG RESTAU­
RATIONSVIRKSOM­
HED 

OVERNATNINGSFACILITETER OG RESTAURA­
TIONSVIRKSOM-HED 

Hovedafd. I
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Niveau 1 Niveau 2 NACE rev. 2 

INFORMATION OG 
KOMMUNIKATION 

INFORMATION OG KOMMUNIKATION Hovedafd. J 

Produktion af film, video- og tv-programmer, anden under­
holdning 

Hovedgr. 59, 60 

Telekommunikation Hovedgr. 61 

Anden informations- og kommunikationsvirksomhed Hovedgr. 58, 62, 63 

PENGEINSTITUT- OG 
FINANSVIRKSOMHED, 
FORSIKRING 

PENGEINSTITUT- OG FINANSVIRKSOMHED, 
FORSIKRING 

Hovedafd. K 

Bank- og finansieringsvirksomhed undtagen forsikring og 
pensionsforsikring 

Hovedgr. 64 

Holdingselskabers virksomhed Gruppe 64.2 

Forsikring, genforsikring og pensionsforsikring undtagen 
lovpligtig socialforsikring 

Hovedgr. 65 

Andre finansielle tjenester Hovedgr. 66 

FAST EJENDOM Hovedafd. L 

LIBERALE, VIDENSKA­
BELIGE OG TEKNISKE 
TJENESTEYDELSER 

LIBERALE, VIDENSKABELIGE OG TEKNISKE TJENE­
STEYDELSER 

Hovedafd. M 

Juridisk bistand, bogføring og revision Hovedgr. 69 

Juridisk bistand Gruppe 69.1 

Bogføring og revision; skatterådgivning Gruppe 69.2 

Hovedsæders virksomhed; virksomhedsrådgivning Hovedgr. 70 

Hovedsæders virksomhed Gruppe 70.1 

Virksomhedsrådgivning Gruppe 70.2 

Arkitekt- og ingeniørvirksomhed; teknisk afprøvning og 
analyse 

Hovedgr. 71 

Videnskabelig forskning og 
udvikling 

Videnskabelig forskning og udvikling Hovedgr. 72 

Reklame og markedsanalyse Hovedgr. 73 

Reklame Gruppe 73.1 

Markedsanalyser og offentlig meningsmåling Gruppe 73.2 

Andre liberale, videnskabelige og tekniske tjenesteydelser, 
dyrlæger 

Hovedgr. 74, 75 

ADMINISTRATIVE TJENESTEYDELSER OG HJÆLPE­
TJENESTER 

Hovedafd. N 

Udlejning og leasing Hovedgr. 77
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Niveau 1 Niveau 2 NACE rev. 2 

Andre administrative tjenesteydelser og hjælpetjenester Hovedgr. 78, 79, 80, 81, 82 

UNDERVISNING Hovedafd. P 

SUNDHEDSVÆSEN OG SOCIALE FORANSTALTNIN­
GER 

Hovedafd. Q 

KULTUR, 
FORLYSTELSER OG 
SPORT 

KULTUR, FORLYSTELSER OG SPORT Hovedafd. R 

Kreative aktiviteter, kunst og forlystelser Hovedgr. 90 

Biblioteker, arkiver, museer og anden kulturel virksomhed Hovedgr. 91 

Sport og andre fritidsaktiviteter; lotteri- og anden spillevirk­
somhed 

Hovedgr. 92, 93 

ANDRE SERVICEYDELSER Hovedafd. S 

Organisationer og foreninger Hovedgr. 94 

Reparation af computere og varer til personlig brug og 
husholdningsbrug, andre personlige serviceydelser 

Hovedgr. 95, 96 

Ikke fordelt 

Privat køb og salg af fast ejendom 

AKTIVITET I ALT AKTIVITET I ALT
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BILAG II 

DEFINITIONER, der er omhandlet i artikel 10 

Følgende definitioner er baseret på IMF's betalings- og kapitalbalancemanual, sjette udgave. (BPM6), Det Europæiske National­
regnskabssystem, Manualen om statistikker over international handel med tjenester 2010 og OECD's benchmark-definition af 
udenlandske direkte investeringer (BD4). 

A. LØBENDE KONTO 

Den løbende konto viser strømme af varer, tjenester, samt primær og sekundær indkomst mellem residenter og ikke- 
residenter. 

1. VARER 

Denne post dækker transportable varer, for hvilke der sker overdragelse af ejendomsretten mellem residenter og ikke- 
residenter. 

1.1 Almindelige varer på betalingsbalancegrundlag 

Almindelige varer på betalingsbalance (BOP)-grundlag omfatter varer, for hvilke der sker et økonomisk ejerskifte mellem 
en resident og en ikke-resident, og som ikke indgår i andre specifikke kategorier, såsom merchantingvarer (jf. 1.2) og ikke- 
monetært guld (jf. 1.3), eller som del af en tjeneste. Almindelige varer skal opgøres til markedsværdi på grundlag af fob- 
priser. Landenes bidrag til udarbejdelse af Unionens aggregater skal omfatte import og eksport af varer i kvasitransit­
handel, og for handel inden for Unionen skal partnerlandet fastlægges efter princippet om afsenderlandet. 

1.2 Nettoeksport af merchantingvarer 

Merchanting defineres som køb af varer foretaget af en resident (i den indberettende økonomi) hos en ikke-resident 
kombineret med efterfølgende videresalg af de samme varer til en anden ikke-resident, uden at varerne fysisk befinder sig i 
den indberettende økonomi. Nettoeksporten af merchantingvarer udgøres af forskellen mellem salgs- og købsprisen af 
merchantingvarer. Denne post omfatter sælgernes avance, kapitalgevinster og -tab og lagerændringer vedrørende merchan­
tingvarer. 

1.2.1 Varer købt ved merchanting opføres som en negativ eksport/kredit i mellemhandlerens økonomi. 

1.2.2 Salg af varer opføres under varer solgt ved merchanting som en positiv eksport/kredit i mellemhandlerens 
økonomi. 

1.3 Ikke-monetært guld 

Ikke-monetært guld omfatter alt guld, som ikke er monetært guld. Monetært guld ejes af de monetære myndigheder, der 
har det som et Reserveaktiv (jf. 6.5.1). Ikke-monetært guld kan være i form af guldbarrer (dvs. mønter, stænger eller barrer 
med en renhed på mindst 995/1 000, inklusive guld opbevaret på konti for allokeret guld), guldstøv og guld i anden rå 
eller halvforarbejdet form. 

1.4 Branding – kvasitransithandelsjusteringer 

Kvasitransithandel er varer, der importeres til en medlemsstat, og som toldbehandles med henblik på fri omsætning inden 
for Unionen (og pålægges importafgift) af en enhed, der ikke anses for at være en resident institutionel enhed, hvorefter 
varerne sendes videre til en anden medlemsstat. Branding skal registreres af de medlemsstater, som er berørt af "kvasi­
transithandel", med henblik på at indberette forskellen mellem den angivne værdi af Almindelige varer på det tidspunkt, 
hvor de importeres fra et tredjeland, og det tidspunkt, hvor de videresendes til en anden medlemsstat. Den geografiske 
opdeling skal foretages på grundlag af det land, hvori det moderselskab, der kontrollerer virksomheden, som sørger for 
toldklareringen af disse varer i den indberettende økonomi, har sit hjemsted. 

2. TJENESTER 

Tjenester er resultatet af en produktionsaktivitet, der ændrer betingelserne for de forbrugende enheder eller letter udveks­
lingen af produkter eller finansielle aktiver. Tjenester er almindeligvis ikke separate elementer, hvortil der kan knyttes 
nogen ejendomsret, og kan almindeligvis ikke adskilles fra produktionen af dem. 

2.1 Produktionstjenester vedrørende fysiske input ejet af andre 

Produktionstjenester vedrørende fysiske input ejet af andre omfatter forarbejdning, samling, mærkning, emballering osv. 
foretaget af virksomheder, som ikke ejer de omhandlede varer. Fremstillingen foretages af en enhed, som modtager et 
vederlag herfor fra ejeren. Da ejendomsretten til varerne ikke overdrages, opgøres der ikke transaktioner for varehandel 
mellem den forarbejdende virksomhed og ejeren. Værdien af vederlaget for produktion af fysiske input ejet af andre er
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ikke nødvendigvis den samme som forskellen mellem værdien af varerne, der sendes til forarbejdning, og værdien af 
varerne efter forarbejdning. Undtaget er samling af præfabrikerede byggematerialer (inkluderet i Bygge- og anlægsvirk­
somhed) og mærkning og emballering i forbindelse med transport (inkluderet i Transport). 

2.2 Vedligeholdelses- og reparationstjenester i.a.n. 

Vedligeholdelses- og reparationstjenester i.a.n. omfatter vedligeholdelses- og reparationsarbejder foretaget af residenter på 
varer ejet af ikke-residenter (og omvendt). Reparationerne kan udføres hos reparatøren eller andetsteds. Værdien af 
vedligeholdelse og reparationer omfatter alle dele eller materialer, som tilvejebringes af reparatøren, og som indgår i 
faktureringen. Dele og materialer, som afregnes særskilt, skal indgå i Almindelige varer. Reparationer og vedligeholdelse af 
skibe, fly og andet transportudstyr indgår i denne post. Rengøring af transportudstyr medregnes ikke, da dette indgår i 
Transporttjenester. Vedligeholdelse og reparation af byggeri og anlæg medregnes ikke, da disse poster er omfattet af Bygge- 
og anlægsvirksomhed. Vedligeholdelse og reparation af computere medregnes ikke, da disse poster er omfattet af Computer­
tjenester. 

2.3 Transport 

Transport er en proces, hvor personer og genstande transporteres fra én lokalitet til en anden, samt tilknyttede støtte- og 
hjælpetjenester. Transport omfatter også post- og kurertjenester. Transporttjenester opgøres i betalingsbalancen, når disse 
udføres af residenter i en økonomi for residenter i en anden økonomi. Transport kan klassificeres efter: 

a) transportform, dvs. søtransport, lufttransport eller andet. "Andet" kan yderligere opdeles i jernbanetransport, vejtrans­
port, transport ad indre vandveje, rørtransport samt transport af elektricitet 

b) hvad, der transporteres, dvs. personer eller gods eller andet (hvilket omfatter støtte- og hjælpetjenester som f.eks. 
lastning og losning af containere, oplagrings- og pakhusvirksomhed, rengøring af transportudstyr i havne og luft­
havne). 

2.3.1 Søtransport 

Omfatter alle søtransporttjenester. Opdeles i Søtransport af personer, Søtransport af gods og Anden søtransport. 

2.3.2 Lufttransport 

Omfatter alle lufttransporttjenester. Opdeles i Lufttransport af personer, Lufttransport af gods og Anden lufttransport. 

2.3.3 Andre transportformer 

Omfatter alle transporttjenester, der ikke udføres ad sø- eller luftvejen. Opdeles i: Personer, Gods og Andet. Andre trans­
portformer opdeles yderligere i: 

2.3.3.1 Rumfart omfatter opsendelse af satellitter, der foretages af erhvervsvirksomheder for satellitejere (f.eks. tele­
kommunikationsselskaber), og andre operationer, der udføres af operatører af rumfartsmateriel, f.eks. transport af varer 
og personer i forbindelse med videnskabelige forsøg. Omfatter også persontransport i rummet og betalinger fra en 
økonomi med henblik på medtagelse af dens residenter om bord på en anden økonomis rumfartøjer. 

2.3.3.2 Jernbanetransport omfatter transport med tog. Opdeles yderligere i Persontransport med jernbane, Godstransport 
med jernbane og Andet. 

2.3.3.3 Vejtransport omfatter transport med varebiler, lastvogne, busser og rutebiler. Opdeles yderligere i Persontransport 
ad vej, Godstransport ad vej og Andet. 

2.3.3.4 Transport ad indre vandveje vedrører international transport på floder, kanaler og søer. Omfatter et lands 
interne vandveje samt vandveje, som er fælles for et eller flere lande. Opdeles yderligere i Persontransport ad indre vandveje, 
Godstransport ad indre vandveje og Andet. 

2.3.3.5 Rørtransport omfatter international transport af varer via rørledninger, f.eks. transport af olie og beslægtede 
produkter, vand og gas. Omfatter ikke distribution, typisk fra transformerstationer til forbrugeren (inkluderet i Anden 
forretningsservice i.a.n.), og værdien af de transporterede produkter (inkluderet i Almindelige varer). 

2.3.3.6 Transport af elektricitet omfatter tjenester til transport af elektrisk energi ved højspænding gennem en 
sammenkoblet gruppe af linjer og tilhørende udstyr mellem forsyningspunkter og de punkter, hvor den transformeres 
til lavspænding med henblik på levering til forbrugerne eller til andre elsystemer. Omfatter gebyrer for transport af 
elektricitet, når transporten er adskilt fra produktion og distribution. Omfatter ikke selve forsyningen med elektricitet. 
Omfatter heller ikke distribution af elektricitet (inkluderet i Anden forretningsservice i.a.n.).
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2.3.3.7 Anden hjælpevirksomhed i forbindelse med transport omfatter alle transporttjenester, der ikke kan henføres 
til en af ovennævnte kategorier af transporttjenester. 

2.3.4 Post- og kurertjenester 

Post- og kurertjenester omfatter afhentning, transport og levering af breve, aviser, tidsskrifter, brochurer og andre tryk­
sager, pakker og forsendelser, herunder tjenester på postkontoret og leje af postboks. 

2.4 Rejser 

Rejser (på kreditsiden) omfatter varer og tjenester til eget brug eller som gave, som ikke-residenter erhverver i en økonomi 
under deres besøg i den pågældende økonomi. Rejser (på debetsiden) omfatter varer og tjenester til eget brug eller som 
gave, som residenter erhverver i andre økonomier under deres besøg i disse andre økonomier. Rejser omfatter lokal 
transport (dvs. transport inden for økonomien, der besøges, og som leveres af en resident fra denne økonomi), men 
omfatter ikke international transport (som indgår i Persontransport). Varer købt af en rejsende til videresalg i den rejsendes 
egen økonomi eller i en anden økonomi medregnes heller ikke. Rejser underopdeles i Forretningsrejser og Private rejser. 

2.4.1 Forretningsrejser 

Omfatter varer og tjenester, der erhverves af forretningsrejsende. Omfatter også varer og tjenester, der erhverves til eget 
brug af sæson- og grænsearbejdere og andre arbejdstagere, der ikke er residenter i den økonomi, der beskæftiger dem. 
Forretningsrejser opdeles yderligere i Varer og tjenester, der erhverves af grænsearbejdere samt sæsonarbejdere eller andre kort­
tidsansatte og Andre forretningsrejser. 

2.4.1.1 Varer og tjenester, der erhverves af grænsearbejdere samt sæsonarbejdere og andre korttidsansatte 
omfatter varer og tjenester, der erhverves til eget brug af sæson- og grænsearbejdere og andre arbejdstagere, der ikke 
er residenter i den økonomi, der beskæftiger dem, og hvis arbejdsgiver er resident i denne økonomi. 

2.4.1.2 Andre forretningsrejser omfatter alle udgifter til forretningsrejser, der ikke afholdes af grænsearbejdere samt 
sæsonarbejdere eller andre korttidsansatte. 

2.4.2 Private rejser 

Omfatter varer og tjenester, der erhverves af rejsende, der tager til udlandet i andet øjemed end forretning, f.eks. ferie, 
deltagelse i rekreative og kulturelle aktiviteter, besøg hos venner og bekendte og pilgrimsrejser, samt i uddannelses- og 
sundhedsøjemed. Private rejser underopdeles i: Sundhedsrelaterede udgifter, Uddannelsesrelaterede udgifter og Andre private rejser. 

2.4.2.1 Sundhedsrelaterede udgifter forstås som de samlede udgifter, der afholdes af rejsende, som rejser af medicinske 
grunde. 

2.4.2.2 Uddannelsesrelaterede udgifter forstås som de samlede udgifter, der afholdes af studerende. 

2.4.2.3 Andre private rejser omfatter Private rejser, der ikke er omfattet af Sundhedsrelaterede udgifter eller Uddannelses­
relaterede udgifter. 

2.5 Bygge- og anlægsvirksomhed 

Bygge- og anlægsvirksomhed omfatter opførelse, renovering, reparation eller udvidelse af anlægsaktiver i form af bygnin­
ger, forbedringer af jorden af ingeniørmæssig art og andre anlægsaktiver (herunder veje, broer, dæmninger osv.). Posten 
omfatter tilknyttede installerings- og samlingsarbejder, klargøring af byggeplads og almindelige bygge- og anlægsarbejder, 
specialiserede tjenester såsom malerarbejder, vvs-arbejder, nedrivningsarbejder og ledelse af bygge- og anlægsprojekter. 
Bygge- og anlægskontrakter, som er omfattet af international handel med tjenester, er typisk kortfristede. Er der tale om 
storstilede bygge- og anlægsprojekter, som er tildelt en ikke-resident virksomhed, og som det tager et år eller mere at 
afslutte, oprettes der almindeligvis en resident filial. 

Bygge- og anlægsvirksomhed opdeles i Bygge- og anlægsvirksomhed i udlandet og Bygge- og anlægsvirksomhed i den indberet­
tende økonomi. 

2.5.1 Bygge- og anlægsvirksomhed i udlandet 

Bygge- og anlægsvirksomhed i udlandet omfatter bygge- og anlægstjenester, som virksomheder, der er residenter i den 
indberettende økonomi, udfører for ikke-residenter (kredit/eksport), og varer og tjenester, som disse virksomheder køber i 
værtsøkonomien (debet/import). 

2.5.2 Bygge- og anlægsvirksomhed i den indberettende økonomi 

Bygge- og anlægsvirksomhed i den indberettende økonomi omfatter bygge- og anlægstjenester, som ikke-residente bygge- 
og anlægsvirksomheder udfører for residenter i den indberettende økonomi (debet), og varer og tjenester, som disse ikke- 
residente virksomheder køber i den indberettende økonomi (kredit).
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2.6 Forsikring og pension 

Forsikrings- og pensionstjenester omfatter: Direkte forsikring, Genforsikring, Hjælpetjenester vedrørende forsikring, Pensions- og 
standardiserede garantitjenester. Direkte forsikring opdeles yderligere i Livsforsikring, Godsforsikring og Anden direkte forsikring. 
Pension- og standardiserede garantitjenester opdeles yderligere i Pensionstjenester og Standardiserede garantitjenester. Disse 
tjenester skønnes eller værdiansættes som de gebyrer, der er indeholdt i de samlede præmier og ikke på grundlag af den 
samlede værdi af præmierne. 

2.6.1 Livsforsikring 

Livsforsikringstagere foretager regelmæssige indbetalinger (eller evt. én enkelt indbetaling) til en forsikringsgiver, der til 
gengæld forpligter sig til at udbetale forsikringstageren et aftalt minimumsbeløb eller en annuitet på en given dato eller 
ved forsikringstagerens død, hvis denne indtræder inden da. Ophørende livsforsikring, hvor der udbetales en ydelse, hvis 
den forsikrede dør, men ellers ikke, er ikke omfattet her, men henhører under Anden direkte forsikring. 

2.6.2 Godsforsikring 

Vedrører forsikring af varer, der eksporteres eller importeres, på et grundlag, der er konsistent med opgørelsen i fob-priser 
af varerne og disses transport. 

2.6.3 Anden direkte forsikring 

Omfatter alle andre former for skadesforsikring. Omfatter også ophørende livsforsikring, ulykkes- og sygeforsikring 
(medmindre disse ydes som led i offentlige sociale sikringsordninger), søforsikring, luftfartforsikring og anden transport­
forsikring, brand- og anden tingsskadesforsikring, forsikring mod økonomisk tab, almindelig ansvarsforsikring og anden 
forsikring som f.eks. rejseforsikring og forsikring af lån og kreditkort. 

2.6.4 Genforsikring 

Herved forstås, at en del af forsikringsrisikoen overdrages til andre, ofte specialiserede operatører mod en tilsvarende andel 
af præmieindtægterne. Der kan være tale om genforsikring af forsikringspakker med en blanding af forskellige former for 
risici. 

2.6.5 Hjælpetjenester vedrørende forsikring 

Omfatter transaktioner i forbindelse med forsikringer og pensionskasser, herunder agenters provisioner, forsikringsmæg­
ler- og forsikringsagenttjenester, rådgivning i forbindelse med forsikring og pension, evaluering og taksering af forsikrings­
krav, aktuartjenester, bjærgningsadministration, regulering af og tilsyn med forsikringserstatninger samt inddrivelsestjene­
ster. 

2.6.6 Pensionstjenester 

Pensionstjenester omfatter tjenester, der ydes af fonde, som har til formål at sikre specifikke grupper af ansatte en indtægt 
ved pensionering og ydelser ved dødsfald eller invaliditet organiseret af arbejdsgivere, offentlig forvaltning og service eller 
forsikringsselskaber på vegne af ansatte. 

2.6.7 Standardiserede garantitjenester 

Standardiserede garantitjenester er tjenester i forbindelse med standardiserede garantiordninger. Det er ordninger, hvor en 
part (garanten) påtager sig at dække långivers tab, hvis låntager misligholder sine forpligtelser. Eksportkreditgarantier og 
studielånsgarantier er eksempler på standardiserede garantier. 

2.7 Finansielle tjenester 

Finansielle tjenester omfatter formidlings- og hjælpetjenester, undtagen forsikringstjenester og pensionskassers tjenester, og 
leveres normalt af banker eller andre finansielle selskaber. 

2.7.1 Tjenester, for hvilke der kræves særskilte gebyrer, og andre finansielle tjenester 

For mange finansielle tjenester opkræves der særskilte gebyrer, som ikke kræver nogen specifik beregning. Disse omfatter 
gebyrer for indlån og udlån, gebyrer for betalingsgarantier, gebyrer og strafgebyrer ved for tidlig eller for sen tilbagebe­
taling, kontogebyrer, gebyrer vedrørende remburser, kreditkorttjenester, provisioner og omkostninger vedrørende finansiel 
leasing, factoring, tegningsgarantier og betalingsafvikling. Posten omfatter også finansiel rådgivning, depotservice for 
finansielle aktiver eller guldbarrer, forvaltning af finansielle aktiver, overvågningstjenester, tilførsel af likviditet, risikovur­
dering (undtagen forsikring), fusioner og virksomhedshandler, kreditvurdering, børstjenester og forvaltningstjenester. 
Forhandlere af finansielle instrumenter kan kræve gebyrer, helt eller delvist, for deres tjenester ved at have et spænd 
mellem deres købs- og salgspriser. Avancer ved køb og salg af transaktioner indgår i Finansielle tjenester, for hvilke der kræves 
særskilte gebyrer, og andre finansielle tjenester. 

2.7.2 Indirekte målte finansielle formidlingstjenester (FISIM) 

Faktiske renter kan anses for at omfatte både et indkomstelement og en pris for en tjeneste. Långivere og indskuds­
modtagere driver virksomhed ved at tilbyde deres indskydere renter, som er lavere end de renter, de opkræver af deres
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låntagere. Rentemarginalen anvender de finansielle selskaber til at betale deres udgifter og til at skabe et overskud af 
produktionen. Pr. konvention indgår disse indirekte gebyrer i form af renter kun i udlån og indlån, og kun hvor disse 
udlån og indlån er ydet af eller indskudt hos finansielle selskaber. 

2.8 Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n. 

Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n. omfatter: 

a) Afgifter for brug af ejendomsret (såsom patenter, varemærker, ophavsret, industriprocesser og -design, herunder 
forretningshemmeligheder og franchises). Disse rettigheder kan opstå som følge af forskning og udvikling samt 
marketing. 

b) Afgifter for licenser til at kopiere eller distribuere intellektuel ejendomsret indeholdt i producerede originalværker eller 
prototyper (såsom ophavsret på bøger og manuskripter, computersoftware, spillefilm og lydoptagelser) og andre 
tilknyttede rettigheder (såsom liveoptræden og fjernsyns-, kabel- og satellittransmissioner). 

2.9. Telekommunikation, computer- og informationstjenester 

Computer- og telekommunikationstjenester defineres på grundlag af tjenestens art og ikke på grundlag af leverings­
metoden. 

2.9.1 Telekommunikationstjenester 

Telekommunikationstjenester omfatter transmission af lyd, billeder og anden information via telefon, telex, telegram, 
kabel- og radiospredning (radio og tv), satellit, e-post, telefax osv. herunder nettjenester, telekonferencetjenester og 
støttetjenester. De omfatter ikke værdien af den transporterede information. Posten omfatter også mobil telekommuni­
kation, internetbackbonetjenester og onlineadgangstjenester, herunder levering af internetadgang. Installationstjenester 
vedrørende udstyr til telefonnettet er ikke omfattet, da de indgår i Bygge- og anlægsvirksomhed og databasetjenester 
(indgår i Informationstjenester). 

2.9.2 Computertjenester 

Herved forstås tjenester, der vedrører hardware og software samt databehandling. Posten omfatter også rådgivning i 
forbindelse med hardware og software og implementering heraf, vedligeholdelse og reparation af computere og perifere 
enheder, katastrofeplaner, rådgivning og bistand i forbindelse med styring af computerressourcer, analyse, design og 
programmering af køreklare systemer (herunder udvikling og design af websider) og teknisk rådgivning i forbindelse 
med software, licenser til brug af software, som ikke er tilpasset den enkelte kunde, udvikling, produktion, levering af og 
dokumentation til kundespecificeret software, herunder operativsystemer, systemvedligeholdelse og andre støttetjenester 
som f.eks. oplæring som en del af rådgivningen, databehandling såsom indlæsning, tabulering og behandling af data på 
tidsdelingsbasis, webhosting (dvs. levering af serverplads på internettet til kunders websider) og forvaltning og styring af 
computerfaciliteter. Omfatter ikke gebyrer for licenser til kopiering og/eller distribution af software, som er omfattet i 
posten Afgifter for brug af intellektuelle ejendomsrettigheder. Leasing af computere uden en operatør er omfattet af Operationel 
leasing. 

2.9.3 Informationstjenester 

Omfatter Nyhedsformidlingstjenester og Andre informationstjenester. 

2.9.3.1 Nyhedsformidlingstjenester omfatter levering af nyheder, fotos og artikler til medierne. 

2.9.3.2 Andre informationstjenester omfatter databasevirksomhed (udformning af databaser, lagring af data og formid­
ling af data og databaser herunder filbiblioteker og mailinglister) både online og via magnetiske, optiske eller trykte 
medier samt webportaler (søgemaskiner, der finder internetadresser for kunder ved indtastning af søgeord). Omfatter også 
direkte, individuelle abonnementer på aviser og tidsskrifter, der leveres pr. post, ved elektronisk overførsel eller ad anden 
vej, andre onlineindholdsleveringstjenester samt biblioteks- og arkivtjenester. Aviser og tidsskrifter, som ikke leveres som 
direkte individuelle abonnementer, medregnes under Almindelige varer. Downloadet indhold, som ikke er software 
(omfattet af Computertjenester) eller audio og video (omfattet af Audiovisuelle og dermed beslægtede tjenester), er omfattet af 
informationstjenester. 

2.10 Anden forretningsservice 

Dette omfatter: Forskning og udviklingstjenester, Liberale tjenester og virksomhedsrådgivningstjenester, Tekniske, handelsrelaterede og 
andre virksomhedsrelaterede tjenester.
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2.10.1 Forsknings- og udviklingstjenester 

Forsknings- og udviklingstjenester består af tjenester i forbindelse med grundforskning, anvendt forskning og eksperi­
mentel udvikling af nye produkter og processer. I princippet er sådanne aktiviteter inden for naturvidenskab, samfunds­
videnskab og humaniora omfattet af denne kategori, herunder udviklingen af operativsystemer, der udgør teknologiske 
fremskridt. Omfatter også kommerciel forskning i forbindelse med elektronik, medicin og bioteknologi. 

Dette omfatter: 1) Arbejde, der udføres systematisk for at forøge videngrundlaget og 2) Andre forsknings- og udviklingstjenester. 

2.10.1.1 Arbejde, der udføres systematisk for at forøge videngrundlaget omfatter: a) Levering af kundespecificerede og 
ikke-kundespecificerede forsknings- og udviklingstjenester og b) Salg af ejendomsrettigheder, der følger af forskning og udvikling. 

2.10.1.1.a Levering af kundespecificerede og ikke-kundespecificerede forsknings- og udviklingstjenester omfatter 
levering af forsknings- og udviklingstjenester, der er produceret på bestilling (kundespecificeret), og udvikling af ikke- 
kundespecificeret forskning og udvikling, undtagen salg af ejendomsrettigheder (medtaget i 2.10.1.1.b) og salg i forbin­
delse med licenser til kopiering eller brug (omfattet af Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret). 

2.10.1.1.b Salg af ejendomsrettigheder, der følger af forskning og udvikling omfatter Patenter, Ophavsret, der følger af 
forskning og udvikling, Industriprocesser og -design (herunder forretningshemmeligheder). 

2.10.1.2 Andre forsknings- og udviklingstjenester omfatter andre produkt-/procesudviklingsaktiviteter. 

2.10.2 Liberale tjenester og virksomhedsrådgivningstjenester 

Liberale tjenester og virksomhedsrådgivningstjenester omfatter: 1) Advokatbistand, regnskabs- og virksomhedsrådgivning, ledel­
sestjenester og pr-servicevirksomhed og 2) Reklamevirksomhed, markedsanalyse og offentlig meningsmåling. 

2.10.2.1 Advokatbistand, regnskabs- og virksomhedsrådgivning og pr-servicevirksomhed omfatter: 

a) Advokatbistand b) Bogførings- og revisionsvirksomhed samt skatterådgivning, c) Virksomhedsrådgivning og pr-servicevirksomhed. 

2.10.2.1.a Advokatbistand omfatter juridisk bistand og repræsentation i retssager og i sager i domstolslignende nævn og 
udvalg, udarbejdelse af juridiske dokumenter, rådgivning i forbindelse med certificering, tjenester i forbindelse med 
deponeringsaftaler og forlig. 

2.10.2.1.b Bogførings- og revisionsvirksomhed samt skatterådgivning omfatter registrering af handelstransaktioner 
for virksomheder og andre, gennemgang af bogholderi og regnskaber, skatteplanlægning og -rådgivning for virksomheder 
og udarbejdelse af selvangivelser. 

2.10.2.1.c Virksomhedsrådgivning og pr-servicevirksomhed omfatter rådgivning, vejledning og bistand til virksom­
heder vedrørende forretningspolitik og -strategi og overordnet planlægning, strukturering og styring af en organisation. 
Omfatter også management fees, forvaltningsrevision, rådgivning vedrørende markedsstyring, personaleforhold og 
produktions- og projektstyring samt rådgivning, vejledning og bistand i forbindelse med forbedring af kundernes 
image og deres forhold til offentligheden og til andre institutioner. 

2.10.2.2 Reklamevirksomhed, markedsanalyse og offentlig meningsmåling omfatter reklamebureauers udformning 
og salg af reklamer, indrykning i medierne, herunder køb og salg af reklameplads, udstillinger på messer, salgsfremme af 
varer i udlandet, markedsanalyse, telemarketing, og offentlige meningsmålinger om forskellige emner. 

2.10.3 Tekniske og handelsrelaterede tjenester samt anden forretningsservice 

Omfatter: 1) Arkitekt- og ingeniørtjenester samt videnskabelige og andre tekniske tjenester, 2) Affaldsbehandling og forurenings­
bekæmpelse, tjenester vedrørende landbrug og minedrift, 3) Operationelle leasingtjenester, 4) Handelsrelaterede tjenester og 5) Anden 
forretningsservice i.a.n. 

2.10.3.1 Arkitekt- og ingeniørtjenester samt videnskabelige og andre tekniske tjenester 

Omfatter: a) Arkitektjenester, b) Ingeniørtjenester, c) Videnskabelige og andre tekniske tjenester. 

2.10.3.1.a Arkitekttjenester omfatter transaktioner i forbindelse med udformning af bygninger.
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2.10.3.1.b Ingeniørtjenester omfatter udformning, udvikling og udnyttelse af maskiner, materialer, instrumenter, struk­
turer, processer og systemer. Denne type tjenester indebærer levering af tegninger, planer og undersøgelser vedrørende 
ingeniørprojekter. Mineingeniørtjenester er ikke omfattet (er omfattet af Tjenester i tilknytning til minedrift og indvinding af 
olie og gas). 

2.10.3.1.c Videnskabelige og andre tekniske tjenester omfatter landmåling og andre målinger, kartografi, produkt­
afprøvning og -certificering og teknisk inspektion. 

2.10.3.2 Affaldsbehandling og forureningsbekæmpelse, tjenester vedrørende landbrug og minedrift 

Omfatter: a) Affaldsbehandling og forureningsbekæmpelse, b) Tjenester i tilknytning til landbrug, skovbrug og fiskeri, c) Tjenester i 
tilknytning til minedrift og indvinding af olie og gas. 

2.10.3.2.a Affaldsbehandling og forureningsbekæmpelse omfatter indsamling og bortskaffelse af affald, rensning af 
jord og grundvand, rengøring og andre miljøbeskyttelsestjenester. Omfatter også miljøtjenester som f.eks. CO 2 -kompen­
sation eller CO 2 -binding, som ikke er klassificeret i en mere specifik kategori. 

2.10.3.2.b Tjenester i tilknytning til landbrug, skovbrug og fiskeri omfatter tjenester i tilknytning til landbrug, f.eks. 
udlejning af landbrugsmaskiner med betjeningspersonale, høstarbejde, behandling af afgrøder, skadedyrsbekæmpelse, 
opstaldning og pasning af dyr samt avl. Omfatter også tjenester i forbindelse med jagt, fældefangst, skovbrug, skovning 
og fiskeri samt veterinære tjenester. 

2.10.3.2.c Tjenester i tilknytning til minedrift og indvinding af olie og gas omfatter tjenester i tilknytning til olie- og 
gasfelter, herunder boring, opsætning af boretårne, reparation og demontering samt faststøbning af boringsrør i bore­
huller. Omfatter også tjenester i forbindelse med efterforskning efter mineraler samt mineteknik og geologiske undersø­
gelser. 

2.10.3.3 Operationel leasing 

Operationel leasing er en aktivitet, hvorved producerede aktiver lejes ud i henhold til ordninger, der giver leasingtageren 
ret til at bruge et materielt aktiv, men som ikke indebærer overførsel af størstedelen af risiciene og fordelene ved 
ejendomsretten til leasingtageren. Operationel leasing kan kaldes leje i forbindelse med f.eks. bygninger eller udstyr. 
Operationel leasing omfatter leasing (leje) og chartring af skibe, luftfartøjer, og transportudstyr uden besætning eller 
betjeningspersonale. Omfatter også operationelle leasingbetalinger vedrørende andre typer udstyr uden betjeningsperso­
nale, herunder computere og telekommunikationsudstyr. Licensbetalinger vedrørende retten til anvendelse af immaterielle 
aktiver som f.eks. software og intellektuelle ejendomsrettigheder er medtaget under specifikke poster (Computertjenester, 
Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n. osv.) og ikke under operationel leasing. Følgende er ikke omfattet af 
operationel leasing: leasing af telekommunikationslinjer eller –kapacitet (indgår i Telekommunikationstjenester), leje af 
skibe og luftfartøjer med besætning (indgår i Transporttjenester) og leje i forbindelse med rejser (indgår i Rejser). 

2.10.3.4 Handelsrelaterede tjenester 

Handelsrelaterede tjenester omfatter provisioner for vare- og tjenestetransaktioner, som betales til handlende, varemæglere, 
valutahandlere, auktionsholdere og kommissionærer. Følgende er ikke omfattet af handelsrelaterede tjenester: franchise­
gebyrer (indgår i Afgifter for brug af intellektuel ejendomsret i.a.n), mæglergebyrer i forbindelse med finansielle instrumenter 
(indgår i Finansielle tjenester), forsikringsmæglergebyrer (indgår i Hjælpetjenester vedrørende forsikring) og transportrelaterede 
afgifter som f.eks. agentprovisioner (indgår i Transport). 

2.10.3.5 Anden forretningsservice i.a.n. 

Anden forretningsservice omfatter distributionstjenester i forbindelse med vand, fjernvarme, gas eller andre olieprodukter 
og aircondition, hvor disse er udskilt fra transmissionstjenester, samt personaleudvælgelse, sikkerheds- og efterforsknings­
tjenester, oversættelse og tolkning, fotografisk virksomhed, forlagsvirksomhed, rengøring af bygninger, tjenester i forbin­
delse med fast ejendom. 

2.11 Personlige og kulturelle tjenester samt tjenester i forbindelse med fritidsaktiviteter 

Omfatter Audiovisuelle og beslægtede tjenester og Andre personlige og kulturelle tjenester samt tjenester i forbindelse med fritids­
aktiviteter. 

2.11.1 Audiovisuelle og beslægtede tjenester 

Kan opdeles i Audiovisuelle tjenester og Tjenester i forbindelse med kunstnerisk virksomhed. Omfatter tjenester og betaling herfor 
i forbindelse med produktion af film (på fotografisk film eller videobånd), radio- og tv-programmer (live eller på bånd) og 
musikoptagelser. Omfatter leje af audiovisuelle og beslægtede produkter og adgang til krypterede tv-kanaler (f.eks. kabel­
tjenester eller satellittjenester) masseproducerede audiovisuelle produkter købt eller solgt til varig brug, som leveres 
elektronisk (download), honorarer modtaget af udøvende kunstnere (skuespillere, musikere, dansere), forfattere, kompo­
nister osv. Omfatter ikke gebyrer for eller licenser til kopiering og/eller distribution af audiovisuelle produkter (er omfattet 
af Afgifter for brug af intellektuelle ejendomsrettigheder i.a.n.).
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2.11.2 Andre personlige og kulturelle tjenester samt tjenester i forbindelse med fritidsaktiviteter 

Omfatter: a) Uddannelse, b) Sundhedstjenester, c) Kulturelle tjenester og tjenester i forbindelse med fritidsaktiviteter og d) Andre 
personlige tjenester. 

2.11.2.a Uddannelse omfatter tjenester mellem residenter og ikke-residenter i forbindelse med uddannelse, f.eks. korre­
spondancekurser og undervisning via tv eller internettet samt sådanne tjenester ydet af lærere mv. direkte i værtsøko­
nomierne. 

2.11.2.b Sundhedstjenester omfatter tjenester ydet af læger, sygeplejersker og paramedicinsk og lignende personale samt 
laboratorietjenester og lignende tjenester, uanset om disse ydes på afstand eller på stedet. Omfatter ikke rejsendes udgifter 
til uddannelse og sundhed (er omfattet af Rejser). 

2.11.2.c Kulturelle tjenester og tjenester i forbindelse med fritidsaktiviteter omfatter tjenester i forbindelse med 
museer og andre kultur-, sports-, spille- og fritidsaktiviteter, undtagen aktiviteter, der involverer personer uden for deres 
hjemstedsøkonomi (omfattet af Rejser). 

2.11.2.d Andre personlige tjenester omfatter sociale tjenester, hushjælp osv. 

2.12. Offentlige varer og tjenester i.a.n. 

Dette er en restkategori, som omfatter offentlige transaktioner (herunder internationale organisationers transaktioner) med 
varer og tjenester, som det ikke er muligt at klassificere under andre poster. Omfatter alle transaktioner (i form af både 
varer og tjenester), som enklaver, såsom ambassader, konsulater, militære enheder og internationale organisationer, har 
med residenter i de økonomier, i hvilke disse enklaver er beliggende. Undtaget er enklavernes transaktioner med residenter 
i hjemmeøkonomierne. Afhængigt af hvilken offentlig enhed der foretager transaktionen, kan denne post opdeles i varer 
og tjenester foretaget af Ambassader og konsulater, Militære enheder og agenturer og Andre offentlige varer og tjenester i.a.n. 

3. PRIMÆR INDKOMST 

Primær indkomst udgør det afkast, der tilflyder institutionelle enheder for deres bidrag til produktionsprocessen eller for 
tilvejebringelse af finansielle aktiver eller fra udlejning af naturressourcer til andre institutionelle enheder. Omfatter 
Aflønning af ansatte, Investeringsindkomst og Anden primær indkomst. 

3.1. Aflønning af ansatte (D.1) 

Aflønning af ansatte registreres, når arbejdsgiveren (den producerende enhed) og den ansatte er residenter i forskellige 
økonomier. For den økonomi, hvori de producerende enheder er beliggende, er aflønningen af ansatte de samlede ydelser 
(herunder bidrag betalt af arbejdsgiverne til sociale sikringsordninger eller private forsikrings- eller pensionsordninger), i 
kontanter eller naturalier, betalt af residente virksomheder til ikke-residente ansatte for arbejde udført af sidstnævnte i 
regnskabsperioden. For den økonomi, hvor de enkelte lønmodtagere er bosiddende, er aflønningen de samlede ydelser, i 
kontanter eller naturalier, modtaget af disse fra ikke-residente virksomheder for arbejde udført i regnskabsperioden. Det er 
vigtigt at fastslå, om der foreligger et arbejdsgiver-arbejdstager forhold, da betalingen ellers udgør et køb af tjenester. 

3.2 Investeringsindkomst 

Investeringsindkomst fremkommer ved en residents ejerskab af et udenlandsk finansielt aktiv (kredit) og symmetrisk 
hermed indkomst, som udspringer af en ikke-residents ejerskab af et indenlandsk finansielt aktiv (debet). Investerings­
indkomst omfatter indkomst af egenkapital (Udbytte, Udtræk af indkomst fra kvasiselskaber, Reinvesteret indtjening), og 
indkomst af gæld (Rente), samt investeringsindkomst, der hidrører fra forsikringsudbetalinger, pensions- og standardiserede 
garantiordninger. 

På betalingsbalancen klassificeres investeringsindkomst også i henhold til den underliggende investerings funktion som 
Direkte investering, Porteføljeinvestering, Andre investeringer eller Reserveaktiver, og yderligere i henhold til investeringstypen. For 
definitioner af investeringstyper, jf. den finansielle konto. 

Gevinster og tab på (kapital-)beholdninger, hvor disse kan bestemmes, klassificeres ikke som investeringsindkomst, men 
som ændringer i værdien af investeringen på grund af udviklingen i markedskurserne. Nettostrømme forbundet med 
rentederivater opgøres udelukkende i de finansielle poster under "finansielle derivater". 

3.2.1 Renter (D.41) 

Renter er en type investeringsindkomst, som tilfalder ejere af visse typer af finansielle aktiver, dvs. indskud (AF.2), 
gældsværdipapirer (AF.3), lån (AF.4) og andre forfaldne ikke-betalte mellemværender (AF.8), modtager til gengæld for 
at stille de finansielle aktiver til rådighed for en anden institutionel enhed. Indkomst fra beholdninger af særlige træk­
ningsrettigheder (SDR) og SDR-tildelinger medregnes også som renter. På kontoen for primær indkomst registreres "den 
rene rente" ved at eliminere FISIM-delen fra "den faktiske rente". Renteindtægter registreres efter periodiseringsprincippet.
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3.2.2 Udloddet selskabsudbytte (D.42) 

3.2.2.1 Udbytte (D.421) 

Udbytte er udloddet indtjening, som aktieejere (AF.5) modtager til gengæld for at stille penge til rådighed for selskaber. 
Udbytte registreres på det tidspunkt, hvor aktierne noteres ex udbytte. 

3.2.2.2 Udtræk af indkomst fra kvasiselskaber (D.422) 

Udtræk af indkomst fra kvasiselskaber (virksomheder, der ikke er registreret i selskabsform, men som opfører sig, som om 
de var selskaber, dvs. filialer, fiktive residente enheder for jord og andre naturressourcer ejet af ikke-residenter, joint 
ventures, trusts, mv.) er de beløb, som ejere af kvasiselskaber udtrækker til eget brug fra overskud indtjent af kvasi­
selskaberne, som de ejer. Udtræk af indkomst fra kvasiselskaber registreres som opstået på det tidspunkt, hvor de blev 
foretaget. 

3.2.3 Reinvesteret indtjening på direkte udenlandske investeringer (D.43) 

Reinvesteret indtjening udgør den direkte investors andel - efter kapitalandelens størrelse - af den indtjening, som de 
udenlandske datterselskaber, associerede selskaber og filialer ikke udlodder som udbytte. Posten defineres som den direkte 
investors andel af den samlede konsoliderede indtjening i den enhed, som er genstand for direkte investeringer, i 
referenceperioden (efter skat, renter og afskrivninger), fratrukket udbytte, der er forfalden til betaling i referenceperioden, 
selv om udbyttet vedrører overskud fra tidligere perioder. 

Reinvesteret indtjening skal registreres i den periode, hvor det tilbageholdte overskud genereres. 

3.2.4 Indkomst af andele i investeringsforeninger (D.443) 

Investeringsindkomst henført til ejere af kapitalandele i kollektive investeringsforeninger, herunder investerings­
selskaber og "unit trusts", består af to separate poster: Udbytte (D.4431) og Tilbageholdt overskud (D.4432). 

Investeringsforeningernes indtjening kan betragtes som overført til aktionærerne (eller ejere af kapitalandele), eftersom der 
er tale om en investeringsindkomst af deres kapitalandel. Investeringsforeningernes indtjening opstår ved, at de investerer 
penge, som de modtager fra aktionærerne. Aktionærernes indkomst fra investeringsforeningerne defineres som investe­
ringsindkomst af foreningens investeringsportefølje efter fradrag af driftsudgifterne. Investeringsforeningernes nettoind­
tjening, efter at driftsudgifterne er fratrukket, tilhører aktionærerne. Hvor kun en del af nettoindtjeningen udloddes til 
aktionærerne som udbytte, skal det tilbageholdte overskud behandles, som var det udloddet til aktionærerne og derefter 
betragtes som reinvesteret. 

3.2.5 Investeringsindkomst henført til forsikringstagere, pensionsopsparere og indehavere af standardiserede 
garantiordninger 

For at definere denne post betragtes dens komponenter særskilt (de indgår ikke i de betalingsbalancedata, som skal 
indberettes). 

3.2.5.1 Investeringsindkomst henført til forsikringstagere (D.441) svarer til de samlede primære indkomster fra 
investering af forsikringstekniske reserver. Der er tale om reserver, for hvilke forsikringsselskabet anerkender tilsvarende 
forpligtelser over for forsikringstagerne. 

3.2.5.2 Investeringsindkomst henført til pensionsopsparere (D.442) 

Pensionsrettigheder opstår i forbindelse med bidragsdefinerede ordninger eller ydelsesdefinerede ordninger. 

3.3 Anden primær indkomst 

Klassificeres i overensstemmelse med den indberettende økonomis institutionelle sektor (Offentlig forvaltning og service eller 
Andre sektorer) og omfatter følgende dele: Produktions- og importskatter, Subsidier og Jordrente mv. 

3.3.1 Produktions- og importskatter (D.2) 

Omfatter følgende dele: 

3.3.1.1 Produktskatter (D.21) betales pr. enhed for visse varer eller tjenester, som produceres eller handles på tværs af 
grænser. Eksempler herpå er moms, told, forbrugsskatter og andre afgifter. 

3.3.1.2 Andre produktionsskatter (D.29) er alle skatter, som foretagenderne skal betale i forbindelse med deres 
produktionsaktiviteter, og omfatter skatter, som betales for erhvervsmæssige tilladelser.

DA L 166/60 Den Europæiske Unions Tidende 27.6.2012



3.3.2 Subsidier (D.3) 

Omfatter følgende dele: 

3.3.2.1 Produktsubsidier (D.31) betales pr. enhed af producerede varer eller tjenester. 

3.3.2.2 Andre produktionssubsidier (D.39) består af subsidier, undtagen produktsubsidier, som de residente produk­
tionsenheder kan få tildelt i forbindelse med deres produktionsaktiviteter. 

3.3.3 Jordrente mv. (D.45) 

Jordrente er den indkomst, der modtages for at stille naturressourcer til rådighed for en ikke-resident institutionel enhed. 
Eksempler på leje omfatter beløb, der betales for anvendelse af jordstykker til udvinding af mineralforekomster og andre 
aktiver i undergrunden, og for fiskeri, skovbrug og græsningsrettigheder. De regelmæssige betalinger foretaget af lejere af 
naturressourcer, såsom aktiver i undergrunden, beskrives ofte som royalties, men klassificeres som jordrente mv. 

4. SEKUNDÆR INDKOMST 

Kontoen for sekundær indkomst viser de løbende overførsler mellem residenter og ikke-residenter. En overførsel er en 
post, der modsvarer leveringen af en vare, en tjeneste, et finansielt aktiv eller et andet ikke-produceret aktiv fra én 
institutionel enhed til en anden institutionel enhed, hvor der ikke forekommer en modydelse af økonomisk værdi. 
Løbende overførsler består af alle overførsler, der ikke er kapitaloverførsler. 

Løbende overførsler klassificeres efter den institutionelle sektor, som foretager eller modtager overførslen i den indbe­
rettende økonomi (Offentlig forvaltning og service eller Andre sektorer). 

Offentlig forvaltning og services løbende overførsler omfatter Løbende indkomst- og formueskatter mv., Bidrag til sociale 
ordninger, Sociale ydelser, Løbende internationalt samarbejde, Diverse løbende overførsler, Moms- og BNI-baserede egne EU-indtægter. 

Andre sektorers løbende overførsler omfatter Løbende indkomst- og formueskatter mv., Bidrag til sociale ordninger, Sociale 
ydelser, Diverse løbende overførsler, Skadeforsikringspræmier, netto, Skadeforsikringserstatninger og Korrektion for ændringer i 
pensionsrettigheder. Diverse løbende overførsler (D.75) omfatter Personlige overførsler mellem residente og ikke-residente hushold­
ninger (herunder også Arbejdstageres overførsler). 

4.1 Løbende indkomst- og formueskatter mv. (D.5) 

Løbende indkomst- og formueskatter mv. på de internationale konti består hovedsagelig af skatter af indkomst indtjent af 
ikke-residenter for udført arbejde eller levering af finansielle aktiver. Skatter af kapitalgevinster på ikke-residenters aktiver 
er også omfattet. Indkomstskatter og skatter af kapitalgevinster på finansielle aktiver betales almindeligvis af Andre sektorer 
(enkeltpersoner, selskaber og nonprofitinstitutioner) og modtages af Offentlig forvaltning og service. 

4.2 Bidrag til sociale ordninger (D.61) 

Bidrag til sociale ordninger er de faktiske eller imputerede bidrag, som husholdningerne betaler til socialforsikringsord­
ninger med henblik på udbetaling af sociale ydelser. 

4.3 Sociale ydelser (D.62+D.63) 

Sociale ydelser omfatter ydelser, der betales i henhold til socialsikrings- og pensionsordninger. De omfatter pensioner og 
andre ydelser i forbindelse med hændelser eller omstændigheder som sygdom, arbejdsløshed, bolig og uddannelse og kan 
være i kontanter eller i naturalier. 

4.4 Skadesforsikringspræmier, netto (D.71) 

Skadesforsikringspræmier består af både bruttopræmier, der skal betales af forsikringstagerne for at opnå dækning i 
regnskabsperioden (indtjente præmier), og de tillægspræmier, der betales af investeringsindkomsten henført til forsikrings­
tagerne efter fradrag af det pågældende forsikringsselskabs administrationsgebyr. Administrationsgebyrerne udgør forsik­
ringstagernes køb af tjenester og registreres som forsikringstjenester. Nettopræmier på standardiserede garantier indgår i 
denne post. 

4.5 Skadesforsikringserstatninger (D.72) 

Skadesforsikringserstatninger er de beløb, der skal betales ved afvikling af erstatningskrav, som forfalder i den aktuelle 
regnskabsperiode. Erstatningskrav forfalder på det tidspunkt, hvor begivenheden, der giver anledning til et gyldigt erstat­
ningskrav, indtræffer. Erstatningskrav, der udbetales ved standardiserede garantier, registreres i denne post. 

4.6 Løbende internationalt samarbejde (D.74) 

Løbende internationalt samarbejde består af løbende overførsler i kontanter eller naturalier mellem offentlig forvaltning og 
service i forskellige lande eller mellem offentlig forvaltning og service og internationale organisationer. Dele af det løbende 
internationale samarbejde er i forhold til EU-institutionerne.
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4.7 Diverse løbende overførsler (D.75) 

Diverse løbende overførsler, i kontanter eller naturalier, omfatter Løbende overførsler til nonprofitinstitutioner rettet mod 
husholdninger (D.751), Løbende overførsler mellem husholdninger (D.752), Andre diverse løbende overførsler (D.759), herunder 
bøder og strafgebyrer, dele af betalingerne for lotteri og spil, erstatninger og andet. 

4.7.1 Personlige overførsler mellem residente og ikke-residente husholdninger 

Personlige overførsler mellem residente og ikke-residente husholdninger består af alle løbende overførsler i kontanter eller 
naturalier foretaget eller modtaget af residente husholdninger til eller fra ikke-residente husholdninger. Personlige over­
førsler omfatter "heraf" Arbejdstageres overførsler. 

4.7.1.1 Arbejdstageres overførsler 

Arbejdstageres overførsler består af personlige overførsler foretaget af migranter bosiddende og beskæftiget i nye 
økonomier til ikke-residente husholdninger. Personer, som har arbejdet for og været bosiddende i en ny økonomi i 
mindre end et år, betragtes som ikke-residente, og deres vederlag registreres under aflønning af ansatte. 

4.8 Moms- og BNI-baserede egne EU-indtægter (D.76) 

Moms- og BNI-baserede tredje og fjerde egne EU-indtægter er løbende overførsler fra medlemsstaternes offentlige 
forvaltning og service til Unionens institutioner. 

4.9 Korrektion for ændringer i pensionsrettigheder (D.8) 

Korrektion for ændringer i pensionsrettigheder er nødvendig for at afstemme behandlingen af pensioner som løbende 
overførsler med behandlingen af pensionsrettigheder som finansielle aktiver. Efter korrektionen er saldoen for den løbende 
konto den samme, som hvis bidrag til sociale ordninger og pensionsydelser ikke blev registreret som løbende overførsler. 

B. KAPITALKONTO 

Kapitalkontoen omfatter Anskaffelser/afhændelser af ikke-producerede, ikke-finansielle aktiver samt Kapitaloverførsler. 

5.1 Bruttoanskaffelser og -afhændelser af ikke-producerede, ikke-finansielle aktiver 

Ikke-producerede, ikke-finansielle aktiver består af: a) naturressourcer, b) kontrakter, leasingkontrakter og licenser og c) 
markedsføringsaktiver (mærkenavne, varemærker) og goodwill. Anskaffelser og afhændelser af ikke-producerede, ikke- 
finansielle aktiver registreres adskilt på bruttobasis, frem for på nettobasis. Kun køb/salg af sådanne aktiver, og ikke deres 
anvendelse, skal registreres under denne post på kapitalkontoen. 

5.2 Kapitaloverførsler (D.9) 

Kapitaloverførsler omfatter i) overdragelser af ejendomsretten til faste aktiver, ii) overførsler af midler, der er forbundet 
med eller betinget af anskaffelse eller afhændelse af faste aktiver og iii) eftergivelse af gæld uden nogen form for 
modydelse. Kapitaloverførsler kan være i kontanter eller i naturalier (såsom gældseftergivelse). Sondringen mellem 
løbende overførsler og kapitaloverførsler afhænger i praksis af det modtagende lands anvendelse af overførslen. Kapital­
overførsler klassificeres efter den institutionelle sektor, som foretager eller modtager overførslen i den indberettende 
økonomi (Offentlig forvaltning og service eller Andre sektorer). 

Kapitaloverførsler omfatter: Kapitalskatter, Investeringstilskud og Andre kapitaloverførsler. 

5.2.1 Kapitalskatter (D.91) 

Kapitalskatter er skatter, som opkræves med uregelmæssige mellemrum på institutionelle enheders aktiver eller netto­
formue eller på aktiver, som overføres mellem institutionelle enheder. De omfatter arve- og gaveafgifter, som pålægges 
arve- og gavemodtageren.. 

5.2.2 Investeringstilskud (D.92) 

Investeringstilskud består i kapitaloverførsler i kontanter eller naturalier til hel eller delvis finansiering af anskaffelser af 
faste aktiver. Modtagerne er forpligtet til at anvende investeringstilskuddene modtaget i kontanter til faste bruttoinveste­
ringer, og tilskuddene er ofte bundet til konkrete investeringsprojekter som f.eks. store bygge- og anlægsprojekter. 

5.2.3 Andre kapitaloverførsler (D.99) 

Disse omfatter større engangsbetalinger som erstatning for omfattende tingsskade eller alvorlige personskader, der ikke er 
dækket af en forsikring, store gaver, testamentariske gaver og donationer, herunder til nonprofitinstitutioner. Denne 
kategori omfatter Gældseftergivelse.
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5.2.3.1 Gældseftergivelse 

Gældseftergivelse er en frivillig annullering af hele eller dele af en gældsforpligtelse inden for rammerne af en kontrakt 
mellem en kreditor og en debitor. 

C. DEN FINANSIELLE KONTO OG KAPITALBALANCEN OVER FOR UDLANDET 

På Den finansielle konto registreres generelt transaktioner vedrørende finansielle aktiver og passiver mellem residenter og 
ikke-residenter. Den finansielle konto viser nettotransaktionerne, dvs. nettoanskaffelse af finansielle aktiver svarer til 
anskaffelsen af aktiver fratrukket afhændede aktiver. 

Kapitalbalancen over for udlandet (den internationale investeringsposition (IIP)) viser ved udgangen af hvert kvartal værdien 
af de finansielle aktiver, som besiddes af residenter i en økonomi, og som udgør fordringer på ikke-residenter, og 
residenternes forpligtelser over for ikke-residenter plus reserveaktiver i form af guldbarrer. Forskellen mellem aktiver 
og passiver er nettopositionen i kapitalbalancen over for udlandet og udgør en nettofordring på eller nettoforpligtelse 
over for udlandet. 

Værdien af kapitalbalancen over for udlandet ved udgangen af en periode opgøres på grundlag af positionerne ved 
udgangen af den forrige periode, transaktioner i den aktuelle periode og andre ændringer, der opstår som følge af andre 
årsager end transaktioner mellem residenter og ikke-residenter, der kan henføres til andre mængdemæssige ændringer 
og omvurderinger (som skyldes valutakurs- eller prisændringer). 

I overensstemmelse med den funktionelle underopdeling klassificeres grænseoverskridende finansielle transaktioner og 
positioner som Direkte investeringer, Porteføljeinvesteringer, Finansielle derivater (bortset fra reserver) og medarbejderaktieoptioner, 
Andre investeringer og Reserveaktiver. Grænseoverskridende finansielle transaktioner og positioner klassificeres yderligere efter 
instrumenttype og institutionel sektor som defineret i tabel 7. 

Grundlaget for værdiansættelsen af transaktioner og positioner er markedspriserne. Den nominelle værdi anvendes for 
positioner i ikke-omsættelige instrumenter, dvs. lån, indskud og andre forfaldne ikke-betalte mellemværender. Dog 
værdiansættes transaktioner i disse instrumenter til markedspris. For at tage højde for uoverensstemmelse mellem 
markedsværdiansættelsen af transaktioner og den nominelle værdiansættelse af positioner registrerer sælgeren Omvurde­
ringer, som skyldes andre prisændringer i løbet af perioden, hvori salget foregår, svarende til differencen mellem den 
nominelle værdi og transaktionsværdien, mens køberen registrerer et tilsvarende beløb som Omvurderinger, som skyldes 
andre prisændringer. 

Betalingsbalancens finansielle konto og kapitalbalancen over for udlandet omfatter modposteringer for periodiserede 
indtægter på instrumenter, der klassificeres i de respektive funktionelle kategorier. 

6.1 Direkte investeringer 

Ved direkte investeringer kontrollerer en resident i en økonomi (direkte investor) et foretagende, der er resident i en 
anden økonomi (foretagende, som er genstand for direkte investeringer), eller udøver væsentlig indflydelse på 
ledelsen af det. I overensstemmelse med de internationale standarder foreligger der et sådant forhold, hvis en investor, 
der er resident i én økonomi, direkte eller indirekte ejer 10 % eller mere af stemmerettighederne i et foretagende, som er 
resident i en anden økonomi. På grundlag af dette kriterium kan der bestå et direkte investeringsforhold mellem en række 
forbundne foretagender, uanset om forbindelserne omfatter en enkelt eller en række kæder. Det kan omfatte datter­
selskaber, datter-datterselskaber og associerede selskaber til et foretagende, der er genstand for direkte investeringer. Når 
den direkte investering er etableret, registreres alle efterfølgende finansielle strømme/beholdninger mellem de forbundne 
enheder som direkte investeringstransaktioner/-positioner. 

Egenkapital omfatter ejerandele i filialer såvel som i datterselskaber og associerede selskaber. Reinvesteret indtjening er 
modposteringen til den direkte investors andel af indtjeningen, som datterselskaber eller associerede selskaber ikke har 
udbetalt som udbytte, og filialers indtjening, der ikke er udloddet til den direkte investor, og som er registreret under 
posten Investeringsindkomst (jf. 3.2.3). 

Direkte investeringskapital og Gæld opdeles yderligere efter typen af relation mellem enheder og efter investeringsretningen. 
Der skelnes mellem tre typer af direkte investeringsrelationer: 

a) Direkte investorers investeringer i foretagender, der er genstand for direkte investeringer. Denne kategori 
omfatter investeringsstrømme (og beholdninger) fra den direkte investor til dennes direkte investeringsforetagender 
(uanset om der er tale om direkte eller indirekte kontrol eller indflydelse). 

b) Omvendte investeringer. Denne type relation vedrører investeringsstrømme (og beholdninger) fra det direkte inve­
steringsforetagende til den direkte investor. 

c) Mellem søsterselskaber. Dette omfatter strømme (og beholdninger) mellem foretagender, som ikke kontrollerer eller 
udøver indflydelse på hinanden, men hvor den samme direkte investor kontrollerer eller udøver indflydelse på begge. 

6.2 Porteføljeinvesteringer 

Porteføljeinvesteringer er transaktioner og positioner omfattende gældsværdipapirer eller ejerandelsinstrumenter, bortset 
fra dem, som indgår i direkte investeringer eller reserveaktiver. Porteføljeinvesteringer omfatter Ejerandelsinstrumenter, 
Andele i investeringsforeninger og Gældsværdipapirer, medmindre de er kategoriseret som direkte investeringer eller reserve­
aktiver. Transaktioner som genkøbsaftaler og værdipapirlån er undtaget fra porteføljeinvesteringer.
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6.2.1 Ejerandelsinstrumenter (F51/AF51) 

Ejerandele er alle instrumenter, der udgør fordringer på restværdien af et selskab eller et kvasiselskab, når alle kreditorers 
fordringer er blevet indfriet. I modsætning til gæld medfører ejerandele normalt ikke en ret for ejeren til et forud fastsat 
beløb eller et beløb i overensstemmelse med en fast formel. Ejerandele opdeles i Noterede aktier og Unoterede aktier. 

Noterede aktier (F.511/AF.511) er ejerandelsinstrumenter, der noteres på en godkendt fondsbørs eller en anden form 
for sekundærmarked. Unoterede aktier (F.512/AF.512) er ejerandelsinstrumenter, der ikke noteres på en børs. 

6.2.2 Andele i investeringsforeninger (F.52/AF.52) 

Andele i investeringsforeninger udstedes af investeringsforeninger. De betegnes enheder ("units"), hvis foreningen er et 
selskab (trust). Investeringsforeninger er kollektive investeringsforetagender, gennem hvilke investorerne samler midler 
med henblik på investering i finansielle og/eller ikke-finansielle aktiver. Andele i investeringsforeninger har en særlig 
funktion i finansiel formidling som en form for kollektiv investering i andre aktiver, og de angives separat i forhold til 
andre ejerandele. Deres indkomst behandles også på en anden måde, da reinvesteret indtjening skal imputeres. 

6.2.3 Gældsværdipapirer (F.3/AF.3) 

Gældsværdipapirer er omsættelige finansielle instrumenter, der tjener som gældsbeviser. De omfatter udstedte skatkam­
merveksler, obligationer, gældsinstrumenter, omsættelige indskudsbeviser, virksomhedscertifikater ("commercial papers"), 
kasseobligationer, værdipapirer med sikkerhed i specificerede aktiver ("asset-backed securities"), pengemarkedsinstrumenter 
og lignende instrumenter, der normalt handles på de finansielle markeder. Transaktioner og positioner i gældsværdipapirer 
opdeles efter oprindelig løbetid i Kortfristede og Langfristede. 

6.2.3.1 Kortfristede gældsværdipapirer (F.31/AF.31) 

Kortfristede gældsværdipapirer indfries på anfordring eller udstedes med en oprindelig løbetid på et år eller mindre. De 
giver normalt indehaveren ubetinget ret til at modtage et nærmere angivet, fast beløb på en fastsat dato. Disse instru­
menter handles normalt til underkurs på organiserede markeder; underkursen er afhængig af renten og restløbetiden. 

6.2.3.2 Langfristede gældsværdipapirer (F.32/AF.32) 

Langfristede gældsværdipapirer udstedes med en oprindelig løbetid på mere end et år eller uden en fastsat løbetid (bortset 
fra på anfordring, som indgår under kortfristede). De giver normalt indehaveren a) en ubetinget ret til et fast eller 
kontraktmæssigt fastsat variabelt afkast (idet betalingen af renter er uafhængig af debitors indtjening) og b) en ubetinget 
ret til at modtage et fast beløb som afdrag på hovedstolen på en eller flere nærmere angivne datoer. 

Registreringen af transaktioner på betalingsbalancen finder sted, når kreditorer eller debitorer bogfører deres fordring eller 
forpligtelse. Transaktionerne registreres til den faktiske pris, der er modtaget eller betalt, fratrukket provision og omkost­
ninger. Således er de påløbne renter fra den sidste rentebetaling inkluderet, hvis det drejer sig om værdipapirer med 
kuponrenter, og for værdipapirer til underkurs inkluderes akkumulerede renter siden udstedelsen. For både betalings­
balancens finansielle konto og for kapitalbalancen over for udlandet kræves posteringer for påløbne renter; disse regi­
streringer kræver modposteringer på de respektive konti for indkomst. 

6.3 Finansielle derivater (bortset fra reserver) og medarbejderaktieoptioner (F.7/AF.7) 

En finansiel derivatkontrakt er et finansielt instrument, som er knyttet til et andet bestemt finansielt instrument eller en 
anden bestemt indikator eller råvare, ved hjælp af hvilke bestemte finansielle risici (f.eks. risici i forbindelse med renter, 
valutakurser, aktiekurser, råvarepriser og kreditter) kan handles på de finansielle markeder. Denne kategori angives separat 
i forhold til andre kategorier, da den vedrører overførsel af risici i stedet for tilførsel af kapital eller andre ressourcer. I 
modsætning til andre funktionelle kategorier genererer finansielle derivater ingen primær indkomst. Nettostrømme knyttet 
til rentederivater registreres som finansielle derivater, ikke som investeringsindkomst. Transaktioner og positioner 
vedrørende finansielle derivater behandles adskilt fra værdierne af de underliggende poster, som de er knyttet til. Ved 
optioner registreres den samlede præmie (dvs. købs-/salgsprisen for optionerne samt det indbefattede administrations­
gebyr). Tilbagebetalingspligtige marginindbetalinger omfatter kontanter eller anden sikkerhed, der beskytter en modpart 
mod risiko for misligholdelse. De klassificeres som indskud under andre investeringer (hvis debitors forpligtelser indgår i 
den brede pengemængde) eller under andre forfaldne ikke-betalte mellemværender. Ikke-tilbagebetalingspligtige margi­
nindbetalinger (også kaldet variationsmargin) reducerer den finansielle forpligtelse, som opstår via et derivat, og klas­
sificeres derfor som transaktioner i finansielle derivater. 

Medarbejderaktieoptioner er en mulighed for at købe aktier i et selskab, som tilbydes selskabets medarbejdere som en 
form for aflønning. Hvis en aktieoption, der er tildelt medarbejderne, kan handles på de finansielle markeder uden 
restriktioner, klassificeres den som et finansielt derivat.
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6.4 Andre investeringer 

Andre investeringer er en restkategori, der omfatter positioner og transaktioner, som ikke er indeholdt i posterne direkte 
investeringer, porteføljeinvesteringer, finansielle derivater, medarbejderaktieoptioner eller reserveaktiver. I det omfang de 
følgende klasser af finansielle aktiver og passiver ikke omfattes af direkte investeringer eller reserveaktiver, omfatter andre 
investeringer: a) Andre ejerandelsbeviser, b) Sedler og mønt samt indskud, c) Udlån (herunder brug af IMF-kredit og udlån fra 
IMF), d) Forsikrings-, pensions- og standardiserede garantiordninger, e) Handelskreditter og forudbetalinger, f) Andre forfaldne ikke- 
betalte mellemværender og g) SDR-tildelinger (SDR-beholdninger er omfattet af reserveaktiver). 

For lån, indskud og andre forfaldne ikke-betalte mellemværender, der sælges til underkurs, kan transaktionsværdierne, 
som er registreret på den finansielle konto, afvige fra de nominelle værdier, som er registreret i kapitalbalancen over for 
udlandet. Sådanne forskelle registreres som Omvurderinger, som skyldes andre prisændringer. 

6.4.1 Andre ejerandelsbeviser (F.519/AF.51) 

Andre ejerandelsbeviser er ejerandelsbeviser, der ikke har form af værdipapirer, og omfattes derfor ikke i porteføljeinve­
steringer. Kapitalinteresser i visse internationale organisationer er ikke i form af værdipapirer og klassificeres derfor som 
Andre ejerandelsbeviser. 

6.4.2 Sedler og mønt samt indskud (F.2/AF.2) 

Sedler, mønt samt indskud omfatter sedler og mønter i omløb samt indskud. Indskud er standardiserede, uomsættelige 
kontrakter, som normalt tilbydes af pengeinstitutter, der gør det muligt for kreditorer at indbetale et variabelt pengebeløb 
og senere hæve dette. Indskud indebærer som regel en garanti fra debitor om at tilbagebetale beløbet til investor. 

Sondringen mellem Lån og Sedler, mønter samt indskud afhænger af typen af låntager. Det betyder, at penge, som er ydet af 
den residente pengebesiddende sektor til ikke-residente banker, på aktivsiden skal klassificeres som Indskud, og penge, som 
er ydet af den residente pengebesiddende sektor til ikke-residente ikke-banker (f.eks. institutionelle enheder, som ikke er 
banker) skal klassificeres som Lån. På passivsiden skal penge, som er modtaget af residente ikke-banker, dvs. ikke- 
monetære finansielle institutioner altid klassificeres som Lån. Endelig betyder denne sondring, at alle transaktioner, 
som involverer residente MFI'er og ikke-residente banker, skal klassificeres som Indskud. 

6.4.3 Lån (F.4/AF.4) 

Lån er finansielle aktiver, som er a) oprettet, når en kreditor låner penge direkte til en debitor, og b) på basis af 
dokumenter, som er uomsættelige. Denne kategori omfatter alle lån, herunder realkreditlån, finansiel leasing og forret­
ninger af repo-typen. Alle forretninger af repo-typen, dvs. genkøbsaftaler, sell/buy-back-forretninger og værdipapirlån 
(med udveksling af kontanter som sikkerhed), behandles som lån med sikkerhedsstillelse og ikke som direkte køb/salg af 
værdipapirer og opgøres under Andre investeringer inden for den residente sektor, der gennemfører forretningen. Formålet 
med denne behandling, som også er i overensstemmelse med regnskabspraksis for banker og andre finansielle selskaber, 
er at give et mere præcist billede af den økonomiske begrundelse, der ligger til grund for disse finansielle instrumenter. 

6.4.4 Forsikrings-, pensions- og standardiserede garantiordninger (F.6/AF.6) 

Følgende er omfattet: a) Forsikringstekniske reserver, skadesforsikring (F.61), b) livsforsikrings- og livrenterettigheder 
(F.62), c) pensionsrettigheder, pensionskassers krav på pensionsmanagere og rettigheder til ydelser, undtagen pensions­
ydelser (F63+F64+F65); og d) hensættelser til forpligtelser i forbindelse med standardiserede garantier (F.66). 

6.4.5 Handelskreditter og forudbetalinger (F81/AF81) 

Handelskreditter og forudbetalinger er finansielle fordringer opstået som følge af leverandørers direkte ydelse af kredit til 
købere af varer og tjenester og forudbetalinger for produkter under fremstilling eller bestilt produktion i form af kunders 
forudbetaling af varer og tjenester, der endnu ikke er leveret. Handelskreditter og forudbetalinger opstår, når betalingen 
for varer eller tjenester ikke sker samtidig med overdragelsen af ejendomsretten til varerne eller ydelsen af tjenesten. 

6.4.6 Andre forfaldne ikke-betalte mellemværender (F.89/AF.89) 

Denne kategori består af forfaldne ikke-betalte mellemværender, bortset fra dem, som er omfattet under handelskreditter 
og forudbetalinger eller andre instrumenter. Andre forfaldne ikke-betalte mellemværender er finansielle aktiver og passiver 
oprettet som modstykke til transaktioner, hvor der er en tidsforskel mellem disse transaktioner og de modsvarende 
betalinger. Kategorien omfatter skattegæld, køb og salg af værdipapirer, gebyrer for lån af værdipapirer, gebyrer for 
guldlån, løn, udbytte og påløbne, men endnu ikke udbetalte bidrag til sociale ordninger. 

6.4.7 SDR-tildelinger (F.12/AF.12) 

Tildeling af SDR'er til IMF-medlemmer opføres som en forpligtelse indgået af modtageren under SDR i Andre investeringer 
med en modsvarende postering under SDR i Reserveaktiver.
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6.5 Reserveaktiver 

Reserveaktiver er eksterne aktiver, som er likvide og under de monetære myndigheders kontrol til imødekommelse af 
behov for finansiering af betalingsbalancen, intervention på valutamarkederne med det formål at påvirke valutakursen og 
med andre tilknyttede formål for øje (såsom at fastholde tilliden til valutaen og økonomien, eller som grundlag for 
udenlandsk låntagning). Reserveaktiver skal være aktiver i fremmed valuta, fordringer over for ikke-residenter og aktiver, 
som faktisk eksisterer. Potentielle aktiver er udelukket. Princippet i reserveaktiverne er, at de monetære myndigheder 
"kontrollerer" dem og "kan anvende" dem. 

6.5.1 Monetært guld (F.11/AF.11) 

Monetært guld er guld, som de monetære myndigheder (eller andre, der er underlagt myndighedernes effektive kontrol) 
har ejendomsret til, og som opbevares som reserve. Det omfatter Guldbarrer og Konti for ikke-allokeret guld hos ikke- 
residenter, som giver ret til at kræve udlevering af guld. 

6.5.1.1 Guldbarrer kan antage form af mønter eller barrer med en renhed på mindst 995/1 000. herunder guldbarrer på 
konti for allokeret guld. 

6.5.1.2 Konti for ikke-allokeret guld giver indehaveren ret til at kræve, at kontoforvalteren udleverer guld. For så vidt 
angår disse konti har kontoudbyderen ejendomsret til en reservebeholdning af fysisk tildelt guld og udsteder fordringer i 
guld til kontoindehaverne. Konti for ikke-allokeret guld, som ikke er klassificeret som monetært guld, omfattes af Sedler, 
mønt samt indskud i Andre investeringer. 

6.5.2 Særlige trækningsrettigheder (F.12/AF.12) 

SDR er internationale reserver oprettet af IMF og tildelt medlemmerne som supplement til eksisterende officielle reserver. 
SDR indehaves kun af IMF-medlemmers monetære myndigheder og af et begrænset antal internationale finansielle 
institutioner, som er godkendte indehavere. 

6.5.3 Reserveposition hos IMF 

Dette er summen af a) "reservetranchen" dvs. de beløb i form af udenlandsk valuta (inklusive SDR), som et medlemsland 
kan opnå hos IMF med kort varsel og b) enhver fordring på IMF (i henhold til en låneaftale) i den såkaldte General 
Resources Account, som er umiddelbart tilgængelig for medlemslandet. 

6.5.4 Andre reserveaktiver 

Omfatter: Sedler, mønt samt indskud, Værdipapirer, Finansielle derivater og Andre fordringer. Indskud er de reserveaktiver, der 
stilles til rådighed på anfordring. Værdipapirer omfatter likvide og omsættelige ejerandels- og gældsinstrumenter udstedt af 
ikke-residenter, herunder andele i investeringsforeninger. Finansielle derivater registreres kun som reserveaktiver, hvis 
derivaterne, som er forbundet med forvaltningen af reserveaktiverne, er en integreret del af værdiansættelsen af 
sådanne aktiver. Andre fordringer omfatter lån til ikke-residente ikke-banker, langfristede lån til en IMF Trust Account 
og andre finansielle aktiver, som ikke tidligere er omfattet, men som opfylder definitionen af reserveaktiver.«
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 556/2012 

af 26. juni 2012 

om ændring af bilag III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så vidt 
angår maksimalgrænseværdierne for restkoncentrationer af spinosad i eller på hindbær 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 396/2005 af 23. februar 2005 om maksimalgrænsevær­
dier for pesticidrester i eller på vegetabilske og animalske føde­
varer og foderstoffer og om ændring af Rådets direktiv 
91/414/EØF ( 1 ), særlig artikel 18, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Der er i del A i bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 
fastsat maksimalgrænseværdier for restkoncentrationer af 
spinosad. 

(2) Den 11. maj 2012 underrettede Frankrig i overensstem­
melse med artikel 53 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 
om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om 
ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 
91/414/EØF ( 2 ) Kommissionen om midlertidig godken­
delse af plantebeskyttelsesmidler, der indeholder aktiv­
stoffet spinosad, som følge af et uventet udbrud af Dros­
ophila suzukii, en fare, der ikke kunne forudses, og som 
ikke kunne bekæmpes på nogen anden rimelig måde. 
Frankrig underrettede derfor også de øvrige medlemssta­
ter, Kommissionen og Den Europæiske Fødevaresikker­
hedsautoritet (i det følgende benævnt "autoriteten") i 
overensstemmelse med artikel 18, stk. 4, i forordning 
(EF) nr. 396/2005 om, at landet på sit område har 
tilladt markedsføring af hindbær, der indeholder pesticid­
rester i koncentrationer, der overskrider den relevante 
maksimalgrænseværdi for restkoncentrationer. Den 
pågældende maksimalgrænseværdi er for øjeblikket 
fastsat til 0,3 mg/kg. 

(3) Frankrig forelagde Kommissionen en passende vurdering 
af risikoen for forbrugeren og foreslog en midlertidig 
maksimalgrænseværdi på det grundlag. 

(4) Autoriteten vurderede de indsendte oplysninger og 
udstedte en erklæring ( 3 ) om sikkerheden i forbindelse 
med den foreslåede midlertidige maksimalgrænseværdi. 

(5) Autoriteten konkluderede, at anvendelsen spinosad på 
hindbær som tilladt i Frankrig sandsynligvis ikke 
medfører, at forbrugeren udsættes for koncentrationer, 
der overstiger den toksikologiske referenceværdi, og 
derfor ikke forventes at give anledning til folkesundheds­
mæssige betænkeligheder. 

(6) På baggrund af autoritetens erklæring og under hensyn­
tagen til alle relevante faktorer opfylder den pågældende 
ændring af maksimalgrænseværdien kravene i artikel 18, 
stk. 4, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

(7) Forordning (EF) nr. 396/2005 bør derfor ændres i over­
ensstemmelse hermed. 

(8) I betragtning af at anvendelsen i nødsituationer af plan­
tebeskyttelsesmidler med spinosad allerede er godkendt af 
Frankrig, og i lyset af det deraf resulterende presserende 
behov for at sikre en høj grad af forbrugerbeskyttelse bør 
maksimalgrænseværdien fastsættes ved at anvende 
proceduren i artikel 45, stk. 5, i forordning (EF) nr. 
396/2005. 

(9) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva­
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 ændres som angivet i 
bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende.

DA 27.6.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 166/67 

( 1 ) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1. 
( 2 ) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 

( 3 ) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet; Statement on the 
modification of the existing MRL for spinosad in raspberries. EFSA 
Journal 2012;10(5):2751 [26 sider] doi:10.2903/j.efsa.2012.2751. 
Foreligger online: http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm.

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal.htm


Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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BILAG 

I del A i bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 affattes kolonnen for spinosad således:

DA 27.6.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 166/69



»Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kode- 
nummer Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som maksimalgrænseværdierne gælder for ( a ) 
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(1) (2) (3) 

0100000 1. FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE; NØDDER 

0110000 i) Citrusfrugter 0,3 

0110010 Grapefrugter (Pompelmus, sweetie, tangelo (dog ikke mineola), ugli og lignende krydsninger) 

0110020 Appelsiner (Bergamot, bigarade, chinotto og lignende krydsninger) 

0110030 Citroner (Cedrat, citron) 

0110040 Limefrugter 

0110050 Mandariner (Klementin, tangerin, mineola og lignende krydsninger) 

0110990 Andet 

0120000 ii) Trænødder, også afskallede 

0120010 Mandler 1 

0120020 Paranødder 0,05 

0120030 Cashewnødder 0,05 

0120040 Kastanjer 0,05 

0120050 Kokosnødder 0,05 

0120060 Hasselnødder (Lambertsnød) 0,05 

0120070 Macadamia 0,05 

0120080 Pekannødder 0,05 

0120090 Pinjekerner 0,05 

0120100 Pistacienødder 0,05 

0120110 Valnødder 0,05 

0120990 Andet 0,05 

0130000 iii) Kernefrugter 

0130010 Æbler (Vildæble) 1 

0130020 Pærer (Kinesisk pære) 1 

0130030 Kvæder 0,5 

0130040 Mispel 0,5 

0130050 Japanmispel 0,5 

0130990 Andet 0,5 

0140000 iv) Stenfrugter 1 

0140010 Abrikoser 

0140020 Kirsebær (Sødkirsebær, surkirsebær)

DA L 166/70 Den Europæiske Unions Tidende 27.6.2012



(1) (2) (3) 

0140030 Ferskner (Nektarin og lignende krydsninger) 

0140040 Blommer (Kræge, reineclaude, mirabelle, slåen) 

0140990 Andet 

0150000 v) Bær og småfrugter 

0151000 a) Spisedruer og druer til vinfremstilling 0,5 

0151010 Spisedruer 

0151020 Druer til vinfremstilling 

0152000 b) Jordbær 0,3 

0153000 c) Stængelfrugter 

0153010 Brombær 0,3 

0153020 Korbær (Loganbær, boysenbær og multebær) 0,02 (*) 

0153030 Hindbær (Vinbrombær, agerbær (Rubus arcticus), agerbær krydset med hindbær (Rubus arcticus x idaeus)) 0,9 (+) 

0153990 Andet 0,02 (*) 

0154000 d) Andre små frugter og bær 

0154010 Lav blåbær, amerikansk blåbær (Almindelig blåbær, bølle) 0,3 

0154020 Tranebær (Tyttebær) 0,02 (*) 

0154030 Solbær og ribs (røde, hvide) 0,3 

0154040 Stikkelsbær (Krydsninger med andre Ribes-arter) 0,3 

0154050 Hyben 0,3 

0154060 Morbær (Bær fra jordbærtræ) 0,02 (*) 

0154070 Azarolhvidtjørn (Stikkelsbærkiwi (Actinidia arguta)) 0,3 

0154080 Hyldebær (Sortfrugtet surbær, almindelig røn, vrietorn (havtorn), tjørn, bærmispel, rønnebær og andre bær fra 
træer) 

0,3 

0154990 Andet 0,02 (*) 

0160000 vi) Diverse frugter 

0161000 a) Spiselig skræl 

0161010 Dadler 0,02 (*) 

0161020 Figner 0,02 (*) 

0161030 Spiseoliven 0,02 (*) 

0161040 Kumquat (Marumi, nagami, limequat (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 0,02 (*) 

0161050 Karambol (Bilimbi) 0,02 (*) 

0161060 Almindelig kaki 0,05 

0161070 Jambolan (javablomme) (Javaæble (vandæble), malayæble, rosenæble, brasiliansk kirsebær, surinamkirsebær 
(grumichama Eugenia uniflora)) 

0,02 (*) 

0161990 Andet 0,02 (*)
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0162000 b) Ikke spiselig skræl, små 

0162010 Kiwifrugter 0,2 

0162020 Litchi (Pulasan, rambutan (håret litchi), mangostan) 0,02 (*) 

0162030 Passionsfrugter 0,5 

0162040 Ægte figenkaktus (kaktusfigen) 0,02 (*) 

0162050 Stjerneæble 0,02 (*) 

0162060 Amerikansk kaki (Virginia kaki) (Sort sapote, hvid sapote, grøn sapote, canistel (gul sapote) og stor sapote 
(mammey)) 

0,02 (*) 

0162990 Andet 0,02 (*) 

0163000 c) Ikke spiselig skræl, store 

0163010 Avocadoer 0,02 (*) 

0163020 Bananer (Dværgbanan, melbanan, æblebanan) 2 

0163030 Mangofrugter 0,02 (*) 

0163040 Papaja 0,5 

0163050 Granatæbler 0,02 (*) 

0163060 Cherimoya (Netannona, sød annona (sukkeræble), llama og andre mellemstore frugter af Annona-familien) 0,02 (*) 

0163070 Guava (Rød pitahaya eller dragefrugt (Hylocereus undatus)) 0,02 (*) 

0163080 Ananas 0,02 (*) 

0163090 Brødfrugt (Jackfrugt) 0,02 (*) 

0163100 Durian 0,02 (*) 

0163110 Pigget annona (guanabana) 0,02 (*) 

0163990 Andet 0,02 (*) 

0200000 2. GRØNTSAGER, FRISKE ELLER FROSNE 

0210000 i) Rod- og knoldgrøntsager 

0211000 a) Kartofler 0,02 (*) 

0212000 b) Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,02 (*) 

0212010 Maniok (Taro, tarorod, tannia) 

0212020 Batater, søde kartofler 

0212030 Yams (Yamsbønne, mexicansk yamsbønne) 

0212040 Salepmaranta 

0212990 Andet, 

0213000 c) Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen sukkerroe 

0213010 Rødbeder 0,02 (*) 

0213020 Gulerødder 0,02 (*) 

0213030 Knoldselleri 0,02 (*) 

0213040 Peberrod (Angelikrod, løvstikkerod, ensianrod) 0,02 (*) 

0213050 Jordskokker 0,02 (*) 

0213060 Pastinakker 0,02 (*)
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0213070 Persillerod 0,02 (*) 

0213080 Radiser (Sort ræddike, japanræddike og lignende sorter, jordmandel (Cyperus esculentus)) 0,3 

0213090 Havrerod (Skorzoner, haveskorzoner (vegetabilsk østersplante)) 0,02 (*) 

0213100 Kålroer 0,02 (*) 

0213110 Majroer 0,02 (*) 

0213990 Andet 0,02 (*) 

0220000 ii) Løg 

0220010 Hvidløg 0,1 

0220020 Kepaløg (Perleløg) 0,2 

0220030 Skalotteløg 0,1 

0220040 Forårsløg (Pibeløg og lignende sorter) 0,2 

0220990 Andet 0,1 

0230000 iii) Frugtgrøntsager 

0231000 a) Solanacea 

0231010 Tomater (Kirsebærtomat, trætomat, blærebæger, gojibær, bukketorn (Lycium barbarumog L. chinense)) 1 

0231020 Peberfrugter (Chilipeber) 2 

0231030 Auberginer (æggeplanter) (Melonpære) 1 

0231040 Okra, lady's fingers 1 

0231990 Andet 1 

0232000 b) Cucurbitae - spiselig skræl 

0232010 Agurker 1 

0232020 Drueagurker, asieagurker 0,2 

0232030 Courgetter (Sommersquash, mandelgræskar (patisson)) 0,2 

0232990 Andet 0,2 

0233000 c) Cucurbitae - ikke spiselig skræl 1 

0233010 Meloner (Hornmelon) 

0233020 Græskar (Vintersquash) 

0233030 Vandmeloner 

0233990 Andet 

0234000 d) Sukkermajs 0,02 (*) 

0239000 e) Andre frugtgrøntsager 0,02 (*) 

0240000 iv) Kål 2 

0241000 a) Blomsterkål 

0241010 Broccoli (Calabrese, kailankål, cime di rapa) 

0241020 Blomkål 

0241990 Andet
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0242000 b) Hovedkål 

0242010 Rosenkål 

0242020 Hovedkål (Spidskål, rødkål, savojkål, hvidkål) 

0242990 Andet 

0243000 c) Bladkål 

0243010 Kinakål (Indisk (kinesisk) sennep, pak choi, tai goo choi, choi sum, pe-tsai) 

0243020 Grønkål (Foderkål, portugisisk grønkål, portugisisk kål, fodermarvkål) 

0243990 Andet 

0244000 d) Kålrabi 

0250000 v) Bladgrøntsager og friske urter 

0251000 a) Hoved- og pluksalat og andre salatplanter, herunder Brassicacea 10 

0251010 Vårsalat (Feldsalat) 

0251020 Havesalat (Hovedsalat, lollo rosso (snit-/pluk- salat), icebergsalat, romersk salat (cossalat)) 

0251030 Endivie, bredbladet (Vild cikorie, rød cikorie, radicchio, kruset endivie, sugar loaf) 

0251040 Havekarse 

0251050 Langskulpet vinterkarse 

0251060 Salatsennep (rucola) (Vild sennep, sandsennep) 

0251070 Rød sennep 

0251080 Blade og skud af Brassica spp. (Mizuna, ærteblade og radiseblade og andre spæde brassicablade (afgrøder 
høstet op til bladstadium 8)) 

0251990 Andet 

0252000 b) Spinat og lign. (blade) 10 

0252010 Spinat (Newzealandsk spinat, amarantspinat) 

0252020 Portulak (Vinterportulak, haveportulak, almindelig portulak, skovsyre, salturt, agretti (Salsola soda)) 

0252030 Bladbeder (Blade af rødbeder) 

0252990 Andet 

0253000 c) Vinblade (vindrueblade) 10 

0254000 d) Brøndkarse 10 

0255000 e) Julesalat 10 

0256000 f) Urter 

0256010 Kørvel 10 

0256020 Purløg 10 

0256030 Blade af selleri (Blade af fennikel, koriander, dild og kommen, løvstikke/lostilk, angelik, sødskærm og andre 
Apiacea) 

10 

0256040 Persille 60 

0256050 Salvie (Vintersar, almindelig sar) 10 

0256060 Rosmarin 10
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0256070 Timian (Merian, oregano) 10 

0256080 Basilikum (Blade af citronmelisse, mynte, pebermynte) 10 

0256090 Laurbærblade 10 

0256100 Estragon (Isop) 10 

0256990 Andet (Spiselige blomster) 10 

0260000 vi) Bælgfrugter (friske) 

0260010 Bønner, med bælg (Grøn bønne (krybbønne, brydbønne), pralbønne, snitbønne, meterbønne) 0,5 

0260020 Bønner, uden bælg (Hestebønne, flageolet, jackbønne, limabønne, vignabønne) 0,3 

0260030 Ærter, med bælg (Mangetout (sukkerært)) 0,5 

0260040 Ærter, uden bælg (Haveært/ grønært, kikært) 0,3 

0260050 Linser 0,3 

0260990 Andet 0,3 

0270000 vii) Stængelgrøntsager (friske) 

0270010 Asparges 0,2 

0270020 Kardoner 0,2 

0270030 Bladselleri 2 

0270040 Fennikel 0,2 

0270050 Artiskokker 0,2 

0270060 Porrer 0,5 

0270070 Rabarber 0,2 

0270080 Bambusskud 0,2 

0270090 Palmehjerter 0,2 

0270990 Andet 0,2 

0280000 viii) Svampe 0,02 (*) 

0280010 Dyrkede (Havechampignon, østershat, shitake) 

0280020 Vilde (Kantarel, sommertrøffel, morkel, rørhat) 

0280990 Andet 

0290000 ix) Tang 0,02 (*) 

0300000 3. BÆLGFRUGTER, TØRREDE 0,02 (*) 

0300010 Bønner (Hestebønne/valsk bønne, hvid bønne (navy beans), flageolet, jackbønne, limabønne, hestebønne, vignabøn­
ne) 

0300020 Linser 

0300030 Ærter (Kikært, markært, fladbælg) 

0300040 Lupiner 

0300990 Andet 

0400000 4. OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER 0,02 (*) 

0401000 i) Olieholdige frø 

0401010 Hørfrø 

0401020 Jordnødder
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0401030 Valmuefrø 

0401040 Sesamfrø 

0401050 Solsikkefrø 

0401060 Rapsfrø (Frø af agerkål, rybs) 

0401070 Sojabønner 

0401080 Sennepsfrø 

0401090 Bomuldsfrø 

0401100 Græskarfrø (Frø af andre frugter af græskarfamilien) 

0401110 Safflor 

0401120 Hjulkrone 

0401130 Sæddodder 

0401140 Hampfrø 

0401150 Kristpalmefrø 

0401990 Andet 

0402000 ii) Olieholdige frugter 

0402010 Oliven til oliefremstilling 

0402020 Palmenødder (oliepalmekerner) 

0402030 Frugt fra oliepalmer 

0402040 Kapok 

0402990 Andet 

0500000 5. KORN 1 

0500010 Byg 

0500020 Boghvede (Amarant, quinoa) 

0500030 Majs 

0500040 Hirse (Kolbehirse, teff) 

0500050 Havre 

0500060 Ris 

0500070 Rug 

0500080 Durra 

0500090 Hvede (Spelt, triticale) 

0500990 Andet 

0600000 6. TE, KAFFE, URTEUDTRÆK OG KAKAO 

0610000 i) Te (tørrede blade og stilke, også gærede, af Camellia sinensis) 0,05 (*) 

0620000 ii) Kaffebønner 0,02 (*) 

0630000 iii) Urteudtræk (tørrede) 0,05 (*) 

0631000 a) Blomster 

0631010 Blomster af kamille 

0631020 Blomster af hibiscus
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0631030 Kronblade af roser 

0631040 Blomster af jasmin (Hyldeblomst (Sambucus nigra)) 

0631050 Blomster af lind 

0631990 Andet 

0632000 b) Blade 

0632010 Jordbærblade 

0632020 Rooibosblade (Ginkgoblade) 

0632030 Maté 

0632990 Andet 

0633000 c) Rødder 

0633010 Baldrianrod 

0633020 Ginsengrod 

0633990 Andet 

0639000 d) Andre urteudtræk 

0640000 iv) Kakao (gærede bønner) 0,02 (*) 

0650000 v) Karob (johannesbrød) 0,02 (*) 

0700000 7. HUMLE (tørret), også humlepellets og ikke koncentreret pulver 22 

0800000 8. KRYDDERIER 

0810000 i) Frø 0,02 (*) 

0810010 Anis 

0810020 Sortkommen 

0810030 Sellerifrø (Løvstikkefrø) 

0810040 Korianderfrø 

0810050 Spidskommenfrø 

0810060 Dildfrø 

0810070 Fennikelfrø 

0810080 Bukkehornsfrø 

0810090 Muskatnød 

0810990 Andet 

0820000 ii) Frugter og bær 0,02 (*) 

0820010 Allehånde 

0820020 Anispeber (kinesisk peber) 

0820030 Kommen 

0820040 Kardemomme 

0820050 Enebær 

0820060 Peber, hvid og sort (Lang peber, rosapeber) 

0820070 Vanillestænger 

0820080 Tamarinde 

0820990 Andet
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0830000 iii) Bark 0,02 (*) 

0830010 Kanel (Cassia) 

0830990 Andet 

0840000 iv) Rødder eller jordstængler 0,02 (*) 

0840010 Lakrids 

0840020 Ingefær 

0840030 Gurkemeje (kurkuma) 

0840040 Peberrod 

0840990 Andet 

0850000 v) Knopper 

0850010 Kryddernellike 0,02 (*) 

0850020 Kapers 0,4 

0850990 Andet 0,02 (*) 

0860000 vi) Støvfang 0,02 (*) 

0860010 Saffrankrokus 

0860990 Andet 

0870000 vii) Frøkapper 0,02 (*) 

0870010 Muskatblomme 

0870990 Andet 

0900000 9. SUKKERPLANTER 0,05 

0900010 Sukkerroer (roden) 

0900020 Sukkerrør 

0900030 Cikorierødder 

0900990 Andet 

1000000 10. ANIMALSKE PRODUKTER - LANDDYR 

1010000 i) Kød, tilberedt kød, slagtebiprodukter, blod, animalsk fedt, fersk, kølet eller frosset, saltet, i saltlage, 
tørret eller røget eller forarbejdet til kødmel andre forarbejdede produkter såsom pølser og tilberedte 
fødevarer fremstillet på grundlag af disse 

1011000 a) Svin 

1011010 Kød 0,05 

1011020 Fedt, uden kødindhold 1 

1011030 Lever 0,5 

1011040 Nyre 0,3 

1011050 Spiselige slagtebiprodukter 0,5 

1011990 Andet
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1012000 b) Kvæg 

1012010 Kød 0,3 

1012020 Fedt 3 

1012030 Lever 2 

1012040 Nyre 1 

1012050 Spiselige slagtebiprodukter 0,5 

1012990 Andet 

1013000 c) Får 

1013010 Kød 0,05 

1013020 Fedt 2 

1013030 Lever 0,5 

1013040 Nyre 0,5 

1013050 Spiselige slagtebiprodukter 0,5 

1013990 Andet 

1014000 d) Geder 

1014010 Kød 0,05 

1014020 Fedt 2 

1014030 Lever 0,5 

1014040 Nyre 0,5 

1014050 Spiselige slagtebiprodukter 0,5 

1014990 Andet 

1015000 e) Heste, æsler, muldyr og mulæsler 

1015010 Kød 0,05 

1015020 Fedt 2 

1015030 Lever 0,5 

1015040 Nyre 0,5 

1015050 Spiselige slagtebiprodukter 0,5 

1015990 Andet 

1016000 f) Fjerkræ - høns, gæs, ænder, kalkuner og perlehøns, strudse, duer 

1016010 Kød 0,2 

1016020 Fedt 1 

1016030 Lever 0,2 

1016040 Nyre 0,2 

1016050 Spiselige slagtebiprodukter 0,2 

1016990 Andet 

1017000 g) Andre husdyr (Kaniner, kænguruer) 0,02 (*) 

1017010 Kød 

1017020 Fedt 

1017030 Lever
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1017040 Nyre 

1017050 Spiselige slagtebiprodukter 

1017990 Andet 

1020000 ii) Mælk og fløde, ikke koncentreret eller tilsat sukker eller sødemidler, smør og andre fedtstoffer frem­
stillet af mælk, ost og ostemasse 

0,5 

1020010 Kvæg 

1020020 Får 

1020030 Geder 

1020040 Heste 

1020990 Andet 

1030000 iii) Fugleæg, friske, konserverede eller kogte, æg uden skal samt æggeblommer, friske, tørrede, kogt i vand 
eller dampkogte, formede, frosne eller på anden måde konserverede, også tilsat sukker eller sødemidler 

0,2 

1030010 Kyllinger 

1030020 Ænder 

1030030 Gæs 

1030040 Vagtler 

1030990 Andet 

1040000 iv) Honning (Gelée royale, pollen) 0,01 (*) 

1050000 v) Padder og krybdyr (Frølår, krokodiller) 0,01 (*) 

1060000 vi) Snegle 0,01 (*) 

1070000 vii) Andre animalske produkter af landdyr 0,01 (*) 

( a ) Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, som der er fastsat maksimalgrænseværdier for. 
(*) Angiver bestemmelsesgrænseværdien. 
(F) = Fedtopløselig. 

Spinosad: summen af spinosyn A og spinosyn D, udtrykt som spinosad (F) 

(+) Maksimalgrænseværdier er gældende indtil den 31. december 2014, hvorefter 0,3 vil være gældende, medmindre det ændres ved en forordning. 

0153030 Hindbær (Vinbrombær, agerbær (Rubus arcticus), agerbær krydset med hindbær (Rubus arcticus x idaeus))«
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 557/2012 

af 26. juni 2012 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt 
angår frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og grøntsa­
ger ( 2 ), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fast­
sættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterier for 

Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført 
i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2) Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i 
henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforord­
ning (EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende 
daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i 
kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske 
Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i 
Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 TR 62,0 
ZZ 62,0 

0707 00 05 MK 18,0 
TR 95,4 
ZZ 56,7 

0709 93 10 TR 103,0 
ZZ 103,0 

0805 50 10 AR 74,0 
UY 81,1 
ZA 95,6 
ZZ 83,6 

0808 10 80 AR 138,3 
BR 90,1 
CH 68,9 
CL 103,3 
NZ 128,9 
US 121,2 
UY 57,1 
ZA 108,4 
ZZ 102,0 

0809 10 00 TR 199,1 
ZZ 199,1 

0809 29 00 TR 375,9 
ZZ 375,9 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS AFGØRELSE 

af 13. juli 2011 

om Grækenlands statsstøtte SA.26117 — C 2/10 (ex NN 62/09) til Aluminium of Greece SA 

(meddelt under nummer K(2011) 4916) 

(Kun den græske udgave er autentisk) 

(EØS-relevant tekst) 

(2012/339/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 108, stk. 2, første afsnit, 

under henvisning til aftalen om Det Europæiske Økonomiske 
Samarbejdsområde, særlig artikel 62, stk. 1, litra a), 

Under henvisning til Kommissionens beslutning om at indlede 
proceduren i artikel 108, stk. 2, i TEUF ( 1 ), 

efter at have opfordret interesserede parter til at fremsætte 
bemærkninger i henhold til ovennævnte bestemmelser, og 
under henvisning til disse bemærkninger, og 

ud fra følgende betragtninger: 

I. SAGSFORLØB 

(1) Kommissionen modtog i juli 2008 to klager om påståede 
tilfælde af støtte til Aluminium of Greece og dens efter­
følger Aluminium SA, der siden juni 2007 helt har over­
taget produktionen af aluminium efter Aluminium of 
Greece (i det følgende under ét benævnt »AoG«). Klagerne 
vedrørte to påståede statsstøtteforanstaltninger: En fordel­
agtig elpris og anlæg af en gasrørledning, der forbinder 
AoG til hovednettet. 

(2) Kommissionen underrettede ved brev af 27. januar 2010 
Grækenland om sin beslutning om at indlede proceduren 
efter artikel 108, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktion (TEUF) over for støtteforanstaltningerne. 

(3) Grækenland fremsatte den 31. marts 2010 sine bemærk­
ninger til Kommissionens beslutning om at indlede 
undersøgelsesproceduren. 

(4) Beslutningen om at indlede undersøgelsesproceduren 
blev offentliggjort i Den Europæiske Unions Tidende ( 2 ). 
Kommissionen opfordrede interesserede parter til at 
fremsende deres bemærkninger vedrørende støttefor­
anstaltningerne. 

(5) Kommissionen har modtaget bemærkninger fra to inter­
esserede parter. Den 12. maj 2010 og den 4. maj 2011 
fra AoG og den 17. maj 2010 fra Public Power Corpo­
ration (i det følgende benævnt »PPC«), det statsejede 
selskab, der anvendte en af de påståede støtteforanstalt­
ninger (fordelagtig elpris). Bemærkningerne blev frem­
sendt til Grækenland, som fik mulighed for at reagere. 
Grækenlands bemærkninger blev modtaget den 16. juli 
2010, den 6. august 2010 og den 16. maj 2011. 

(6) Kommissionen anmodede den 1. december 2010 om 
yderligere oplysninger fra de græske myndigheder, og 
Grækenland besvarede denne anmodning ved brev af 
den 11. februar 2011. 

II. DETALJERET BESKRIVELSE AF DEN PÅSTÅEDE 
STØTTE 

II.a. STØTTEMODTAGEREN 

7) AoG er en stor virksomhed med hjemsted i området ved 
Viotia, Grækenland. Den beskæftiger sig med produktion 
af aluminium som en råvare. I juli 2007 blev AoG opdelt 
i to nyetablerede virksomheder efter en opdeling af 
sektorer: a) Aluminium SA og b) Endessa Hellas SA. 
Aluminium overtog produktionen af aluminium, og 
Endessa Hellas overtog elproduktionen (AoG havde 
nogle få år forinden erhvervet tilladelser til elproduktion). 
Aluminium er derfor 100 % efterfølger efter AoG med 
hensyn til aluminiumsproduktion. AoG ejer ligeledes tre 
elproduktionsenheder, der er beliggende ved siden af 
virksomhedens aluminiumsfabrik. I 2009 havde virksom­
heden en omsætning på 427,3 mio. EUR (med et resultat 
før skat på 34,4 mio. EUR) og ca. 960 ansatte. I 2006 
(året før de undersøgte støtteforanstaltninger) havde 
selskabet en omsætning på 470,9 mio. EUR (en stigning 
på 23 % i forhold til 2005), med et resultat før skat på 
102,5 mio. EUR (en stigning på 39 % i forhold til 2005), 
og 1 047 ansatte. Virksomheden har siden 2005 hørt til 
den privatejede koncern »Mitilineos SA«.
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II.b. FORANSTALTNING NR. 1: FORDELAGTIG ELPRIS 

(8) AoG, der blev oprettet i 1960, havde fået indrømmet en 
række privilegier af den græske stat, herunder elfor­
syninger til lavere priser. Ifølge virksomhedens vedtægter, 
som indeholder privilegierne, skulle elforsyningen til 
lavere priser udløbe i marts 2006 under den forudsæt­
ning, at PPC skulle give AoG et behørigt varsel på to år. 
Den 26. februar 2004 (dvs. mere end to år før udløbet af 
privilegiet), gav PPC AoG et sådant behørigt varsel, hvor­
efter PPC ophørte med at anvende den fordelagtige elpris 
ved udgangen af marts 2006. 

(9) Som følge heraf betalte AoG fra marts 2006 frem til 
januar 2007 de standard-elpriser, der var gældende for 
store industrielle forbrugere. 

(10) AoG anfægtede imidlertid udløbet af den fordelagtige 
elpris ved domstolen, og i januar 2007 afgjorde en 
domstol i første instans, at den fordelagtige elpris som 
et foreløbigt retsmiddel skulle genindføres, indtil der var 
afsagt dom i sagens genstand. Dette foreløbige retsmiddel 
blev på sin side anket af PPC og omstødt i marts 2008 
(en dom i sagens genstand er fortsat verserende). 

(11) Den praktiske konsekvens af domstolsafgørelserne var, at 
den fordelagtige elpris igen blev anvendt over for AoG 
fra januar 2007 frem til marts 2008. I denne periode 
betalte AoG ifølge oplysninger fra de græske myndig­
heder 17,4 mio. EUR mindre, end virksomheden ville 
have betalt ved »standardprisen« for store industrielle 
forbrugere. 

II.c. FORANSTALTNING NR. 2: UDVIDELSE AF GASLED­
NINGSNETTET TIL AoG 

(12) Det nationale gastransmissionssystem i Grækenland kan 
udvides, såfremt en (potentiel) kunde anmoder herom, 
idet dog følgende forudsætninger skal være opfyldt: 

— der skal afgives en positiv udtalelse af Regulatory 
Authority for Energy (i det følgende benævnt 
»RAE«), der er den græske regulerende myndighed 
på energiområdet 

— operatøren af ledningsnettet skal være forvisset om 
på et senere tidspunkt at kunne få dækket udvidel­
sesomkostningerne ind via indtægterne af priserne for 
brug af ledningsnettet. 

(13) For så vidt angår AoG, blev det nationale ledningsnet 
udvidet ved at anlægge en 29,5 km lang rørledning 
med tilslutning til AoG efter en positiv udtalelse fra 
RAE (15. april 2005) og med godkendelse fra operatøren 
af ledningsnettet (13. juni 2005) ( 3 ). Gasrørledningen 
blev taget i brug den 16. maj 2008. 

(14) De samlede anlægsudgifter til udvidelsen beløb sig til 
12,64 mio. EUR. Heraf blev de 9,04 mio. EUR betalt af 
National Gas System Operator, (i det følgende benævnt 
»NGSO«), 3,3 mio. EUR af AoG, og 3,6 mio. EUR via EF- 
støtterammen for 2000-2006 ( 4 ). 

III. BEGRUNDELSE FOR AT INDLEDE DEN FORMELLE 
UNDERSØGELSESPROCEDURE 

(15) I sin beslutning af den 27. januar 2010 om at indlede 
proceduren rejste Kommissionen tvivl om, hvorvidt den 
fordelagtige elpris, som PPC pålagde AoG efter marts 
2006, lå på samme niveau som for alle store industrielle 
kunder. Årsagen til Kommissionens tvivl var, at den 
fordelagtige elpris ifølge vilkårene i AoG’s vedtægter, 
som indeholdt privilegierne, skulle udløbe i marts 
2006. Der blev henvist til det forhold, at PPC på 
behørig vis havde forsøgt at bringe privilegiet til ophør, 
men at det var blevet forlænget ved en domstolsafgørelse. 

(16) Med hensyn til foranstaltningen om at udvide det natio­
nale gastransmissionssystem til AoG, stillede Kommis­
sionen sig i sin beslutning af 27. januar 2010 om at 
indlede proceduren tvivlende over for, hvorfor omkost­
ningerne ved at anlægge rørledningen primært skulle 
afholdes af staten og ikke af AoG. Denne tvivl blev 
rejst, fordi Grækenland ikke havde fremlagt oplysninger 
på trods af Kommissionens gentagne henvendelser. Det 
var også grunden til, at beslutningen om at indlede 
proceduren tillige indeholdt en anmodning til Græken­
land om yderligere oplysninger. 

IV. BEMÆRKNINGER FRA GRÆKENLAND OG ANDRE 
INTERESSEREDE PARTER 

IV.a. BEMÆRKNINGER FRA GRÆKENLAND OG STØTTE­
MODTAGEREN 

Foranstaltning nr. 1: Fordelagtig elpris 

(17) Grækenland erkender, at AoG for perioden mellem de to 
domstolsafgørelser (januar 2007-marts 2008) betalte 
131,4 mio. EUR under ordningen med fordelagtig 
elpris, i stedet for 148,8 mio. EUR, som ville have 
været standardprisen under ordningen for store industri­
elle kunder. 

(18) Grækenland fremfører imidlertid, at selv hvis AoG’s 
fordelagtige elpris blev betragtet som støtte, ville den 
udgøre eksisterende støtte. 

(19) AoG argumenterer i den henseende, at den nationale 
domstols afgørelse i januar 2007 ikke indebar nogen 
væsentlig ændring af den oprindelige aftale, og at 
domstolen blot havde besluttet at »suspendere« varslet 
for at bringe ordningen med fordelagtig elpris til ophør 
og udsætte domstolens dom i selve sagen, som striden 
mellem AoG og PPC drejer sig om.
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( 3 ) På det tidspunkt var operatøren af gastransmissionssystemet »Public 
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( 4 ) Især det operationelle program »Konkurrencedygtighed«, Akse 7 
»Energi og bæredygtig udvikling«, Foranstaltning 7.1 »Penetration 
af naturgas i husholdningerne og i tertiærsektoren, til industrielle 
forbrugere og i transportsektoren«.



Foranstaltning nr. 2: Udvidelse af gasledningsnettet 
til AoG 

(20) Grækenland afviser, at AoG modtog en selektiv fordel 
gennem subsidieringen af omkostningerne til anlæg af 
virksomhedens gasrørledning. Især argumenterer 
Grækenland, at nationale regler, som danner grundlag 
for beslutningen om udvidelsen af ledningsnettet, finder 
anvendelse på lige vilkår for alle slutbrugere af gas, og at 
AoG derfor ikke fik nogen selektiv fordel. 

(21) Desuden argumenterer Grækenland, at den pågældende 
rørledning ikke er bestemt til AoG alene, men er tilgæn­
gelig for andre slutbrugere inden for industri og hushold­
ninger i området. Den indgår i det nationale transmis­
sionssystems kapacitet og tilhører NGSO. Desuden over­
stiger dens kapacitet AoG’s årlige forbrug (1,7 mia. 
Nm 3 /år i forhold til 0,7 mia. Nm 3 /år). 

(22) AoG har argumenteret, at dens årlige kontraktmæssige 
gasforbrug er på 13,5 % af landets samlede forbrug, og 
at dens faktiske årlige gasforbrug er 10,5 % af det landets 
samlede gasforbrug. AoG anfører endvidere, at investe­
ringen genererer en årlig prisindtægt på 11,6 mio. EUR 
for netoperatøren, hvilket gør investeringen meget 
attraktiv og profitabel for netoperatøren. Disse tal er 
blevet bekræftet af de græske myndigheder. 

IV.b. BEMÆRKNINGER FRA PPC 

(23) PPC støtter Kommissionens undersøgelse af foranstalt­
ningen vedrørende elpriser. PPC bekræfter, at fordelen 
for AoG ville være 17,4 mio. EUR. 

V. VURDERING AF STØTTEN 

(24) På grundlag af ovenstående forhold og Grækenlands og 
andre tredjeparters argumenter vil Kommissionen i dette 
afsnit vurdere de pågældende foranstaltninger. For det 
første vil Kommissionen vurdere eksistensen af støtte i 
de foranstaltninger, der er genstand for undersøgelse, for 
at konkludere, om der er tale om støtte (underafsnit V.a). 
For det andet vil Kommissionen, såfremt en foranstalt­
ning reelt involverer støtte, vurdere, hvorvidt den er 
forenelig med det indre marked (underafsnit V.b). 

V.a. EKSISTENSEN AF STØTTE I HENHOLD TIL ARTIKEL 107, 
STK. 1, I TEUF 

(25) I traktatens (TEUF) artikel 107, stk. 1, fastsættes følgende: 
»Bortset fra de i traktaterne hjemlede undtagelser er stats­
støtte eller støtte, som ydes ved hjælp af statsmidler 
under enhver tænkelig form, og som fordrejer eller 
truer med at fordreje konkurrencevilkårene ved at begun­
stige visse virksomheder eller visse produktioner, ufor­
enelig med det indre marked, i det omfang den påvirker 
samhandelen mellem medlemsstaterne.« 

(26) På baggrund af denne bestemmelse vil Kommissionen i 
det følgende vurdere, om de anfægtede foranstaltninger 
til fordel for AoG udgør statsstøtte. 

Foranstaltning nr. 1: Fordelagtig elpris 

a. Fordel 

(27) Kommissionen bemærker, at den pris, som AoG har 
betalt, er lavere end den standardpris, som andre store 
industrielle forbrugere har betalt. Kommissionen finder, 
at en markedsøkonomisk sælger ikke ville acceptere at 
beregne sig en reduceret månedlig pris, uden at der forelå 
en specifik begrundelse herfor. Grækenland fremførte 
ingen overbevisende argumenter, der giver grund til at 
konkludere, at denne fordelagtige elpris var en markeds­
pris, selv om Kommissionen formelt rejste tvivl herom i 
sin korrespondance. Tværtimod er der to vigtige faktorer, 
der indikerer, at den af AoG betalte elpris ikke kan 
betragtes som en pris, der er fastlagt af markedskræfterne: 

a) Den første indikation udledes af PPC’s adfærd. Lige så 
snart PPC havde mulighed for at frigøre sig for den 
juridiske begrænsning, virksomheden var blevet pålagt 
i henhold til vedtægterne af 1960, hvor privilegierne 
for AoG blev fastlagt, besluttede den nemlig straks at 
gå bort fra den fordelagtige pris og begyndte at 
beregne standardprisen for store industrielle kunder. 
Dette ses af PPC’s varsel, der blev meddelt AoG i 
februar 2004 (se betragtning 8 ovenfor). Kommis­
sionen finder, at dette er en god indikation af, at 
den pris, der blev fastsat i vedtægterne af 1960, 
ikke afspejler markedsprisen for PPC 

b) Den anden indikation udledes af en tidligere beslut­
ning fra Kommissionen. Den 16. oktober 2002 
godkendte Kommissionen subsidier på højst 
178 mio. EUR, som Grækenland skulle bevilge til 
PPC (sag N133/01 ( 5 )). Formålet med subsidierne var 
at gøre det muligt for PPC at få kompensation for de 
strandede omkostninger, den var blevet påført inden 
for rammerne af ordningen med fordelagtig pris i 
1960 til fordel for AoG, indtil ordningens udløb i 
marts 2006. Subsidierne blev godkendt og fandtes 
ikke at udgøre statsstøtte til PPC med den begrundelse 
at der alene var tale om en kompensation for en 
ulempe, virksomheden måtte bære. Beslutningen inde­
holdt ligeledes en bemærkning om, at hvis subsidierne 
skulle betragtes som støtte, ville det være til fordel for 
AoG og ikke til fordel for PPC. Afslutningsvist aner­
kendes det i denne beslutning, at PPC måtte acceptere 
en fordelagtig pris til fordel for AoG, som den ikke 
ville være tvunget til at acceptere under normale 
markedsvilkår. Kommissionen finder således, at 
fordelen for AoG udgøres af forskellen mellem stan­
dardprisen for store industrielle forbrugere (som AoG 
skulle have betalt, såfremt der ikke havde eksisteret 
denne særlige ordning med fordelagtige priser) og 
den pris, som AoG betalte mellem januar 2007 og 
marts 2008.

DA 27.6.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 166/85 

( 5 ) EFT C 9 af 15.1.2003, s. 6.



b. Statsmidler 

(28) Den lavere prisfastsættelse medførte en lavere indtægt for 
PPC. PPC SA er en statskontrolleret virksomhed. Den 
græske stat har en aktieandel på 51 %, og virksomheden 
er underlagt tilsyn af det græske ministerium for miljø, 
energi og klimaændringer (frem til 2009 kaldet finans­
ministeriet). Den græske stat kan udpege flertallet af 
medlemmerne af bestyrelsen, og den er direkte repræsen­
teret på generalforsamlingen ved den græske minister for 
miljø, energi og klimaændringer (frem til 2009 kaldet 
finansministeren). Derfor er der involveret statsmidler. 
Desuden bemærker Kommissionen, at beslutningen om 
udvidelsen kan tilregnes den græske stat, da den blev 
vedtaget af en græsk domstol, der er en statslig instans. 

(29) Dermed er kriteriet vedrørende statsmidler opfyldt. 

c. Selektivitet 

(30) De fordelagtige priser blev kun anvendt på AoG, derfor 
drog sidstnævnte selektivt fordel af foranstaltningen. 
Kommissionen finder således, at foranstaltningen er 
selektiv. 

d. Konkurrencefordrejning og påvirkning af samhandelen 
mellem medlemsstaterne 

(31) AoG er aktiv i sektorer, hvis produkter i vidt omfang 
handles mellem medlemsstaterne. Der findes aluminiums­
produktion i ni medlemsstater ud over Grækenland, 
nemlig i Frankrig, Tyskland, Italien, Nederlandene, 
Polen, Rumænien, Spanien, Sverige og Det Forenede 
Kongerige ( 6 ). Elproduktion findes i alle medlemsstater 
som en liberaliseret økonomisk aktivitet. Når statsstøtte 
styrker en virksomheds position sammenlignet med 
andre virksomheder, der konkurrerer i samhandelen 
mellem medlemsstater, skal disse andre virksomheder 
anses for at være påvirket af denne støtte. Dermed er 
kriteriet vedrørende konkurrencefordrejning og påvirk­
ning af samhandelen mellem medlemsstaterne reelt 
opfyldt. 

(32) Hverken Grækenland eller støttemodtageren har anfægtet 
dette punkt. 

e. Konklusion om eksistensen af støtte i foranstaltning nr. 1 

(33) På baggrund af ovenstående konkluderer Kommissionen, 
at den fordelagtige elpris over for AoG udgør statsstøtte 
til fordel for sidstnævnte i henhold til artikel 107, stk. 1, 
i TEUF. Støtten andrager 17,4 mio. EUR, svarende til 
forskellen mellem a) PPC’s indtægter af den standardpris, 
der skulle have været anvendt i perioden januar 2007- 
marts 2008, dvs. 148,8 mio. EUR, og b) PPC’s indtægter 
af den pris, der rent faktisk blev anvendt i samme 
periode, dvs. 131,4 mio. EUR. 

f. Foranstaltning nr. 1 udgør ulovlig støtte 

(34) AoG argumenterer, at den første domstolsafgørelse fra 
januar 2007 ikke indebar nogen væsentlig ændring af 
den oprindelige fordelagtige aftale (se betragtning 16 
ovenfor). Derfor indebar afgørelsen ifølge AoG ikke 
ydelse af ny støtte til AoG, og foranstaltningen med fast­
sættelse af en fordelagtig elpris fortsatte som eksisterende 
støtte. 

(35) Kommissionen kan ikke godtage AoG’s argument. Ifølge 
de oprindelige vilkår for de fordelagtige priser, der 
udgjorde eksisterende støtte, ville støtten ophøre i slut­
ningen af marts 2006, forudsat at PPC gav et behørigt 
varsel. Da dette var sket, ophørte den eksisterende støtte 
som krævet i henhold til betingelserne for den oprinde­
lige ydelse af de fordelagtige priser. Enhver ydelse af en 
reduceret elpris, der opfylder definitionen på statsstøtte 
(som det er tilfældet her), er således ny støtte, uagtet det 
forhold at de vilkår, der måtte gælde herfor, måske svarer 
til den tidligere eksisterende støtteforanstaltning. 
Domstolens retspraksis præciserer tydeligt, at en udvi­
delse af eksisterende støtte udgør ny støtte og skal 
anmeldes ( 7 ). Det er så meget mere tilfældet, når afsluttet 
eksisterende støtte genaktiveres flere måneder senere. 

(36) Eftersom denne nye støtte ikke blev anmeldt til Kommis­
sionen i henhold til artikel 108 i TEUF, er den ulovlig. 

Foranstaltning nr. 2: Udvidelse af gasledningsnettet 
til AoG 

a. Fordel 

(37) Undersøgelsen har vist, at beslutningen om at udvide 
ledningsnettet, har ført til en betydelig stigning i 
NGSO’s indtægter af brugerbetalinger. Kunder som AoG 
skal reelt betale gebyrer til NGSO for brug af netværket. 
Kommissionen har fundet, at foranstaltningen, dvs. anlæg 
af rørledningen, var økonomisk rationel for netopera­
tøren og følgelig ikke gav AoG nogen fordel. En privat 
netoperatør ville nemlig have foretaget samme investe­
ring. 

(38) I overensstemmelse med de græske myndigheders indlæg 
bemærker Kommissionen, at de pågældende investeringer 
genererer en årlig indtægt for NGSO af brugerafgifter på 
11,6 mio. EUR. Kommissionen har sammenlignet dette 
beløb med investeringsomkostningerne (engangsinveste­
ring) og driftsomkostningerne (på årsbasis) for rørled­
ningen med det formål at verificere, om investeringerne 
er i overensstemmelse med princippet om den markeds­
økonomiske investor, dvs. om de genererer et tilstrække­
ligt afkast for investoren.
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(39) Ifølge de græske myndigheders indlæg udgjorde omkost­
ningerne til investering i rørledningen til AoG i alt 
12,64 mio. EUR (9,04 mio. EUR betalt af NGSO og 
3,6 mio. EUR finansieret gennem EU-støtte, som 
beskrevet i betragtning 14 ovenfor). Ud over denne 
engangsomkostning anslås de årlige driftsomkostninger 
til 0,933 mio. EUR. Det er derfor klart, at den årlige 
indtægt på 11,6 mio. EUR giver NGSO et meget højt 
afkast. Tilbagebetalingsperioden for investeringen (inkl. 
den del, der finansieres af EU-støtten) er under 15 måne­
der. Afkastet (IRR — Internal Rate of Return), hvor der 
hypotetisk antages en 20-årig udnyttelsesperiode, er 
84 %. I betragtning af dette høje niveau er Kommissionen 
af den formening, at afkastet ville have været tilstrække­
ligt til at motivere en privat investor til at foretage 
samme investering ( 8 ). Kommissionen finder således, at 
statens beslutning om at udvide gasledningsnettet ikke 
gav AoG en fordel, som det ikke ville have kunnet 
opnå på markedsvilkår. 

(40) Fordelskriteriet er således ikke opfyldt. Der er følgelig 
ikke noget behov for at vurdere yderligere de øvrige 
kriterier, der skal være opfyldt for, at en foranstaltning 
udgør statsstøtte i henhold til artikel 107, stk. TEUF. 

b. Konklusion om eksistensen af støtte i foranstaltning nr. 2 

(41) På baggrund af ovenstående konkluderer Kommissionen, 
at udvidelsen af gasledningsnettet ikke udgør statsstøtte 
til fordel for AoG i henhold til artikel 107, stk. 1, i TEUF. 

V.b. STØTTENS FORENELIGHED MED DET INDRE MARKED 

Generelle bemærkninger 

(42) Da foranstaltning nr. 1 udgør statsstøtte i henhold til 
artikel 107, stk. 1, i TEUF, skal dens forenelighed med 
det indre marked vurderes på baggrund af undtagelserne i 
stk. 2 og 3 i denne artikel. 

(43) Artikel 107, stk. 2 og 3, i TEUF fastsætter undtagelser fra 
den generelle regel i artikel 107, stk. 1, om, at statsstøtte 
er uforenelig med det indre marked. 

Undtagelse i henhold til artikel 107, stk. 2, i TEUF 

(44) Undtagelserne i artikel 107, stk. 2, i TEUF finder ikke 
anvendelse i det foreliggende tilfælde, da denne 
foranstaltning ikke er af social karakter, ikke er ydet til 
enkelte forbrugere, ikke har til formål at råde bod på 
skader, der er forårsaget af naturkatastrofer eller af 
andre usædvanlige begivenheder, og ikke er ydet til 
økonomien i visse af Forbundsrepublikken Tysklands 
områder, som er påvirket af Tysklands deling. 

Undtagelse i henhold til artikel 107, stk. 3, i TEUF 

(45) Artikel 107, stk. 3, i TEUF indeholder yderligere 
undtagelser. Undtagelserne i artikel 107, stk. 3, litra b), 
d) og e), finder klart ikke anvendelse, og de græske 
myndigheder har ikke påberåbt sig dem. Kommissionen 
vil i det følgende vurdere, om foranstaltning nr. 1 kan 
være forenelig med det indre marked i henhold til 
artikel 107, stk. 3, litra a) og c). 

(46) Artikel 107, stk. 3, litra a), bestemmer, at »støtte til 
fremme af den økonomiske udvikling i områder, hvor 
levestandarden er usædvanlig lav, eller hvor der hersker 
en alvorlig underbeskæftigelse«, kan anses for forenelig 
med det indre marked. AoG ligger i et område, der er 
berettiget til støtte i henhold til artikel 107, stk. 3, litra 
a), i TEUF, og virksomheden kunne derfor muligvis være 
berettiget til regionalstøtte. 

(47) Retningslinjerne for statsstøtte med regionalt sigte, der 
fandt anvendelse på tidspunktet for anvendelsen af de 
fordelagtige priser, dvs. i januar 2007 (»retningslinjerne 
for statsstøtte med regionalt sigte fra 2007« ( 9 )), fastsætter 
betingelserne for godkendelsen af regional investerings­
støtte. 

(48) Retningslinjerne for statsstøtte med regionalt sigte fra 
2006 definerer driftsstøtte som støtte, der ydes med 
henblik på at nedbringe en virksomheds løbende udgifter. 
I henhold til retningslinjerne kan driftsstøtte ydes i regio­
ner, der falder ind under undtagelsesbestemmelsen i 
artikel 107, stk. 3, litra a), forudsat i) at den er 
velbegrundet i kraft af dens bidrag til den regionale 
udvikling og dens karakter, og ii) at dens omfang står i 
forhold til de ulemper, den skal opveje, og det er op til 
medlemsstaten at påvise disse ulemper og deres omfang 
(punkt 76). 

(49) Kommissionen bemærker, at løbende udgifter ikke er 
kapitaludgifter men sædvanligvis er periodiske udgifter, 
som er nødvendige for en virksomheds drift. I den 
forstand reducerede den af AoG anvendte fordelagtige 
elpris dens løbende udgifter. Den udgør således drifts­
støtte, der ikke var tilladt i henhold til retningslinjerne 
for statsstøtte med regionalt sigte fra 2006. De græske 
myndigheder fremlagde hverken nogen dokumentation 
for, at reduktionen af elprisen var velbegrundet på 
grundlag af dens bidrag til den regionale udvikling og 
støttens karakter, eller har påvist, at dens omfang stod 
i forhold til de ulemper, den søgte at opveje. Ej heller 
fremlagde Grækenland nogen form for opgørelse eller 
beregning af ulemperne i regionen eller af støttens 
omfang med henblik på at påvise, at denne står i 
forhold til ulemperne. 

(50) Kommissionen konkluderer på grundlag af ovenstående, 
at støtten ikke kan betragtes som forenelig med det indre 
marked i henhold til retningslinjerne for statsstøtte med 
regionalt sigte fra 2006.
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(51) Med hensyn til støttens forenelighed i henhold til den 
generelle gruppefritagelsesforordning, hvorefter visse 
kategorier af støtte kan anses for forenelige med fælles­
markedet i medfør af artikel 107 og 108 i TEUF ( 10 ), 
finder Kommissionen, at AoG på grundlag af de finansi­
elle tal, som de græske myndigheder har fremlagt, er en 
stor virksomhed, sådan som det er godtgjort i betragt­
ning 7 ovenfor. I henhold til artikel 1, stk. 5, i den 
generelle gruppefritagelsesforordning er ad hoc-støtte til 
store virksomheder ikke omfattet af forordningen. 

(52) Det fremgår ligeledes af artikel 8, stk. 3, i den generelle 
gruppefritagelsesforordning, at såfremt støtte, der er 
omfattet af denne forordning, ydes til en stor virksom­
hed, skal medlemsstaten påvise, at støtten har en 
væsentlig tilskyndelsesvirkning på grundlag af dokumen­
tation, der analyserer bæredygtigheden af det projekt eller 
den aktivitet, hvortil der ydes støtte, med og uden støtte. 
Kommissionen har ikke modtaget en sådan dokumenta­
tion. 

(53) Konklusionen er, at den støtte, der blev ydet til AoG, 
ikke er forenelig med fællesmarkedet i henhold til den 
generelle gruppefritagelsesforordning. 

(54) Det hedder i artikel 107, stk. 3, litra c), i TEUF, at »støtte 
til fremme af udviklingen af visse erhvervsgrene eller 
økonomiske regioner, når den ikke ændrer samhandels­
vilkårene på en måde, der strider mod den fælles inter­
esse«, kan betragtes som forenelig med det indre marked. 

(55) Kommissionen finder, at undtagelsen i artikel 107, stk. 3, 
litra c), ikke finder anvendelse i det foreliggende tilfælde. 
Med hensyn til udviklingen af visse økonomiske regioner 
ligger AoG i et område, der er berettiget til støtte i 
henhold til artikel 107, stk. 3, litra a), og ikke artikel 107, 
stk. 3, litra c) ( 11 ). Med hensyn til udviklingen af visse 
erhvervsgrene bemærker Kommissionen, at sektoren for 
aluminiumproduktion ikke er omfattet af særlige stats­
støtteregler, der kunne anvendes på støttemodtageren. 
De øvrige statsstøtteregler, der er vedtaget på grundlag 
af artikel 107, stk. 3, litra c), finder klart ikke anvendelse. 
Især kan AoG ikke modtage rednings- og/eller omstruk­
tureringsstøtte. Reelt var AoG ikke en kriseramt virk­
somhed på tidspunktet for støtten, idet den ikke opfyldte 
nogen af kriterierne i punkt 9-11 i Fællesskabets ramme­
bestemmelser for statsstøtte til redning og omstrukture­
ring af kriseramte virksomheder fra 1999, der var 
gældende på tidspunktet for ansøgningen om den fordel­
agtige elpris ( 12 ). Endvidere er omstruktureringsstøtte 
betinget af eksistensen af en sund omstruktureringsplan. 
Grækenland fremlagde ikke en sådan omstrukturerings­
plan. Konklusionen er, at den støtte, der blev ydet til 
AoG, ikke er forenelig med bestemmelserne om 
rednings- og/eller omstruktureringsstøtte. 

Konklusion om foreneligheden med det indre marked 

(56) På baggrund af ovenstående konkluderer Kommissionen, 
at den pågældende støtteforanstaltning er uforenelig med 
TEUF. Især er det Kommissionens opfattelse, at forskellen 
mellem a) PPC’s indtægt af standardprisen, der skulle 
have været anvendt for AoG i perioden fra januar 
2007-marts 2008, og b) PPC’s indtægt af den pris, der 
rent faktisk blev anvendt over for AoG i samme periode, 
udgør støtte til fordel for AoG, der er uforenelig med det 
indre marked. 

VI. KONKLUSION 

(57) Kommissionen konkluderer på grundlag af ovenstående, 
at foranstaltning nr. 1 udgør statsstøtte og derfor er ufor­
enelig med det indre marked. Kommissionen er ligeledes 
kommet til den konklusion, at udvidelsen af det nationale 
gasledningsnet ikke udgør statsstøtte. 

(58) I artikel 14 i forordning (EF) nr. 659/99 ( 13 ) hedder det: 
»I negative beslutninger om ulovlig støtte bestemmer 
Kommissionen, at den pågældende medlemsstat skal 
træffe alle nødvendige foranstaltninger til at kræve 
støtten tilbagebetalt fra støttemodtageren«. 

(59) Da den foreliggende foranstaltning anses for at være 
støtte, som er ulovlig og uforenelig med det indre 
marked, skal støttebeløbene tilbagesøges for at 
genoprette den situation, der eksisterede, før støtten 
blev ydet. Starttidspunktet for tilbagesøgningen bør 
være det tidspunkt, hvor fordelen blev ydet til støttemod­
tageren, dvs. da støtten blev stillet til rådighed for 
modtageren, der skal betale renter, indtil beløbene er 
tilbagebetalt. 

(60) Det støtteelement af foranstaltningen, der anses for at 
være uforeneligt med det indre marked, er forskellen 
mellem a) PPC’s indtægt af standardprisen, der skulle 
have været anvendt for AoG i perioden fra januar 
2007-marts 2008, og b) PPC’s indtægt af den pris, der 
rent faktisk blev anvendt over for AoG i samme periode. 
Det støttebeløb, der således er ydet til AoG i denne 
periode, udgør 17,4 mio. EUR. 

VEDTAGET FØLGENDE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

1. Den statsstøtte på 17,4 mio. EUR, som Grækenland ulov­
ligt ydede Aluminium of Greece SA og dennes efterfølger 
Aluminium SA i modstrid med artikel 108, stk. 3, i traktaten 
om Den Europæiske Unions funktionsmåde gennem en fordel­
agtig elpris, er uforenelig med det indre marked.
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2. Udvidelsen af det nationale gasledningsnet udgør ikke 
støtte i henhold til artikel 107, stk. 1, i traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde. 

Artikel 2 

1. Grækenland skal tilbagesøge den i artikel 1, stk. 1, 
omhandlede støtte fra støttemodtageren. 

2. De beløb, der skal tilbagesøges, pålægges renter fra det 
tidspunkt, hvor de blev udbetalt til støttemodtageren, og indtil 
de er tilbagebetalt. 

3. Beløbet beregnes med renters rente i overensstemmelse 
med kapitel V i forordning (EF) nr. 794/2004 ( 14 ) og forordning 
(EF) nr. 271/2008 ( 15 ) om ændring af forordning (EF) nr. 
794/2004. 

4. Grækenland indstiller alle udestående betalinger af den i 
artikel 1, stk. 1, omhandlede støtte med virkning fra datoen for 
vedtagelsen af denne afgørelse. 

Artikel 3 

1. Tilbagesøgningen af den i artikel 1, stk. 1, omhandlede 
støtte iværksættes omgående og effektivt. 

2. Grækenland efterkommer denne afgørelse senest fire 
måneder efter meddelelsen deraf. 

Artikel 4 

1. Inden to måneder efter meddelelsen af denne afgørelse 
forelægger Grækenland følgende oplysninger for Kommissionen: 

a) det samlede beløb (hovedbeløbet og renter), der skal tilbage­
betales af støttemodtageren 

b) en detaljeret beskrivelse af allerede trufne og planlagte 
foranstaltninger med henblik på at efterkomme denne afgø­
relse 

c) dokumenter, der godtgør, at støttemodtageren har fået 
besked på at tilbagebetale støtten. 

2. Grækenland holder løbende Kommissionen orienteret om 
de nationale foranstaltninger, der træffes for at efterkomme 
denne afgørelse, indtil den i artikel 1, stk. 1, omhandlede 
støtte er tilbagebetalt. Grækenland meddeler på Kommissionens 
anmodning straks oplysninger om de foranstaltninger, der alle­
rede er truffet eller er planlagt for at efterkomme denne afgø­
relse. Grækenland skal også give detaljerede oplysninger om de 
støttebeløb og renter, som støttemodtageren allerede har 
tilbagebetalt. 

Artikel 5 

Denne afgørelse er rettet til Grækenland. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. juli 2011. 

På Kommissionens vegne 

Joaquín ALMUNIA 
Næstformand
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE 

af 25. juni 2012 

om gennemførelse af et tidsbegrænset forsøg i henhold til Rådets direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 
2002/54/EF, 2002/55/EF og 2002/57/EF for så vidt angår besigtigelse under officielt tilsyn af basisfrø 

og forædlet frø af generationer forud for basisfrøet 

(meddelt under nummer C(2012) 4169) 

(EØS-relevant tekst) 

(2012/340/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/401/EØF af 14. juni 
1966 om handel med frø af foderplanter ( 1 ), særlig artikel 13a, 

under henvisning til Rådets direktiv 66/402/EØF af 14. juni 
1966 om handel med sædekorn ( 2 ), særlig artikel 13a, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/54/EF af 13. juni 
2002 om handel med bederoefrø ( 3 ), særlig artikel 19, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/55/EF af 13. juni 
2002 om handel med grøntsagsfrø ( 4 ), særlig artikel 33, 

under henvisning til Rådets direktiv 2002/57/EF af 13. juni 
2002 om handel med frø af olie- og spindplanter ( 5 ), særlig 
artikel 16, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Officielle besigtigelser af afgrøder er en betingelse for 
certificering af basisfrø og forædlet frø af generationer 
forud for basisfrøet. Med hensyn til certificeret frø har 
det dog i nogen tid været muligt at vælge mellem offi­
cielle markbesigtigelser og markbesigtigelser under offi­
cielt tilsyn. 

(2) Muligheden for at vælge mellem officielle markbesigti­
gelser og markbesigtigelser under officielt tilsyn kan 

også være et bedre alternativ til kravet om officiel besig­
tigelse for så vidt angår basisfrø og forædlet frø af gene­
rationer forud for basisfrøet. Der bør derfor gennemføres 
et tidsbegrænset forsøg for at vurdere dette alternativ. 

(3) Under hensyntagen til de erfaringer, der er indsamlet 
vedrørende certificeret frø i forbindelse med markbesig­
tigelser under officielt tilsyn, bør forsøget gennemføres i 
henhold til samme bestemmelser, som er gældende for 
certificeret frø, for at det kan vurderes, om disse bestem­
melser kan anvendes i forbindelse med basisfrø og 
forædlet frø af generationer forud for basisfrøet. 

(4) De medlemsstater, der deltager i forsøget, bør fritages for 
de forpligtelser vedrørende officielle markbesigtigelser, 
der er omhandlet i direktiv 66/401/EØF, 66/402/EØF, 
2002/54/EF, 2002/55/EF og 2002/57/EF. 

(5) Medlemsstater, der deltager i forsøget, bør afgive en 
rapport hvert år. 

(6) Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstem­
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Frø og 
Plantemateriale henhørende under Landbrug, Havebrug 
og Skovbrug — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Genstand 

Der gennemføres et tidsbegrænset forsøg på EU-plan med 
henblik på at vurdere, om muligheden for at vælge mellem 
officielle markbesigtigelser og markbesigtigelser under officielt 
tilsyn, der foretages i overensstemmelse med artikel 2 og 3, 
for så vidt angår certificering af basisfrø og forædlet frø af 
generationer forud for basisfrøet, kan udgøre et bedre alternativ 
til officielle markbesigtigelser, og om de samme bestemmelser, 
som finder anvendelse på certificeret frø, skal finde anvendelse 
på basisfrø og forædlet frø af generationer forud for basisfrøet.
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Formålet med forsøget er at fastslå, om kravet om officielle 
markbesigtigelser vedrørende basisfrø og forædlet frø af gene­
rationer forud for basisfrøet kan erstattes med et krav om enten 
officielle markbesigtigelser eller markbesigtigelser under officielt 
tilsyn i forbindelse med følgende bestemmelser: 

a) artikel 2, stk. 1, afsnit B, punkt 1, litra d), og artikel 14a, 
litra a), i direktiv 66/401/EØF og punkt 6 i samme direktivs 
bilag I 

b) artikel 2, stk. 1, afsnit C, litra d), artikel 2, stk. 1, afsnit Ca, 
litra c), artikel 2, stk. 1, afsnit D, punkt 1, litra d), artikel 2, 
stk. 1, afsnit D, punkt 2, litra b), artikel 2, stk. 1, afsnit D, 
punkt 3, litra c), og artikel 14a, litra a), i direktiv 
66/402/EØF og punkt 7 i samme direktivs bilag I 

c) artikel 2, stk. 1, litra c), nr. iv), og artikel 21, litra a), i 
direktiv 2002/54/EF og punkt 4 i del A i samme direktivs 
bilag I 

d) artikel 2, stk. 1, litra c), nr. iv), og artikel 35, litra a), i 
direktiv 2002/55/EF og punkt 2 i samme direktivs bilag I 

e) artikel 2, stk. 1, litra c), nr. iv), artikel 2, stk. 1, litra d), punkt 
1, nr. ii), artikel 2, stk. 1, litra d), punkt 2, nr. iii), og 
artikel 18, litra a), i direktiv 2002/57/EF og punkt 5 i 
samme direktivs bilag I. 

Artikel 2 

Inspektører, der gennemfører besigtigelser under officielt 
tilsyn 

De deltagende medlemsstater sørger for, at de inspektører, der 
gennemfører besigtigelser under officielt tilsyn, opfylder neden­
stående betingelser: 

a) De har de nødvendige tekniske kvalifikationer. 

b) De må ikke drage personlig fordel af besigtigelserne. 

c) De er officielt autoriseret af frøcertificeringsmyndigheden i 
den pågældende medlemsstat til at foretage besigtigelser 
under officielt tilsyn; autorisationen består i, at inspektørerne 
enten aflægger ed eller underskriver et skriftligt tilsagn om at 
ville overholde reglerne for officielle besigtigelser. 

d) De gennemfører besigtigelser under den kompetente frøcer­
tificeringsmyndigheds tilsyn. 

Artikel 3 

Besigtigelser af afgrøder og høstede frø 

1. Deltagende medlemsstater sørger for, at besigtigelser af 
afgrøder og høstede frø opfylder kravene i stk. 2-5. 

2. Den afgrøde, der besigtiges, skal være dyrket af frø, som 
har været underkastet officiel efterkontrol med et resultat, der 
viser, at kravene i bilag I til hhv. direktiv 66/401/EØF, 
66/402/EØF, 2002/54/EF, 2002/55/EF og 2002/57/EF er 
opfyldt. 

3. Hvad angår grøntsager omfattet af direktiv 2002/55/EF, 
skal en andel på mindst 20 % af afgrøden kontrolleres af den 
kompetente myndighed. For alle andre afgrøders vedkommende 
skal andelen udgøre mindst 5 %. Der anvendes følgende andele 
for at gøre det muligt at fastsætte et passende niveau for 
kontroltestning af kategorierne basisfrø og forædlet frø af gene­
rationer forud for basisfrøet: 5, 10, 15 og 20 %. 

4. En vis andel prøver af frøpartierne fra afgrøderne skal 
udtages til officiel efterkontrol og, hvis det er relevant, til officiel 
laboratorieundersøgelse for sortsidentitet og sortsrenhed. 
Medlemsstaterne mærker de frøpartier, som er blevet besigtiget 
under officielt tilsyn. 

5. De medlemsstater, der deltager i forsøget, sammenligner 
de officielle markbesigtigelser med de besigtigelser, der er fore­
taget af samme mark under officielt tilsyn. 

Artikel 4 

Medlemsstaternes deltagelse 

Enhver medlemsstat kan deltage i forsøget. 

Medlemsstater, der beslutter sig for at deltage i forsøget (»del­
tagende medlemsstater«), underretter Kommissionen og de 
øvrige medlemsstater om de arter, kategorier og regioner, der 
er omfattet af forsøget, og om eventuelle restriktioner. 

De kan til enhver tid trække sig ud af forsøget ved at informere 
Kommissionen herom. 

Artikel 5 

Fritagelse 

I forbindelse med forsøget vedrørende officielle besigtigelser af 
basisfrø og forædlet frø af generationer forud for basisfrøet 
fritages de deltagende medlemsstater for forpligtelserne i 
artikel 2, stk. 1, afsnit B, punkt 1, litra d), og artikel 14a, 
litra a), i direktiv 66/401/EØF og punkt 6 i samme direktivs 
bilag I, artikel 2, stk. 1, afsnit C, litra d), artikel 2, stk. 1, afsnit 
Ca, litra c), artikel 2, stk. 1, afsnit D, punkt 1, litra d), artikel 2, 
stk. 1, afsnit D, punkt 2, litra b), artikel 2, stk. 1, afsnit D, punkt 
3, litra c), og artikel 14a, litra a), i direktiv 66/402/EØF og 
punkt 7 i samme direktivs bilag I, artikel 2, stk. 1, litra c), 
nr. iv), og artikel 21, litra a), i direktiv 2002/54/EF og punkt 
4 i del A i samme direktivs bilag I, artikel 2, stk. 1, litra c), nr. 
iv), og artikel 35, litra a), i direktiv 2002/55/EF og punkt 2 i 
samme direktivs bilag I og artikel 2, stk. 1, litra c), nr. iv), 
artikel 2, stk. 1, litra d), punkt 1, nr. ii), artikel 2, stk. 1, litra 
d), punkt 2, nr. iii), og artikel 18, litra a), i direktiv 2002/57/EF 
og punkt 5 i samme direktivs bilag I.
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Artikel 6 

Rapporteringspligt 

1. Deltagende medlemsstater forelægger senest den 31. marts 
hvert år Kommissionen og de øvrige medlemsstater en rapport 
om resultaterne af det forsøg, der er gennemført i det foregå­
ende år i overensstemmelse med artikel 2 og 3. 

2. Ved forsøgets afslutning og under alle omstændigheder 
ved afslutningen på deres deltagelse forelægger de deltagende 
medlemsstater senest den 31. marts det følgende år Kommis­
sionen og de øvrige medlemsstater en rapport om resultaterne 
af det forsøg, der er gennemført i overensstemmelse med 
artikel 2 og 3. 

Rapporten kan omfatte andre oplysninger, som de anser for 
relevante i betragtning af formålet med forsøget. 

Artikel 7 

Varighed 

Forsøget iværksættes den 1. januar 2013 og afsluttes den 
31. december 2017. 

Artikel 8 

Adressater 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 25. juni 2012. 

På Kommissionens vegne 

John DALLI 
Medlem af Kommissionen
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ABONNEMENTSPRISER 2012 (ekskl. moms, inkl. normale forsendelsesomkostninger) 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 1 200 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, papirudgave + årlig dvd 22 officielle EU-sprog 1 310 EUR pr. år 

EU-Tidende, L-udgaven, kun papirudgave 22 officielle EU-sprog 840 EUR pr. år 

EU-Tidende, L- + C-udgaven, månedlig kumulativ dvd 22 officielle EU-sprog 100 EUR pr. år 

Supplement til EUT (S-udgaven), udbud og offentlige kontrakter, 
dvd, 1 udgave pr. uge 

Flersproget: 
23 officielle EU-sprog 

200 EUR pr. år 

EU-Tidende, C-udgaven — udvælgelsesprøver Sprog iht. 
udvælgelsesprøve(r) 

50 EUR pr. år 

Den Europæiske Unions Tidende, der udkommer på EU’s officielle sprog, fås i abonnement i 22 sprogudgaver. 
EU-Tidende omfatter L-udgaven (retsforskrifter) og C-udgaven (meddelelser og oplysninger). 
Der abonneres særskilt på hver sprogudgave. 
I henhold til Rådets forordning (EF) nr. 920/2005, offentliggjort i EU-Tidende L 156 af 18. juni 2005, er Den 
Europæiske Unions institutioner midlertidigt fritaget for forpligtelsen til at udarbejde og offentliggøre alle retsakter 
på irsk. Irske udgaver af EU-Tidende vil derfor blive markedsført særskilt. 
Abonnementet på supplementet til EU-Tidende (S-udgaven (udbud og offentlige kontrakter)) omfatter alle udgaver 
på de 23 officielle sprog på én dvd. 
Abonnenter på Den Europæiske Unions Tidende kan uden ekstra omkostninger rekvirere eksemplarer af diverse 
bilag til EU-Tidende (C … A-udgaver). Abonnenterne gøres opmærksom på udgivelsen af bilagene ved hjælp af 
»meddelelser til læserne« i Den Europæiske Unions Tidende. 

Salg og abonnementer 

Betalingsabonnementer på diverse tidsskrifter, som f.eks. Den Europæiske Unions Tidende, kan købes gennem 
vore salgsagenter. Listen over salgsagenterne findes på internettet: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_da.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) giver direkte og gratis adgang til EU-retten. Via dette netsted kan 
man konsultere Den Europæiske Unions Tidende, og netstedet indeholder endvidere traktaterne, 

retsforskrifter, retspraksis og forberedende retsakter. 

Yderligere oplysninger om Den Europæiske Union findes på: http://europa.eu 
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